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Oznámenie č. 103/2008
Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR oznamuje podľa § 5 ods. 5 a ods. 9 zákona č. 264/1999 Z. z. o technických
požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001 Z. z.
a zákona č. 254/2003 Z. z. harmonizované slovenské technické normy vzťahujúce sa na nariadenie vlády Slovenskej republiky
č. 117/2001 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody zaria-
dení a ochranných systémov určených na použitie v prostredí s nebezpečenstvom výbuchu v znení neskorších predpisov.

Týmto oznámením sa mení a dopĺňa Oznámenie ÚNMS SR č. 78/2007 publikované vo Vestníku ÚNMS SR č. 5/2007.

Doplnenie harmonizovaných slovenských technických noriem preberajúcich EN vyhlásené ako harmonizované v súlade
s Úradným vestníkom EÚ, sériou C, č. 300 z 12. 12. 2007

STN
Triediaci znak

Dátum
vydania

Názov
Harmonizovaná EN/

zmena

STN EN 14492-2
(27 0610)

06/2007 Žeriavy. Motorové vrátky a zdvíhadlá. Časť 2: Motorové
zdvíhadlá

EN 14492-2: 2006

STN EN 14797
(38 9605)

06/2007 Zariadenia na uvoľňovanie tlaku pri výbuchu EN 14797: 2006

STN EN 14994
(38 9616)

08/2007 Ochranné systémy na uvoľňovanie tlaku pri výbuchu
plynu

EN 14994: 2007

STN EN 14591-2
(38 9622)

01/2008 Prevencia a ochrana proti účinkom výbuchu
v podzemných baniach. Ochranné systémy. Časť 2:
Pasívne vodné korýtkové uzávery

EN 14591-2: 2007

STN EN 14591-4
(38 9622)

01/2008 Prevencia a ochrana pred účinkami výbuchu
v podzemných baniach. Ochranné systémy. Časť 4:
Automatické hasiace zariadenia pre raziace stroje

EN 14591-4: 2007

STN EN 15233
(38 9628)

03/2008 Metodika posudzovania funkčnej bezpečnosti
ochranných systémov používaných v potenciálne
výbušných atmosférach

EN 15233: 2007

STN EN 15198
(38 9629)

04/2008 Metodika posudzovania rizika vznietenia pri
neelektrických zariadeniach a súčastiach určených
na používanie v potenciálne výbušných atmosférach

EN 15198: 2007

STN EN 15188
(38 9683)

04/2008 Stanovenie spontánneho správania pri iniciácii
nahromadeného prachu

EN 15188: 2007

STN EN 14983
(38 9723)

01/2008 Prevencia a ochrana pred účinkami výbuchu
v podzemných baniach. Zariadenia a ochranné systémy
na degazáciu banského plynu

EN 14983: 2007

STN EN 14986
(38 9724)

09/2007 Navrhovanie ventilátorov určených do potenciálne
výbušných atmosfér

EN 14986: 2007

STN EN 14756
(38 9726)

05/2007 Stanovenie medznej koncentrácie kyslíka (MKK)
v zmesiach horľavých plynov a pár

EN 14756: 2006

Dodržanie harmonizovanej slovenskej technickej normy sa podľa § 7 ods. 2 zákona č. 264/1999 Z. z. v znení neskorších predpi-
sov považuje za splnenie technických požiadaviek určených technickým predpisom.

Toto oznámenie nadobúda účinnosť 1. apríla 2008.

Ing. Mgr. Peter Lukáč
predseda ÚNMS SR

v. r.

1. NORMALIZÁCIA
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Oznámenie č. 104/2008
Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR oznamuje podľa § 5 ods. 5 a ods. 9 zákona č. 264/1999 Z. z. o technických
požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 436/2001 Z. z.
a zákona č. 254/2003 Z. z. harmonizované slovenské technické normy vzťahujúce sa na nariadenie vlády Slovenskej republiky
č. 35/2008 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na o-
sobné ochranné prostriedky.

Toto oznámenie nahrádza Oznámenie ÚNMS SR č. 79/2007 publikované vo Vestníku ÚNMS SR č. 6/2007.

Harmonizované slovenské technické normy preberajúce EN vyhlásené ako harmonizované v Úradnom vestníku EÚ, sé-
ria C, č. 63 z 8. 3. 2008.

STN
Triediaci znak

Dátum
vydania

Názov
Harmonizovaná EN/

zmena

STN EN ISO 10819
(01 1424)

05/1999 Mechanické kmitanie a otrasy. Kmitanie pôsobiace
na ruky. Metóda merania a hodnotenie prenosu kmitania
rukavicami na dlaň ruky (ISO 10819: 1996)

EN ISO 10819: 1996

STN EN 60895
(35 9712)

07/2004 Práce pod napätím. Vodivé oblečenie na používanie pri
menovitom striedavom napätí do 800 kV a pri
jednosmernom napätí ± 600 kV

EN 60895: 2003

STN EN 60984
STN EN 60984/A1
STN EN 60984/A11
(35 9715)

03/2002
10/2003
03/2002

Rukávy z izolačného materiálu na práce pod napätím EN 60984: 1992
EN 60984: 1992/A1: 2002
EN 60984: 1992/A11: 1997

STN EN 60903
(35 9716)

07/2004 Práce pod napätím. Rukavice z izolačného materiálu EN 60903: 2003

STN EN 60743
(35 9717)

07/2003 Práce pod napätím. Terminológia náradia, pomôcok
a zariadení

EN 60743: 2001

STN EN 50286
(35 9725)

07/2002 Elektroizolačné ochranné odevy pre práce na inštaláciách
nízkeho napätia

EN 50286: 1999

STN EN 50321
(35 9725)

09/2003 Elektroizolačná obuv na prácu v inštaláciách nízkeho
napätia

EN 50321: 1999

STN EN 50365
(35 9726)

04/2005 Elektroizolačné prilby na používanie pri prácach
na inštaláciách nízkeho napätia

EN 50365: 2002

STN EN 24869-1
(83 2131)

10/1997 Akustika. Chrániče sluchu. Časť 1: Subjektívna metóda
merania vloženého útlmu (idt EN 24869-1: 1992)

EN 24869-1: 1992

STN EN ISO 4869-2
STN EN ISO 4869-2/AC
(83 2131)

04/1998
05/2008

Akustika. Chrániče sluchu. Časť 2: Odhad účinných
vážených hladín A akustického tlaku za nasadenými
chráničmi sluchu (ISO 4869-2: 1994)

EN ISO 4869-2: 1995
EN ISO 4869-2: 1995/
AC: 2007

STN EN ISO 4869-3
(83 2131)

02/2008 Akustika. Chrániče sluchu. Časť 3: Zjednodušená metóda
merania vloženého útlmu slúchadlových chráničov
sluchu na kontrolu kvality (ISO 4869-3: 2007)

EN ISO 4869-3: 2007

STN EN ISO 4869-4
(83 2131)

03/2002 Akustika. Chrániče sluchu. Časť 4: Meranie hladiny
akustického tlaku mušľových chráničov sluchu
s amplitúdovo závislým útlmom (ISO/TR 4869-4: 1998)

EN ISO 4869-4: 2000

STN EN 458
(83 2134)

10/2005 Chrániče sluchu. Odporúčania na výber, používanie,
starostlivosť a údržbu. Návod

EN 458: 2004
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STN EN 352-1
(83 2135)

04/2004 Chrániče sluchu. Všeobecné požiadavky. Časť 1:
Slúchadlové chrániče sluchu

EN 352-1: 2002

STN EN 352-2
(83 2135)

04/2004 Chrániče sluchu. Všeobecné požiadavky. Časť 2: Zátkové
chrániče sluchu

EN 352-2: 2002

STN EN 352-3
(83 2135)

04/2004 Chrániče sluchu. Všeobecné požiadavky. Časť 3:
Slúchadlové chrániče pripojené k ochranným prilbám
používaným v priemysle

EN 352-3: 2002

STN EN 352-4
STN EN 352-4/A1
(83 2135)

07/2002
06/2006

Chrániče sluchu. Bezpečnostno-technické požiadavky
a skúšanie. Časť 4: Slúchadlové chrániče sluchu
s hladinovo závislým útlmom

EN 352-4: 2001
EN 352-4: 2001/A1: 2005

STN EN 352-5
(83 2135)

05/2004 Chrániče sluchu. Bezpečnostno-technické požiadavky
a skúšanie. Časť 5: Slúchadlové chrániče sluchu
s aktívnym útlmom hluku

EN 352-5: 2002

STN EN 352-6
(83 2135)

05/2004 Chrániče sluchu. Bezpečnostno-technické požiadavky
a skúšanie. Časť 6: Slúchadlové chrániče sluchu
s elektrickým dorozumievacím zariadením

EN 352-6: 2002

STN EN 352-7
(83 2135)

05/2004 Chrániče sluchu. Bezpečnostno-technické požiadavky
a skúšanie. Časť 7: Zátkové chrániče sluchu s hladinovo
závislým útlmom

EN 352-7: 2002

STN EN 13819-1
(83 2136)

05/2004 Chrániče sluchu. Skúšanie. Časť 1: Fyzikálne skúšobné
metódy

EN 13819-1: 2002

STN EN 13819-2
(83 2136)

05/2004 Chrániče sluchu. Skúšanie. Časť 2: Akustické skúšobné
metódy

EN 13819-2: 2002

STN EN 13087-1
STN EN 13087-1/A1
(83 2137)

11/2001
11/2002

Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 1: Podmienky
a kondicionovanie

EN 13087-1: 2000
EN 13087-1: 2000/A1: 2001

STN EN 13087-2
STN EN 13087-2/A1
(83 2137)

11/2001
11/2002

Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 2: Odolnosť
proti nárazu

EN 13087-2: 2000
EN 13087-2: 2000/A1: 2001

STN EN 13087-3
STN EN 13087-3/A1
(83 2137)

11/2001
11/2002

Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 3: Odolnosť
proti prerazeniu

EN 13087-3: 2000
EN 13087-3: 2000/A1: 2001

STN EN 13087-4
(83 2137)

07/2002 Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 4: Účinnosť
systému upnutia prilby

EN 13087-4: 2000

STN EN 13087-5
(83 2137)

01/2002 Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 5: Pevnosť
systému upnutia prilby

EN 13087-5: 2000

STN EN 13087-6
STN EN 13087-6/A1
(83 2137)

11/2001
11/2002

Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 6: Zorné pole EN 13087-6: 2000
EN 13087-6: 2000/A1: 2001

STN EN 13087-7
STN EN 13087-7/A1
(83 2137)

01/2002
11/2002

Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 7: Odolnosť
proti plameňu

EN 13087-7: 2000
EN 13087-7: 2000/A1: 2001

STN EN 13087-8
STN EN 13087-8/A1
(83 2137)

07/2002
06/2005

Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 8: Elektrické
vlastnosti

EN 13087-8: 2000
EN 13087-8: 2000/A1: 2005

STN EN 13087-10
(83 2137)

07/2002 Ochranné prilby. Skúšobné metódy. Časť 10: Odolnosť
proti sálavému teplu

EN 13087-10: 2000

STN EN 812
STN EN 812/A1
(83 2138)

10/2000
11/2002

Protinárazové čiapky používané v priemysle EN 812: 1997
EN 812: 1997/A1: 2001
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STN EN 960
(83 2139)

01/2007 Skúšobné hlavy na skúšanie ochranných prílb EN 960: 2006

STN EN ISO 10256
(83 2140)

11/2004 Ochrana hlavy a tváre používaná pri ľadovom hokeji
(ISO 10256: 2003)

EN ISO 10256: 2003

STN EN 397
STN EN 397/A1
(83 2144)

11/1998
10/2001

Ochranné prilby používané v priemysle EN 397: 1995
EN 397: 1995/A1: 2000

STN EN 1078
STN EN 1078/A1
(83 2145)

07/2000
04/2006

Prilby pre cyklistov a pre používateľov skejtbordov
a kolieskových korčúľ

EN 1078: 1997
EN 1078: 1997/A1: 2005

STN EN 1077
(83 2146)

12/2007 Prilby pre skialpinistov a snoubordistov EN 1077: 2007

STN EN 1080
STN EN 1080/A1
STN EN 1080/A2
(83 2147)

10/2000
02/2004
04/2006

Prilby proti nárazom pre malé deti EN 1080: 1997
EN 1080: 1997/A1: 2002
EN 1080: 1997/A2: 2005

STN EN 1384
STN EN 1384/A1
(83 2148)

10/2000
09/2002

Prilby na jazdecký šport EN 1384: 1996
EN 1384: 1996/A1: 2001

STN EN 1385
STN EN 1385/A1
(83 2149)

10/2000
06/2005

Prilby na kanoistiku a športy na divokej vode EN 1385: 1997
EN 1385: 1997/A1: 2005

STN EN 966
STN EN 966/A1
STN EN 966/A2
(83 2150)

10/2000
10/2001
01/2007

Prilby na vzdušné športy EN 966: 1996
EN 966: 1996/A1: 2000
EN 966: 1996/A2: 2006

STN EN 165
(83 2152)

09/2006 Osobné prostriedky na ochranu očí. Slovník EN 165: 2005

STN EN 13484
(83 2153)

04/2003 Prilby pre používateľov saní EN 13484: 2001

STN EN 13781
(83 2154)

04/2003 Ochranné prilby pre vodičov a spolucestujúcich
na snežných skútroch a boboch

EN 13781: 2001

STN EN 169
(83 2156)

05/2004 Osobné prostriedky na ochranu očí. Filtre na zváranie
a podobné techniky. Požiadavky na transmitanciu
a odporúčané použitie

EN 169: 2002

STN EN 175
(83 2157)

10/2000 Osobné ochranné prostriedky. Ochrana očí a tváre pri
zváraní a príbuzných činnostiach

EN 175: 1997

STN EN 1938
(83 2158)

11/2000 Osobné prostriedky na ochranu očí. Okuliare
s ventiláciou a bez ventilácie pre vodičov motocyklov
a mopedov

EN 1938: 1998

STN EN 379
(83 2159)

12/2004 Osobné prostriedky na ochranu očí. Automatické filtre
na zváranie

EN 379: 2003

STN EN 1836+A1
(83 2161)

03/2008 Osobné prostriedky na ochranu očí. Slnečné okuliare
a slnečné filtre na všeobecné používanie a filtre na priame
pozorovanie slnka (Konsolidovaný text)

EN 1836: 2005
EN 1836: 2005/A1: 2007

STN EN 172
STN EN 172/A1
STN EN 172/A2
(83 2162)

10/2000
10/2001
12/2002

Osobné prostriedky na ochranu očí. Protislnečné filtre
na používanie v priemysle

EN 172: 1994
EN 172: 1994/A1: 2000
EN 172: 1994/A2: 2001
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STN EN 207
STN EN 207/A1
(83 2163)

10/2000
09/2003

Osobné prostriedky na ochranu očí. Filtre a prostriedky
na ochranu očí proti laserovému žiareniu (Ochranné
okuliare proti laserovému žiareniu)

EN 207: 1998
EN 207: 1998/A1: 2002

STN EN 208
STN EN 208/A1
(83 2164)

10/2000
09/2003

Osobné prostriedky na ochranu očí. Prostriedky
na ochranu očí počas nastavovania laserov a laserových
systémov (Ochranné okuliare pri nastavovaní laserov)

EN 208: 1998
EN 208: 1998/A1: 2002

STN EN 13178
(83 2166)

11/2001 Osobné prostriedky na ochranu očí. Chrániče očí pre
používateľov snežných skútrov

EN 13178: 2000

STN EN 14458
(83 2168)

04/2005 Osobné prostriedky na ochranu očí. Ochranné štíty
na tvár a priezory pre priemyselné vysoko odolné prilby
používané hasičmi, službami prvej pomoci a záchrannej
služby

EN 14458: 2004

STN EN 1731
(83 2172)

06/2007 Osobné prostriedky na ochranu očí. Chrániče očí a tváre
z pletiva

EN 1731: 2006

STN EN 14021
(83 2173)

11/2004 Chrániče pred kameňmi a úlomkami pre jazdcov
na terénnych motocykloch. Požiadavky a skúšobné
metódy

EN 14021: 2003

STN EN 14572
(83 2174)

12/2005 Vysokofunkčné prilby na jazdecký šport EN 14572: 2005

STN EN 14052
(83 2175)

06/2006 Vysokoúčinné prilby používané v priemysle EN 14052: 2005

STN EN 133
(83 2200)

04/2003 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Klasifikácia EN 133: 2001

STN EN 134
(83 2203)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Terminológia
súčiastok

EN 134: 1998

STN EN 132+AC
(83 2204)

09/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Definície
termínov a piktogramov (obsahuje Opravu AC: 1999)

EN 132: 1998

STN EN 135
(83 2205)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Zoznam
ekvivalentných termínov

EN 135: 1998

STN EN 1827
(83 2206)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Polmasky bez
vdychovacích ventilov a s vymeniteľnými filtrami
na ochranu proti plynom, plynom a časticiam alebo iba
proti časticiam. Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 1827: 1999

STN EN 14594
(83 2207)

03/2006 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Hadicový
dýchací prístroj na stlačený vzduch s kontinuálnym
prietokom vzduchu. Požiadavky, skúšanie a označovanie

EN 14594: 2005
EN 14594: 2005/AC: 2005

STN EN 250
STN EN 250/A1
(83 2209)

09/2001
08/2006

Dýchacie prístroje. Autonómne dýchacie prístroje
na tlakový vzduch s otvoreným okruhom pre potápačov.
Požiadavky, skúšanie a označovanie

EN 250: 2000
EN 250: 2000/A1: 2006

STN EN 136
(83 2210)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Tvárové
masky. Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 136: 1998
EN 136: 1998/AC: 1999

STN EN 140
(83 2211)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Polmasky
a štvrťmasky. Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 140: 1998
EN 140: 1998/AC: 1999

STN EN 142
(83 2212)

07/2003 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Náustkové
spojenia. Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 142: 2002

STN EN 13274-1
(83 2213)

07/2002 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Skúšobné
metódy. Časť 1: Stanovenie prieniku a celkového
prieniku

EN 13274-1: 2001

STN EN 13274-2
(83 2213)

07/2002 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Skúšobné
metódy. Časť 2: Praktické skúšky nosením

EN 13274-2: 2001
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STN EN 13274-3
(83 2213)

12/2002 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Skúšobné
metódy. Časť 3: Stanovenie dýchacieho odporu

EN 13274-3: 2001

STN EN 13274-4
(83 2213)

07/2002 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Skúšobné
metódy. Časť 4: Skúška plameňom

EN 13274-4: 2001

STN EN 13274-5
(83 2213)

07/2002 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Skúšobné
metódy. Časť 5: Kondicionovanie

EN 13274-5: 2001

STN EN 13274-6
(83 2213)

04/2003 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Skúšobné
metódy. Časť 6: Stanovenie obsahu oxidu uhličitého vo
vdychovanom vzduchu

EN 13274-6: 2001

STN EN 13274-7
(83 2213)

05/2004 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Skúšobné
metódy. Časť 7: Stanovenie prieniku častíc cez filter

EN 13274-7: 2002

Poznámka – Posledná veta článku 6.4 a posledná veta článku 7.4 EN 13274-7: 2002 neumožňuje predpoklad zhody v súvislosti
so základnými zdravotnými a bezpečnostnými požiadavkami smernice 89/686/EHS.

STN EN 13274-8
(83 2213)

05/2004 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Skúšobné
metódy. Časť 8: Stanovenie zanášania dolomitovým
prachom

EN 13274-8: 2002

STN EN 137
(83 2218)

06/2007 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Autonómne
dýchacie prístroje na stlačený vzduch s otvoreným
okruhom s celotvárovou maskou. Požiadavky, skúšanie
a označovanie

EN 137: 2006

STN EN 14387
(83 2219)

11/2004 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Protiplynové
a kombinované filtre. Požiadavky, skúšanie
a označovanie

EN 14387: 2004

STN EN 149
(83 2221)

12/2002 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Filtračné
polmasky na ochranu pred časticami. Požiadavky,
skúšanie a označovanie

EN 149: 2001

STN EN 143
STN EN 143/A1
(83 2222)

11/2001
11/2006

Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Filtre proti
časticiam. Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 143: 2000
EN 143: 2000/A1: 2006

STN EN 144-1
STN EN 144-1/A1
STN EN 144-1/A2
(83 2224)

08/2002
01/2004
12/2005

Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Ventily
plynových fliaš. Časť 1: Závitové spojenie čapu ventilu

EN 144-1: 2000
EN 144-1: 2000/A1: 2003
EN 144-1: 2000/A2: 2005

STN EN 144-2
(83 2224)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Ventily
plynových fliaš. Časť 2: Závitové spojenie na výstupe

EN 144-2: 1998

STN EN 144-3
(83 2224)

05/2004 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Ventily
plynových fliaš. Časť 3: Závitové spojenie pre plyn
Nitrox na potápanie a kyslík

EN 144-3: 2003

STN EN 405
(83 2226)

05/2003 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Ventilové
filtračné polmasky na ochranu proti plynom alebo proti
plynom a časticiam. Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 405: 2001

STN EN 403
(83 2227)

03/2005 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov
na sebazáchranu. Filtračné dýchacie prístroje s kuklou
na únik pred ohňom. Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 403: 2004

STN EN 145
STN EN 145/A1
(83 2228)

10/2001
10/2001

Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Samostatné
dýchacie prístroje s uzavretým okruhom a stlačeným
kyslíkom alebo zmesou kyslík-dusík. Požiadavky,
skúšanie, označovanie

EN 145: 1997
EN 145: 1997/A1: 2000

STN EN 13794
(83 2270)

05/2004 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Autonómne
únikové dýchacie prístroje s uzavretým okruhom.
Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 13794: 2002
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STN EN 402
(83 2272)

10/2004 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Autonómne
únikové dýchacie prístroje na stlačený vzduch
s otvoreným okruhom s tvárovou maskou alebo
náustkovým spojením. Požiadavky, skúšanie
a označovanie

EN 402: 2003

STN EN 404
(83 2274)

12/2005 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov
na sebazáchranu. Sebazáchranný filtračný prístroj
s náustkom na ochranu proti oxidu uhoľnatému

EN 404: 2005

STN EN 14593-1
(83 2275)

12/2005 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Hadicový
dýchací prístroj na stlačený vzduch s pľúcnou
automatikou. Časť 1: Prístroje s celotvárovou maskou.
Požiadavky, skúšanie a označovanie

EN 14593-1: 2005

STN EN 14593-2
(83 2275)

12/2005 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Hadicový
dýchací prístroj na stlačený vzduch s pľúcnou
automatikou. Časť 2: Prístroje s polmaskou s pretlakom.
Požiadavky, skúšanie a označovanie

EN 14593-2: 2005
EN 14593-2: 2005/AC: 2005

STN EN 269
(83 2276)

12/1998 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Hadicový
dýchací prístroj s kuklou a ventilátorom na prívod čistého
vzduchu. Požiadavky, skúšanie a označovanie

EN 269: 1994

STN EN 138
(83 2279)

04/1999 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Hadicový
dýchací prístroj s prívodom čistého vzduchu na použitie
s tvárovou maskou, polmaskou alebo náustkovým
spojením. Požiadavky, skúšanie a označovanie

EN 138: 1994

STN EN 13949
(83 2280)

05/2004 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Autonómny
dýchací prístroj na potápanie s otvoreným okruhom
na použitie so stlačeným plynom Nitrox a kyslíkom.
Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 13949: 2003

STN EN 148-1
(83 2281)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Závity
na lícnicové časti. Časť 1: Pripájací oblý závit

EN 148-1: 1999

STN EN 148-2
(83 2281)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Závity
na lícnicové časti. Časť 2: Prípojka s centrálnym závitom

EN 148-2: 1999

STN EN 148-3
(83 2281)

10/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Závity
na lícnicové časti. Časť 3: Pripájací závit M 45×3

EN 148-3: 1999

STN EN 1146
(83 2283)

05/2006 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Autonómne
únikové dýchacie prístroje na stlačený vzduch
s otvoreným okruhom s kuklou. Požiadavky, skúšanie
a označovanie

EN 1146: 2005

STN EN 12083+AC
(83 2285)

09/2001 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Filtre
s dýchacou hadicou (filtre, ktoré sa nepripevňujú
k maske). Protiplynové filtre, filtre proti časticiam a filtre
kombinované. Požiadavky, skúšanie a označovanie
(obsahuje Opravu AC: 2000)

EN 12083: 1998
EN 12083: 1998/AC: 2000

STN EN 12941
STN EN 12941/A1
(83 2286)

09/2001
06/2004

Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Filtračné
prostriedky s pomocnou ventiláciou pripojenou k prilbe
alebo ku kukle. Požiadavky, skúšanie a označovanie

EN 12941: 1998
EN 12941: 1998/A1: 2003

STN EN 12942
STN EN 12942/A1
(83 2287)

09/2001
05/2004

Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Filtračné
zariadenie s pomocným motorovým pohonom, ktoré
obsahuje tvárové masky, polmasky alebo štvrťmasky.
Požiadavky, skúšanie, označovanie

EN 12942: 1998
EN 12942: 1998/A1: 2002

STN EN 14143
(83 2288)

11/2004 Zariadenie na ochranu dýchacích orgánov. Autonómny
izolačný potápačský dýchací prístroj

EN 14143: 2003
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STN EN 14435
(83 2289)

04/2005 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Autonómny
dýchací prístroj s tlakovým vzduchom a polmaskou
navrhnutou iba na používanie s pretlakom. Požiadavky,
skúšanie a označovanie

EN 14435: 2004

STN EN 14529
(83 2290)

03/2006 Ochranné prostriedky dýchacích orgánov. Autonómny
únikový dýchací prístroj s otvoreným okruhom
na stlačený vzduch s polmaskou a pľúcnou automatikou
s pretlakom

EN 14529: 2005

STN EN 421
(83 2326)

06/1998 Ochranné rukavice proti ionizujúcemu žiareniu
a rádioaktívnemu zamoreniu

EN 421: 1994

STN EN 659
(83 2327)

10/2004 Ochranné rukavice pre hasičov EN 659: 2003

STN EN 511
(83 2329)

10/2006 Ochranné rukavice proti chladu EN 511: 2006

STN EN 407
(83 2330)

06/2005 Ochranné rukavice proti tepelným rizikám (teplu a/alebo
ohňu)

EN 407: 2004

STN EN 12477
STN EN 12477/A1
(83 2331)

12/2002
12/2005

Ochranné rukavice pre zváračov EN 12477: 2001
EN 12477: 2001/A1: 2005

STN EN 374-1
(83 2340)

10/2004 Ochranné rukavice proti chemikáliám
a mikroorganizmom. Časť 1: Terminológia a požadované
vlastnosti

EN 374-1: 2003

STN EN 374-2
(83 2340)

10/2004 Ochranné rukavice proti chemikáliám
a mikroorganizmom. Časť 2: Stanovenie odolnosti proti
penetrácii

EN 374-2: 2003

STN EN 374-3
STN EN 374-3/AC
(83 2340)

10/2004
07/2006

Ochranné rukavice proti chemikáliám
a mikroorganizmom. Časť 3: Stanovenie odolnosti proti
permeácii chemikálií

EN 374-3: 2003
EN 374-3: 2003/AC: 2006

STN EN 388
(83 2345)

10/2004 Ochranné rukavice proti mechanickým rizikám EN 388: 2003

STN EN 420
STN EN 420/AC
(83 2348)

10/2004
05/2008

Ochranné rukavice. Všeobecné požiadavky a skúšobné
metódy

EN 420: 2003
EN 420: 2003/AC: 2006

Poznámka – Predpoklad zhody podľa EN 420: 2003 podlieha vzhľadom na základné zdravotné a bezpečnostné požiadavky
1.2.1.1 a v súvislosti s obsahom Cr (VI) v materiáloch na rukavice detekčnému limitu testovacej metódy, ktorý je pre Cr (VI)
3 mg/kg alebo menej.

STN EN 14328
(83 2387)

12/2005 Ochranné odevy. Rukavice a chrániče horných končatín
chrániace proti porezaniu mechanickými nožmi.
Požiadavky a skúšobné metódy

EN 14328: 2005

STN EN 166
(83 2401)

07/2003 Osobné prostriedky na ochranu očí. Základné ustanovenia EN 166: 2001

STN EN 167
(83 2411)

04/2003 Osobné prostriedky na ochranu očí. Optické skúšobné
metódy

EN 167: 2001

STN EN 168
(83 2412)

05/2003 Osobné prostriedky na ochranu očí. Neoptické skúšobné
metódy

EN 168: 2001

STN EN 170
(83 2432)

04/2004 Osobné prostriedky na ochranu očí. Filtre proti
ultrafialovému žiareniu. Požiadavky na činiteľ prestupu
a odporúčané použitie

EN 170: 2002

STN EN 171
(83 2433)

07/2003 Osobné prostriedky na ochranu očí. Filtre proti
infračervenému žiareniu. Požiadavky na činiteľa prestupu
a odporúčané použitie

EN 171: 2002
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STN EN 174
(83 2453)

07/2002 Osobné prostriedky na ochranu očí. Okuliare na zjazdové
lyžovanie

EN 174: 2001

STN EN 13832-1
(83 2502)

07/2007 Ochranná obuv proti chemikáliám. Časť 1: Terminológia
a skúšobné metódy

EN 13832-1: 2006

STN EN 13832-2
(83 2502)

07/2007 Ochranná obuv proti chemikáliám. Časť 2: Požiadavky
na ochrannú obuv proti chemikáliám v laboratórnych
podmienkach

EN 13832-2: 2006

STN EN 13832-3
(83 2502)

07/2007 Ochranná obuv proti chemikáliám. Časť 3: Požiadavky
na vysokoochrannú obuv proti chemikáliám
v laboratórnych podmienkach

EN 13832-3: 2006

STN EN ISO 20344
STN EN ISO 20344/AC
STN EN ISO 20344/A1
(83 2504)

04/2005
04/2006
03/2008

Osobné ochranné prostriedky. Skúšobné metódy na obuv
(ISO 20344: 2004)

EN ISO 20344: 2004
EN ISO 20344: 2004/AC: 2005
EN ISO 20344: 2004/A1: 2007

STN EN 13634
(83 2505)

04/2004 Ochranná obuv pre profesionálnych vodičov motocyklov.
Požiadavky a skúšobné metódy

EN 13634: 2002

STN EN ISO 20345
STN EN ISO 20345/AC
STN EN ISO 20345/A1
(83 2506)

04/2005
03/2008
03/2008

Osobné ochranné prostriedky. Bezpečnostná obuv
(ISO 20345: 2004)

EN ISO 20345: 2004
EN ISO 20345: 2004/AC: 2007
EN ISO 20345: 2004/A1: 2007

STN EN ISO 20346
STN EN ISO 20346/AC
STN EN ISO 20346/A1
(83 2507)

04/2005
03/2008
03/2008

Osobné ochranné prostriedky. Ochranná obuv
(ISO 20346: 2004)

EN ISO 20346: 2004
EN ISO 20346: 2004/AC: 2007
EN ISO 20346: 2004/A1: 2007

STN EN ISO 20347
STN EN ISO 20347/AC
STN EN ISO 20347/A1
(83 2508)

04/2005
03/2008
03/2008

Osobné ochranné prostriedky. Pracovná obuv
(ISO 20347: 2004)

EN ISO 20347: 2004
EN ISO 20347: 2004/AC: 2007
EN ISO 20347: 2004/A1: 2007

STN EN 12568
(83 2509)

09/2001 Prostriedky na ochranu chodidiel a nôh. Požiadavky
a skúšobné metódy na tužinky a kovové stielky odolné
proti prepichnutiu

EN 12568: 1998

STN EN ISO 13287
(83 2510)

04/2008 Osobné ochranné prostriedky. Obuv. Skúšobná metóda
na stanovenie odolnosti proti šmyku (ISO 13287: 2006)
Predpoklad zhody podľa STN EN 13287: 2005 platí
do 30. 4. 2008.

EN ISO 13287: 2007

STN EN ISO 17249
STN EN ISO 17249/A1
(83 2513)

04/2005
06/2007

Bezpečnostná obuv s odolnosťou proti prerezaniu
reťazovou pílou (ISO 17249: 2004)

EN ISO 17249: 2004
EN ISO 17249: 2004/A1:
2007

STN EN 15090
(83 2514)

03/2007 Obuv pre hasičov EN 15090: 2006

STN EN 1868
(83 2610)

08/2000 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Zoznam
ekvivalentných termínov

EN 1868: 1997

STN EN 813
(83 2612)

10/2000 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Sedacie
výstroje

EN 813: 1997

STN EN 341+AC+A1
(83 2613)

05/1997 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Zlanovacie zariadenia

EN 341: 1992
EN 341: 1992/A1: 1996
EN 341: 1992/AC: 1993

STN EN 361
(83 2614)

12/2003 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Nosné
popruhy

EN 361: 2002

STN EN 354
(83 2615)

12/2003 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Záchytné laná

EN 354: 2002
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STN EN 355
(83 2616)

12/2003 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky. Tlmiče
pádu

EN 355: 2002

STN EN 358
(83 2617)

11/2001 Osobné ochranné prostriedky zabezpečujúce pracovnú
polohu a zachytávajúce pád z výšky. Systémy
na zabezpečenie pracovnej polohy

EN 358: 1999

STN EN 360
(83 2618)

12/2003 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Zaťahovacie zachytávače pádu

EN 360: 2002

STN EN 353-1
(83 2619)

12/2003 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Časť 1: Záchytné zariadenia vedeného typu na pevnom
kotviacom vedení

EN 353-1: 2002

STN EN 353-2
(83 2619)

09/2003 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Časť 2: Záchytné zariadenia vedeného typu na pružnom
kotviacom vedení

EN 353-2: 2002

STN EN 362
(83 2620)

08/2005 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Karabíny

EN 362: 2004

STN EN 363
(83 2621)

12/2003 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Systémy na zabránenie pádu

EN 363: 2002

STN EN 364+AC
(83 2622)

05/1997 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Skúšobné metódy

EN 364: 1992
EN 364: 1992/AC: 1993

STN EN 365
STN EN 365/AC
(83 2623)

06/2005
05/2008

Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Všeobecné požiadavky na návody na použitie, údržbu,
periodické skúšanie, opravu, označovanie a balenie

EN 365: 2004
EN 365: 2004/AC: 2006

STN EN 1497
(83 2625)

01/2008 Záchranné prostriedky. Záchranné výstroje EN 1497: 2007

STN EN 1891
(83 2627)

08/2001 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Nízkoprieťažné laná s jadrom a opletom

EN 1891: 1998

STN EN 1095
(83 2628)

08/2001 Palubný bezpečnostný postroj a bezpečnostné lano
na použitie na rekreačnom plavidle. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 1095: 1998

STN EN 795
STN EN 795/A1
(83 2629)

10/2001
08/2002

Ochrana proti pádu z výšky. Kotviace zariadenia.
Požiadavky a skúšanie

EN 795: 1996
EN 795: 1996/A1: 2000

Upozornenie: Táto publikácia sa netýka zariadení uvedených v triedach A (stavebné kotvy), C (kotviace zariadenia, ktoré
využívajú horizontálne pružné laná) a D (kotevné zariadenia, ktoré využívajú horizontálne pevné kotevné koľajnice) uvedené
v odsekoch 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (pokiaľ ide o triedu A1), 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5,
6 (pokiaľ ide o triedy A, C a D), prílohe A (odseky A.2, A.3, A.5 a A.6), prílohe B a prílohe ZA (pokiaľ ide o triedy A, C a D),
pri ktorých sa nepredpokladá zhoda s ustanoveniami smernice 89/686/EHS.

STN EN 12841
(83 2630)

04/2007 Osobné ochranné prostriedky proti pádu z výšky.
Záchytné lanové systémy pre pracovné polohovanie.
Adjustačné zariadenia lana

EN 12841: 2006

STN EN 14404
(83 2636)

06/2005 Osobné ochranné prostriedky. Chrániče kolien pri práci
v kľačiacej polohe

EN 14404: 2004

STN EN 340
(83 2701)

11/2004 Ochranné odevy. Všeobecné požiadavky EN 340: 2003

STN EN 342
(83 2703)

03/2005 Ochranné odevy. Odevné komplety a jednotlivé odevy
na ochranu proti chladu

EN 342: 2004

STN EN 343+A1
(83 2704)

01/2008 Ochranné odevy. Ochrana proti dažďu (Konsolidovaný
text)

EN 343: 2003
EN 343: 2003/A1: 2007

STN EN 14120+A1
(83 2705)

12/2007 Ochranné odevy. Chrániče zápästia, dlane, kolena a lakťa
pre používateľov kolieskového športového vybavenia.
Požiadavky a skúšobné metódy (Konsolidovaný text)

EN 14120: 2003+A1: 2007
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STN EN 14360
(83 2706)

03/2005 Ochranné odevy proti dažďu. Skúšobná metóda pre
odevy pripravené na použitie. Náraz zhora kvapkami
s vysokou energiou

EN 14360: 2004

STN EN 13061
(83 2707)

04/2003 Ochranné odevy. Chrániče holennej kosti pre futbalových
hráčov. Požiadavky a skúšobné metódy

EN 13061: 2001

STN EN ISO 13998
(83 2708)

05/2004 Ochranné odevy. Zástery, nohavice a vesty chrániace
proti porezaniu a bodnutiu ručnými nožmi
(ISO 13998: 2003)

EN ISO 13998: 2003

STN EN 1149-1
(83 2709)

12/2006 Ochranné odevy. Elektrostatické vlastnosti. Časť 1:
Skúšobná metóda na meranie povrchového odporu

EN 1149-1: 2006

STN EN 1149-2
(83 2709)

10/2000 Ochranné odevy. Elektrostatické vlastnosti. Časť 2:
Skúšobná metóda na meranie vnútorného elektrického
odporu materiálu

EN 1149-2: 1997

STN EN 1149-3
(83 2709)

03/2005 Ochranné odevy. Elektrostatické vlastnosti. Časť 3:
Skúšobné metódy na meranie rozptylu elektrického
náboja

EN 1149-3: 2004

STN EN 348
(83 2710)

12/1996 Ochranné pracovné odevy. Skúšobná metóda: Stanovenie
správania materiálov pri dopade malých rozstreknutých
častíc roztavených kovov

EN 348: 1992
EN 348: 1992/AC: 1993

STN EN 863
(83 2711)

09/2001 Ochranné odevy. Mechanické vlastnosti. Skúšobná
metóda: Odolnosť proti prepichnutiu

EN 863: 1995

STN EN 1073-1
(83 2712)

09/2001 Ochranné odevy proti rádioaktívnej kontaminácii.
Časť 1: Požiadavky a skúšobné metódy na ochranné
odevy s nútenou ventiláciou proti kontaminácii
rádioaktívnymi časticami

EN 1073-1: 1998

STN EN 1073-2
(83 2712)

08/2003 Ochranné odevy proti rádioaktívnej kontaminácii.
Časť 2: Požiadavky a skúšobné metódy na ochranné
odevy bez nútenej ventilácie proti kontaminácii
rádioaktívnymi časticami

EN 1073-2: 2002

STN EN 1082-1
(83 2713)

09/2001 Ochranné odevy. Rukavice a chrániče horných končatín
chrániace proti porezaniu a bodnutiu ručnými nožmi.
Časť 1: Rukavice a chrániče horných končatín
z krúžkového pletiva

EN 1082-1: 1996

STN EN 1082-2
(83 2713)

11/2001 Ochranné odevy. Rukavice a chrániče horných končatín
chrániace proti porezaniu a bodnutiu ručnými nožmi.
Časť 2: Rukavice a chrániče horných končatín z iných
materiálov ako z krúžkového pletiva

EN 1082-2: 2000

STN EN 1082-3
(83 2713)

11/2001 Ochranné odevy. Rukavice a chrániče horných končatín
chrániace proti porezaniu a bodnutiu ručnými nožmi.
Časť 3: Skúška nárazovým rezom na textílie, kožu a iné
materiály

EN 1082-3: 2000

STN EN 1621-1
(83 2714)

09/2001 Ochranné odevy pre motoristov proti mechanickým
nárazom. Časť 1: Požiadavky a skúšobné metódy
na chrániče proti nárazu

EN 1621-1: 1997

STN EN 1621-2
(83 2714)

10/2004 Ochranné odevy pre motocyklistov proti mechanickým
nárazom. Časť 2: Chrániče chrbta pre motocyklistov.
Požiadavky a skúšobné metódy

EN 1621-2: 2003

STN EN ISO 13997+AC
(83 2715)

09/2001 Ochranné odevy. Mechanické vlastnosti. Stanovenie
odolnosti proti prerezaniu ostrými predmetmi
(ISO 13997: 1999) (obsahuje Opravu AC: 2000)

EN ISO 13997: 1999
EN ISO 13997: 1999/AC: 2000
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STN EN ISO 14460
STN EN ISO 14460/A1
STN EN ISO 14460/AC
(83 2716)

09/2001
12/2002
12/2005

Ochranné odevy pre automobilových pretekárov. Ochrana
proti teplu a plameňu. Funkčné požiadavky a skúšobné
metódy (ISO 14460: 1999)

EN ISO 14460: 1999
EN ISO 14460: 1999/A1: 2002
EN ISO 14460: 1999/AC: 1999

STN EN 13158
(83 2717)

11/2001 Ochranné odevy. Ochranné kabáty, chrániče tela a ramien
pre jazdcov na koňoch. Požiadavky a skúšobné metódy

EN 13158: 2000

STN EN ISO 13995
(83 2718)

07/2002 Ochranné odevy. Mechanické vlastnosti. Skúšobná
metóda na stanovenie odolnosti proti pretrhnutiu
a ďalšiemu dynamickému trhaniu (ISO 13995: 2000)

EN ISO 13995: 2000

STN EN 13356
(83 2719)

10/2002 Výstražné doplnky na neprofesionálne použitie.
Skúšobné metódy a požiadavky

EN 13356: 2001

STN EN 381-1
(83 2720)

10/1997 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. 1. časť: Skúšobné zariadenie na skúšanie odolnosti
proti porezaniu reťazovou pílou

EN 381-1: 1993

STN EN 381-2
(83 2720)

01/2000 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 2: Skúšobné metódy na chrániče nôh

EN 381-2: 1995

STN EN 381-3
(83 2720)

12/2002 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 3: Skúšobné metódy na obuv

EN 381-3: 1996

STN EN 381-4
(83 2720)

09/2001 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 4: Skúšobné metódy na ochranné rukavice

EN 381-4: 1999

STN EN 381-5
(83 2720)

01/1999 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 5: Požiadavky na chrániče nôh

EN 381-5: 1995

STN EN 381-7
(83 2720)

09/2001 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 7: Požiadavky na ochranné rukavice

EN 381-7: 1999

STN EN 381-8
(83 2720)

12/2002 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 8: Skúšobné metódy na ochranné gamaše

EN 381-8: 1997

STN EN 381-9
(83 2720)

12/2002 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 9: Požiadavky na ochranné gamaše

EN 381-9: 1997

STN EN 381-10
(83 2720)

03/2004 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 10: Skúšobné metódy na chrániče hornej časti
tela

EN 381-10: 2002

STN EN 381-11
(83 2720)

03/2004 Ochranné odevy pre používateľov ručných reťazových
píl. Časť 11: Požiadavky na chrániče hornej časti tela

EN 381-11: 2002

STN EN ISO 11611
(83 2721

03/2008 Ochranné odevy na používanie pri zváraní a podobných
procesoch (ISO 11611: 2007)
Predpoklad zhody podľa STN EN 470-1: 1999 platí
do 30. 4. 2008.

EN ISO 11611: 2007

STN EN 471+A1
(83 2722)

05/2008 Výstražné odevy s vysokou viditeľnosťou
na profesionálne použitie. Skúšobné metódy
a požiadavky (Konsolidovaný text)
Predpoklad zhody podľa STN EN 471: 2004 platí
do 30. 6. 2008.

EN 471: 2003
EN 471: 2003/A1: 2007

STN EN 1150
(83 2723)

10/2001 Ochranné odevy. Odevy s vysokou viditeľnosťou
na neprofesionálne použitie. Skúšobné metódy
a požiadavky

EN 1150: 1999

STN EN 510
(83 2724)

10/1997 Požiadavky na ochranné odevy určené na použitie
v prípadoch výskytu nebezpečenstva zachytenia
pohyblivými časťami

EN 510: 1993

STN EN ISO 14877
(83 2725)

03/2004 Ochranné odevy na abrazívne čistenie ošľahávaním
zrnitými brúsnymi materiálmi (ISO 14877: 2002)

EN ISO 14877: 2002
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STN EN 530+AC
(83 2726)

01/1999 Odolnosť materiálov ochranných odevov proti oderu.
Skúšobné metódy (obsahuje Zmenu AC: 1995)

EN 530: 1994
EN 530: 1994/AC: 1995

STN EN 531+A1
(83 2727)

06/1999 Ochranné odevy pre pracovníkov vystavených teplu
(obsahuje Zmenu A1: 1998)

EN 531: 1995
EN 531: 1995/A1: 1998

STN EN 463
(83 2728)

12/1998 Ochranné odevy. Ochrana proti kvapalným chemikáliám.
Skúšobná metóda:  Stanovenie odolnosti proti prenikaniu
prúdu kvapaliny (Jet-test) (obsahuje Opravu: 1994)

EN 463: 1994

STN EN 464
(83 2729)

04/2003 Ochranné odevy. Ochrana pred kvapalnými a plynnými
chemikáliami vrátane aerosólov a pevných častíc.
Skúšobná metóda: Stanovenie tesnosti plynotesných
odevov (skúška vnútorným tlakom)

EN 464: 1994

STN EN ISO 6529
(83 2730)

12/2002 Ochranné odevy. Ochrana proti chemikáliám. Zisťovanie
odolnosti materiálov ochranných odevov proti permeácii
kvapalín a plynov (ISO 6529: 2001)

EN ISO 6529: 2001

STN EN ISO 6530
(83 2732)

10/2005 Ochranné odevy proti kvapalným chemikáliám. Metóda
skúšania odolnosti materiálov proti prieniku kvapalín
(ISO 6530: 2005)

EN ISO 6530: 2005

STN EN ISO 15025
(83 2734)

10/2003 Ochranné odevy. Ochrana proti teplu a ohňu. Metóda
skúšania ohraničeného šírenia plameňa
(ISO 15025: 2000)

EN ISO 15025: 2002

STN EN 533
(83 2735)

01/2000 Ochranné odevy. Ochrana proti teplu a plameňu.
Ohraničené šírenia plameňa materiálmi a materiálovými
kombináciami

EN 533: 1997

STN EN 14605
(83 2736)

10/2005 Ochranné odevy proti kvapalným chemikáliám. Funkčné
požiadavky na odevy s kvapalinotesnými (typ 3) alebo
sprejotesnými (typ 4) spojmi, vrátane súčastí odevu
chrániacich iba časti tela (typy PB [3] a PB [4])

EN 14605: 2005

STN EN 468
(83 2739)

01/2000 Ochranné odevy. Ochrana proti kvapalným chemikáliám.
Skúšobná metóda:  Stanovenie odolnosti proti prenikaniu
pri postreku (Sprej test)

EN 468: 1994

STN EN 13277-1
(83 2740)

01/2002 Ochranné vybavenie pre bojové umenia. Časť 1:
Všeobecné požiadavky a skúšobné metódy

EN 13277-1: 2000

STN EN 13277-2
(83 2740)

01/2002 Ochranné vybavenie pre bojové umenia. Časť 2:
Doplnkové požiadavky a skúšobné metódy na chrániče
priehlavku, predkolenia a predlaktia

EN 13277-2: 2000

STN EN 13277-3
STN EN 13277-3/A1
(83 2740)

01/2002
11/2007

Ochranné vybavenie pre bojové umenia. Časť 3:
Doplnkové požiadavky a skúšobné metódy na chrániče
trupu

EN 13277-3: 2000
EN 13277-3: 2000/A1: 2007

STN EN 13277-4
STN EN 13277-4/A1
(83 2740)

04/2003
11/2007

Ochranné vybavenie pre bojové umenia. Časť 4:
Doplnkové požiadavky a skúšobné metódy na chrániče
hlavy

EN 13277-4: 2001
EN 13277-4: 2001/A1: 2007

STN EN 13277-5
(83 2740)

09/2003 Ochranné vybavenie pre bojové umenia. Časť 5:
Doplnkové požiadavky a skúšobné metódy na chrániče
genitálií a brucha

EN 13277-5: 2002

STN EN 13277-6
(83 2740)

10/2004 Ochranné prostriedky pre bojové umenia. Časť 6:
Doplnkové požiadavky a skúšobné metódy na chrániče
hrude pre ženy

EN 13277-6: 2003

STN EN 943-1
(83 2742)

10/2003 Ochranné odevy proti kvapalným a plynným chemikáliám
vrátane aerosólov a pevných častíc. Časť 1: Funkčné
požiadavky na ventilované a neventilované, plynotesné
(typ 1) a neplynotesné (typ 2) protichemické ochranné
obleky

EN 943-1: 2002
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STN EN 943-2
(83 2742)

03/2003 Ochranné odevy proti kvapalným a plynným chemikáliám
vrátane aerosólov a pevných častíc. Časť 2: Funkčné
požiadavky na plynotesné (typ 1) protichemické ochranné
obleky pre záchranné zbory (ET)

EN 943-2: 2002

STN EN ISO 9185
(83 2743)

01/2008 Ochranné odevy. Posudzovanie odolnosti materiálov
proti rozstrekom roztaveného kovu (ISO 9185: 2007)

EN ISO 9185: 2007

STN EN 367
(83 2744)

09/1996 Ochranné pracovné odevy. Ochrana proti teplu
a plameňu. Skúšobná metóda:  Stanovenie prestupu tepla
pri vystavení účinku plameňa

EN 367: 1992
EN 367: 1992/AC: 1992

STN EN ISO 6942
(83 2746)

07/2003 Ochranné odevy. Ochrana proti teplu a ohňu. Skúšobná
metóda: Hodnotenie materiálov a kombinácií materiálov
vystavených účinkom sálavého tepla (ISO 6942: 2002)

EN ISO 6942: 2002

STN EN 1486
(83 2747)

04/2008 Ochranné odevy pre hasičov. Skúšobné metódy
a požiadavky na reflexný odev na špeciálne hasenie ohňa
Predpoklad zhody podľa STN EN 1486: 2003 platí
do 30. 4. 2008.

EN 1486: 2007

STN EN 13546+A1
(83 2748)

12/2007 Ochranné odevy. Ochranné prostriedky rúk, horných
končatín, hrudníka, brucha, dolných končatín, nôh
a genitálií pre brankárov pozemného hokeja a chrániče
píšťaly pre hráčov pozemného hokeja. Požiadavky
a skúšobné metódy (Konsolidovaný text)

EN 13546: 2002+A1: 2007

STN EN 13567+A1
(83 2749)

12/2007 Ochranné odevy. Ochranné prostriedky rúk, horných
končatín, hrudníka, brucha, dolných končatín, genitálií
a tváre pre šermiarov. Požiadavky a skúšobné metódy
(Konsolidovaný text)

EN 13567: 2002+A1: 2007

STN EN ISO 15027-1
(83 2750)

07/2003 Obleky na ponáranie. Časť 1: Obleky na stále nosenie –
požiadavky vrátane bezpečnosti (ISO 15027-1: 2002)

EN ISO 15027-1: 2002

STN EN ISO 15027-2
(83 2750)

07/2003 Obleky na ponáranie. Časť 2: Únikové obleky –
požiadavky vrátane bezpečnosti (ISO 15027-2: 2002)

EN ISO 15027-2: 2002

STN EN ISO 15027-3
(83 2750)

07/2003 Obleky na ponáranie. Časť 3: Skúšobné metódy
(ISO 15027-3: 2002)

EN ISO 15027-3: 2002

STN EN 13595-1
(83 2751)

08/2003 Ochranné odevy pre profesionálnych vodičov
motocyklov. Bundy, nohavice, kombinézy alebo
viacdielne obleky. Časť 1: Všeobecné požiadavky

EN 13595-1: 2002

STN EN 13595-2
(83 2751)

08/2003 Ochranné odevy pre profesionálnych vodičov
motocyklov. Bundy, nohavice, kombinézy alebo
viacdielne obleky. Časť 2: Skúšobná metóda
na zisťovanie odolnosti proti oderu nárazmi

EN 13595-2: 2002

STN EN 13595-3
(83 2751)

08/2003 Ochranné odevy pre profesionálnych vodičov
motocyklov. Bundy, nohavice, kombinézy alebo
viacdielne obleky. Časť 3: Skúšobná metóda
na zisťovanie pevnosti pri pretrhnutí

EN 13595-3: 2002

STN EN 13595-4
(83 2751)

08/2003 Ochranné odevy pre profesionálnych vodičov
motocyklov. Bundy, nohavice, kombinézy alebo
viacdielne obleky. Časť 4: Skúšobná metóda
na zisťovanie odolnosti proti prerezaniu pri náraze

EN 13595-4: 2002

STN EN 13594
(83 2752)

01/2004 Ochranné rukavice pre profesionálnych motocyklových
jazdcov. Požiadavky a skúšobné metódy

EN 13594: 2002

STN EN 14126
(83 2753)

11/2004 Ochranné odevy. Požiadavky a skúšobné metódy
na ochranný odev proti nositeľom nákazy

EN 14126: 2003

STN EN 13911
(83 2754)

03/2005 Ochranné odevy pre hasičov. Požiadavky a skúšobné
metódy na protipožiarne kukly pre hasičov

EN 13911: 2004
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STN EN 14058
(83 2755)

04/2005 Ochranné odevy. Odevy na ochranu proti chladným
prostrediam

EN 14058: 2004

STN EN 469
STN EN 469/A1
STN EN 469/AC
(83 2756)

07/2006
05/2007
08/2007

Ochranný odev pre hasičov. Požiadavky na vlastnosti
ochranného odevu na zdolávanie požiaru

EN 469: 2005
EN 469: 2005/A1: 2006
EN 469: 2005/AC: 2006

STN EN 15614
(83 2757)

11/2007 Ochranné odevy pre hasičov. Laboratórne skúšobné
metódy a požiadavky na účinnosť odevov na hasenie
požiaru v otvorenom priestore

EN 15614: 2007

STN EN ISO 12127-2
(83 2758)

06/2008 Ochranné odevy proti teplu a plameňu. Stanovenie
prechodu kontaktného tepla cez odevy a materiály.
Časť 2: Stanovenie kontaktného tepla vytvárajúceho sa
padajúcim valcom (ISO 12127-2: 2007)

EN ISO 12127-2: 2007

STN EN ISO 15831
(83 2780)

03/2005 Odevy. Fyziologické účinky. Meranie tepelnej izolácie
pomocou tepelnej figuríny (ISO 15831: 2004)

EN ISO 15831: 2004

STN EN 14325
(83 2781)

12/2004 Ochranné odevy proti chemikáliám. Skúšobné metódy
a klasifikácia funkčných vlastností materiálov, švov,
spojov a zostáv odevov chrániacich proti chemikáliám

EN 14325: 2004

STN EN 14786
(83 2782)

10/2006 Ochranné odevy. Stanovenie odolnosti proti prieniku
postreku kvapalnými chemikáliami, emulziami
a disperziami. Skúška rozstrekovačom

EN 14786: 2006

STN EN 13138-1
(83 2867)

08/2004 Plávacie pomôcky na plavecký výcvik. Časť 1:
Bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy na plávacie
pomôcky na nosenie

EN 13138-1: 2003

STN EN ISO 13982-1
(83 2869)

08/2005 Ochranné odevy na použitie proti tuhým časticiam.
Časť 1: Funkčné požiadavky na ochranné odevy proti
chemikáliám, zabezpečujúce ochranu celého tela proti
vzduchom sa šíriacim tuhým časticiam (odevy typu 5)
(ISO 13982-1: 2004)

EN ISO 13982-1: 2004

STN EN ISO 13982-2
(83 2869)

08/2005 Ochranné odevy na použitie proti tuhým časticiam.
Časť 2: Skúšobná metóda na stanovenie prieniku
jemných častíc aerosólov do vnútra odevu
(ISO 13982-2: 2004)

EN ISO 13982-2: 2004

STN EN 14225-1
(83 2870)

10/2005 Obleky na potápanie. Časť 1: Mokré obleky. Požiadavky
a skúšobné metódy

EN 14225-1: 2005

STN EN 14225-2
(83 2870)

10/2005 Obleky na potápanie. Časť 2: Suché obleky. Požiadavky
a skúšobné metódy

EN 14225-2: 2005

STN EN 14225-3
(83 2870)

12/2005 Obleky na potápanie. Časť 3: Aktívne vyhrievané alebo
ochladzované obleky (systémy). Požiadavky a skúšobné
metódy

EN 14225-3: 2005

STN EN 14225-4
(83 2870)

12/2005 Obleky na potápanie. Časť 4: Obleky na potápanie pri
normálnom tlaku na dýchanie. Požiadavky na ľudské
faktory a skúšobné metódy

EN 14225-4: 2005

STN EN 13034
(83 2872)

10/2005 Ochranné odevy proti kvapalným chemikáliám. Funkčné
požiadavky na ochranné odevy proti chemikáliám,
poskytujúce obmedzenú ochranu proti kvapalným
chemikáliám (prostriedky typu 6 a typu PB [6])

EN 13034: 2005

STN EN ISO 12402-2
(83 2873)

02/2007 Osobné nadnášacie prostriedky. Časť 2: Záchranné vesty,
úroveň funkčnosti 275. Bezpečnostné požiadavky
(ISO 12402-2: 2006)

EN ISO 12402-2: 2006
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STN EN ISO 12402-3
(83 2873)

02/2007 Osobné nadnášacie prostriedky. Časť 3: Záchranné vesty,
úroveň funkčnosti 150. Bezpečnostné požiadavky
(ISO 12402-3: 2006)

EN ISO 12402-3: 2006

STN EN ISO 12402-4
(83 2873)

02/2007 Osobné nadnášacie prostriedky. Časť 4: Záchranné vesty,
úroveň funkčnosti 100. Bezpečnostné požiadavky
(ISO 12402-4: 2006)

EN ISO 12402-4: 2006

STN EN ISO 12402-5
(83 2873)

02/2007 Osobné nadnášacie prostriedky. Časť 5: Plávacie
pomôcky, úroveň 50. Bezpečnostné požiadavky
(ISO 12402-5: 2006)

EN ISO 12402-5: 2006
EN ISO 12402-5: 2006/AC:
2006

STN EN ISO 12402-6
(83 2873)

02/2007 Osobné nadnášacie prostriedky. Časť 6: Záchranné vesty
a osobné plávacie pomôcky na špeciálne účely.
Bezpečnostné požiadavky a dodatočné skúšobné metódy
(ISO 12402-6: 2006)

EN ISO 12402-6: 2006

STN EN ISO 12402-8
(83 2873)

06/2006 Osobné nadnášacie prostriedky. Časť 8: Príslušenstvo.
Bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy
(ISO 12402-8: 2006)

EN ISO 12402-8: 2006

STN EN ISO 12402-9
(83 2873)

02/2007 Osobné nadnášacie prostriedky. Časť 9: Skúšobné
metódy (ISO 12402-9: 2006)

EN ISO 12402-9: 2006

STN EN ISO 12402-10
(83 2873)

06/2006 Osobné nadnášacie prostriedky. Časť 10: Výber
a použitie osobných nadnášacích prostriedkov a iných
podobných prostriedkov (ISO 12402-10: 2006)

EN ISO 12402-10: 2006

STN EN 13921
(83 3505)

10/2007 Osobné ochranné prostriedky. Ergonomické princípy EN 13921: 2007

STN EN 702
(92 0302)

11/1997 Ochranné odevy. Ochrana proti teplu a plameňu.
Skúšobná metóda: Stanovenie prestupu kontaktného tepla
cez ochranný odev alebo jeho materiály

EN 702: 1994

STN EN 443
(92 1003)

09/2001 Prilby pre požiarnikov EN 443: 1997

STN EN 1809
(94 0912)

07/2001 Vybavenie na potápanie. Kompenzátory vztlaku.
Požiadavky na funkčnosť a bezpečnosť, skúšobné metódy

EN 1809: 1997

STN EN 12628
(94 0913)

08/2001 Potápačské vybavenie. Kombinované vztlakové
a záchranné zariadenia. Funkčné a bezpečnostné
požiadavky, skúšobné metódy

EN 12628: 1999
EN 12628: 1999/AC: 2000

STN EN 564
(94 2001)

05/2007 Horolezecké vybavenie. Pomocná šnúra. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 564: 2006

STN EN 565
(94 2002)

05/2007 Horolezecké vybavenie. Popruh. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 565: 2006

STN EN 566
(94 2003)

05/2007 Horolezecké vybavenie. Slučky. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 566: 2006

STN EN 567
(94 2004)

01/2000 Horolezecké vybavenie. Upínače lana. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 567: 1997

STN EN 568
(94 2005)

12/2007 Horolezecké vybavenie. Skoby do ľadu. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 568: 2007

STN EN 569
(94 2006)

07/2007 Horolezecké vybavenie. Zatĺkacie skoby do skalných
puklín s okom na prichytenie karabíny. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 569: 2007

STN EN 892
(94 2007)

08/2005 Horolezecké vybavenie. Dynamické horolezecké laná.
Bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy

EN 892: 2004

STN EN 958
(94 2008)

07/2007 Horolezecké vybavenie. Tlmiče nárazu na použitie
na zaistených cestách (via ferrata). Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 958: 2006
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STN EN 12270
(94 2010)

04/2001 Horolezecké vybavenie. Zarážky (kliny). Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 12270: 1998

STN EN 12275
(94 2011)

04/2001 Horolezecké vybavenie. Karabíny. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 12275: 1998

STN EN 12276+AC
(94 2012)

04/2001 Horolezecké vybavenie. Trecie skoby. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy (obsahuje
opravu AC: 2000)

EN 12276: 1998
EN 12276: 1998/AC: 2000

STN EN 12277
(94 2013)

07/2007 Horolezecké vybavenie. Postroje. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 12277: 2007

STN EN 12278
(94 2014)

10/2007 Horolezecké vybavenie. Kladky. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 12278: 2007

STN EN 893
(94 2015)

08/2001 Horolezecké vybavenie. Stúpacie železá. Bezpečnostné
požiadavky a skúšobné metódy

EN 893: 1999

STN EN 12492
STN EN 12492/A1
(94 2017)

10/2001
04/2004

Horolezecké vybavenie. Prilby pre horolezcov.
Bezpečnostné požiadavky a skúšobné metódy

EN 12492: 2000
EN 12492: 2000/A1: 2002

Dodržanie harmonizovanej slovenskej technickej normy sa podľa § 7 ods. 2 zákona č. 264/1999 Z. z. v znení neskorších predpi-
sov považuje za splnenie technických požiadaviek určených technickým predpisom.

Toto oznámenie nadobúda účinnosť 1. apríla 2008.

Ing. Mgr. Peter Lukáč
predseda ÚNMS SR

v. r.
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Oznámenie
Slovenského ústavu technickej normalizácie
o schválení slovenských technických noriem,

ich zmien, opráv a zrušení

Slovenský ústav technickej normalizácie oznamuje podľa § 5
a § 6 zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na
výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niekto-
rých zákonov v znení zákona č. 436/2001 Z. z. a zákona
č. 254/2003 Z. z., že schválil ďalej uvedené slovenské technic-
ké normy, ich zmeny, opravy alebo zrušenie.

Ing. Božena Tušová
generálna riaditeľka SÚTN

v. r.

Schválené STN

1. STN P CEN/TS 15224
(01 0336)

Zdravotné služby. Systémy ma-
nažérstva kvality. Návod na po-
užívanie normy EN ISO 9001:
2000
(CEN/TS 15224: 2005)
Vydanie: apríl 2008

2. STN EN 15377-3
(06 0245)

Vykurovacie systémy v budo-
vách. Projektovanie zabudo-
vaných vodných systémov veľ-
koplošného vykurovania a chla-
denia. Časť 3: Optimalizácia
na používanie obnoviteľných
zdrojov energie CD

(EN 15377-3: 2007)
Vydanie: apríl 2008

3. STN EN 15332
(07 0611)

Vykurovacie kotly. Energetic-
ké posudzovanie zásobníko-
vých systémov teplej vody
(EN 15332: 2007)
Vydanie: apríl 2008

4. STN EN 1886
(12 7002)

Vetranie budov. Jednotky na
úpravu vzduchu. Mechanické
vlastnosti
(EN 1886: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

4.

STN EN 1886
(12 7002)

Vetranie budov. Jednotky na ú-
pravu vzduchu. Mechanické vlast-
nosti
(EN 1886: 1998)
z októbra 2000

5. STN EN 10253-2
(13 2200)

Tvarovky na priváranie na tu-
po. Časť 2: Nelegované a lego-
vané feritické ocele s osobitný-
mi kontrolnými požiadavkami CD

(EN 10253-2: 2007)
Vydanie: apríl 2008

STN EN 598
(13 8101)

Rúry, tvarovky, príslušenstvo
z tvárnej liatiny a ich spoje pre
kanalizačné potrubia. Požia-
davky a skúšobné metódy
(EN 598: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

6.

STN EN 598
(13 8101)

Rúry, tvarovky, príslušenstvo
z tvárnej liatiny a ich spájanie
pre kanalizačné potrubia. Požia-
davky a skúšobné metódy
(EN 598: 1994)
z júla 1998

STN EN 60079-6
(33 2320)

Výbušné atmosféry. Časť 6: O-
chrana zariadení olejovým uzá-
verom „o“
(EN 60079-6: 2007,
IEC 60079-6: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa od 1. 5. 2010
ruší

7.

STN EN 50015
(33 0372)

Elektrické zariadenia do poten-
ciálne výbušných atmosfér. Ole-
jový uzáver „o“
(EN 50015: 1998)
z marca 2002

8. STN EN 60079-19
(33 2320)

Výbušné atmosféry. Časť 19:
Oprava, podrobná prehliadka
a obnova zariadení
(EN 60079-19: 2007,
IEC 60079-19: 2006)
Vydanie: apríl 2008

STN EN 50155
(33 3555)

Dráhové aplikácie. Elektronic-
ké zariadenia koľajových vo-
zidiel
(EN 50155: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa od 1. 3. 2010
ruší

9.

STN EN 50155
(33 3555)

Dráhové aplikácie. Elektronické
zariadenia koľajových vozidiel
(EN 50155: 2001,
EN 50155: 2001/
Corr. Apr: 2003)
z decembra 2003
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STN EN 50162
(34 1507)

Ochrana proti korózii blud-
ným prúdom z jednosmerných
prúdových sústav
(EN 50162: 2004)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

STN EN 50162
(34 1507)

Ochrana pred koróziou bludnými
prúdmi z jednosmerných sie-
tí ****)
(EN 50162: 2004)
z februára 2005

10.

STN 03 8370 Zníženie korózneho účinku blú-
divých prúdov na úložné zaria-
denia
z 10. 7. 1963

STN 35 4701-2 Nízkonapäťové poistky. Časť 2:
Doplnkové požiadavky na po-
istky používané kvalifikovanou
obsluhou (poistky prevažne na
priemyselné použitie). Príklady
normalizovaných systémov A až I
(HD 60269-2: 2007,
mod IEC 60269-2: 2006)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa od 1. 3. 2010
ruší

STN 35 4701-2-1 Nízkonapäťové poistky. Časť 2-1:
Dopĺňajúce požiadavky na po-
istky určené na používanie kvali-
fikovanou obsluhou. (Poistky pre-
važne na priemyselné použitie).
Oddiely I až VI: Príklady typov
normalizovaných poistiek
(HD 60269-2-1: 2005,
mod IEC 60269-2-1: 2004)
z mája 2006

11.

STN EN 60269-2
(35 4701)

Poistky nízkeho napätia. Časť 2:
Dopĺňajúce požiadavky na po-
istky určené na používanie kvali-
fikovanou obsluhou (poistky pre-
važne na priemyselné použitie)
(EN 60269-2: 1995,
IEC 60269-2: 1986)
z februára 2000

12. STN 35 4701-3 Nízkonapäťové poistky. Časť 3:
Doplnkové požiadavky na po-
istky používané nekvalifikova-
nou obsluhou (poistky prevaž-
ne na domové a podobné po-
užitie). Príklady normalizova-
ných systémov poistiek A až F
(HD 60269-3: 2007,
mod IEC 60269-3: 2006)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa od 1. 3. 2010
ruší

STN 35 4701-3-1 Nízkonapäťové poistky. Časť 3-1:
Dopĺňajúce požiadavky na po-
istky určené na používanie ne-
kvalifikovanou obsluhou (poist-
ky prevažne na domové a podob-
né použitie). Oddiel I až IV: Prí-
klady typov normalizovaných po-
istiek
(HD 60269-3-1: 2004,
mod IEC 60269-3-1: 2004)
z decembra 2005

12.

STN EN 60269-3
(35 4701)

Poistky nízkeho napätia. Časť 3:
Dopĺňajúce požiadavky na po-
istky určené na používanie ne-
kvalifikovanou obsluhou (poist-
ky prevažne na domové a po-
dobné použitie)
(EN 60269-3: 1995,
IEC 60269-3: 1987)
z januára 2000

13. STN EN 15193
(36 0460)

Energetická hospodárnosť bu-
dov. Energetické požiadavky
na osvetlenie
(EN 15193: 2007)
Vydanie: apríl 2008

STN EN 60601-1-2
(36 4800)

Zdravotnícke elektrické prístro-
je. Časť 1-2: Všeobecné požia-
davky na základnú bezpečnosť
a nevyhnutné prevádzkové vlast-
nosti. Pridružená norma: Elek-
tromagnetická kompatibilita. Po-
žiadavky a skúšky *)
(EN 60601-1-2: 2007,
mod IEC 60601-1-2: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa od 12. 9. 2009
ruší

14.

STN EN 60601-1-2
(36 4800)

Zdravotnícke elektrické prístroje.
Časť 1-2: Všeobecné požiadavky
na bezpečnosť. Pridružená nor-
ma: Elektromagnetická kompati-
bilita. Požiadavky a skúšky
(EN 60601-1-2: 2001,
IEC 60601-1-2: 2001)
z marca 2007
Ak sa STN EN 60601-1-2 z mar-
ca 2007 používa na prístroje, kto-
ré sú zahrnuté v častiach 2, môže
sa súbežne s novým vydaním nor-
my používať dovtedy, kým sa ne-
nahradia časti 2, ktoré sa spolu
s ňou používajú.
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STN EN 60601-1-6
(36 4800)

Zdravotnícke elektrické prístro-
je. Časť 1-6: Všeobecné požia-
davky na základnú bezpečnosť
a nevyhnutné prevádzkové
vlastnosti. Pridružená norma:
Použiteľnosť *)
(EN 60601-1-6: 2007,
IEC 60601-1-6: 2006)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa od 12. 9. 2009
ruší

15.

STN EN 60601-1-6
(36 4800)

Zdravotnícke elektrické prístroje.
Časť 1-6: Všeobecné požiadavky
na bezpečnosť. Pridružená nor-
ma: Použiteľnosť
(EN 60601-1-6: 2004,
IEC 60601-1-6: 2004)
z júna 2007
Ak sa STN EN 60601-1-6 z júna
2007 používa na prístroje, ktoré
sú zahrnuté v častiach 2, môže sa
súbežne s novým vydaním nor-
my používať dovtedy, kým sa
nenahradia časti 2, ktoré sa spolu
s ňou používajú.

STN EN 60601-1-8
(36 4800)

Zdravotnícke elektrické prístro-
je. Časť 1-8: Všeobecné požia-
davky na základnú bezpečnosť
a nevyhnutné prevádzkové vlast-
nosti. Pridružená norma: Vše-
obecné požiadavky, skúšky a po-
kyny pre poplachové systémy
v zdravotníckych elektrických
prístrojoch a zdravotníckych
elektrických systémoch *)
(EN 60601-1-8: 2007,
IEC 60601-1-8: 2006)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa od 12. 9. 2009
ruší

16.

STN EN 60601-1-8
(36 4800)

Zdravotnícke elektrické prístroje.
Časť 1-8: Všeobecné požiadavky
na bezpečnosť. Pridružená nor-
ma: Všeobecné požiadavky, skúš-
ky a pokyny pre poplachové sys-
témy v zdravotníckych elektric-
kých prístrojoch a zdravotníc-
kych elektrických systémoch
(EN 60601-1-8: 2004,
IEC 60601-1-8: 2003)
z apríla 2005
Ak sa STN EN 60601-1-8 z aprí-
la 2005 používa na prístroje, kto-
ré sú zahrnuté v častiach 2, môže
sa súbežne s novým vydaním nor-
my používať dovtedy, kým sa ne-
nahradia časti 2, ktoré sa spolu
s ňou používajú.

STN EN 1775
(38 6408)

Zásobovanie plynom. Plynovo-
dy na zásobovanie budov. Ma-
ximálny pevádzkový tlak men-
ší alebo rovný 5 bar. Odporú-
čania na prevádzku
(EN 1775: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

17.

STN EN 1775
(38 6408)

Zásobovanie plynom. Plynovody
na zásobovanie budov. Maxi-
málny prevádzkový tlak ≤ 5 bar.
Požiadavky na prevádzku
(EN 1775: 1998)
z augusta 2000

STN EN 15198
(38 9629)

Metodika posudzovania rizika
vznietenia pri neelektrických
zariadeniach a súčastiach ur-
čených na používanie v poten-
ciálne výbušných atmosférach
(EN 15198: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

18.

STN EN 15198
(38 9629)

Metodika posudzovania rizika ne-
elektrických zariadení a prvkov
používaných v potenciálne vý-
bušných atmosférach ****)
(EN 15198: 2007)
z januára 2008

STN EN 15188
(38 9683)

Stanovenie spontánneho sprá-
vania pri iniciácii nahromade-
ného prachu
(EN 15188: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

STN EN 15188
(38 9683)

Stanovenie spontánneho správa-
nia pri vznietení nahromadeného
prachu ****)
(EN 15188: 2007)
z januára 2008

19.

STN 83 2062 Bezpečnosť práce. Prachovzduš-
né zmesi. Metóda stanovenia spod-
nej medze výbušnosti
z 18. 6. 1986

STN EN 573-3
(42 0673)

Hliník a zliatiny hliníka. Che-
mické zloženie a druhy tvárne-
ných výrobkov. Časť 3: Che-
mické zloženie a druhy výrob-
kov
(EN 573-3: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

20.

STN EN 573-3
(42 0673)

Hliník a zliatiny hliníka. Che-
mické zloženie a druhy tvárne-
ných výrobkov. Časť 3: Chemic-
ké zloženie
(EN 573-3: 2003)
z júla 2004
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STN EN 573-4
(42 0673)

Hliník a zliatiny hliníka. Che-
mické zloženie a druhy tvárne-
ných výrobkov. Časť 4: Druhy
výrobkov
(EN 573-4: 2004)
z novembra 2004

STN EN 10273
(42 1030)

Zvariteľné oceľové tyče valco-
vané za tepla na tlakové účely
s určenými vlastnosťami pri
zvýšenej teplote
(EN 10273: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

21.

STN EN 10273
(42 1030)

Zvariteľné oceľové tyče valco-
vané za tepla na tlakové nádoby
a zariadenia so stanovenými vlast-
nosťami pri zvýšených teplo-
tách ***)
(EN 10273: 2000)
z augusta 2003

STN EN ISO 14855-1
(64 8003)

Stanovenie úplnej aeróbnej bio-
degradability plastových mate-
riálov za podmienok kontrolo-
vaného kompostovania. Metó-
da analýzou uvoľneného oxidu
uhličitého. Časť 1: Všeobecná
metóda (ISO 14855-1: 2005)
(EN ISO 14855-1: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

22.

STN EN ISO 14855
(64 8003)

Stanovenie úplnej aeróbnej bio-
degradability a rozpadu plasto-
vých materiálov za podmienok kon-
trolovaného kompostovania. Me-
tóda analýzou uvoľneného oxi-
du uhličitého (ISO 14855: 1999)
(EN ISO 14855: 2004)
z februára 2005

STN EN ISO 14596
(65 6115)

Ropné výrobky. Stanovenie ob-
sahu síry. Vlnovodĺžková dis-
perzná röntgenová fluorescen-
čná spektrometria
(ISO 14596: 2007)
(EN ISO 14596: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

23.

STN EN ISO 14596
+ AC1
(65 6115)

Ropné výrobky. Stanovenie ob-
sahu síry. Vlnovodĺžková dis-
perzná röntgenová fluorescenčná
spektrometria (ISO 14596: 1998
+ TC1: 1999)
(EN ISO 14596: 1998,
EN ISO 14596: 1998/AC: 1999,
EN ISO 14596: 1998/
AC1: 1999)
z januára 2001

STN EN 450-1 + A1
(72 2064)

Popolček do betónu. Časť 1:
Definície, špecifikácie a krité-
riá zhody (Konsolidovaný text)
(EN 450-1: 2005 + A1: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

24.

STN EN 450-1
(72 2064)

Popolček do betónu. Časť 1: De-
finícia, špecifikácie a kritériá zhody
(EN 450-1: 2005)
z októbra 2006

STN EN 12878
(72 2335)

Pigmenty na farbenie staveb-
ných materiálov na báze ce-
mentu a (alebo) vápna. Špeci-
fikácie a skúšobné metódy
(EN 12878: 2005)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

25.

STN EN 12878
(72 2325)

Pigmenty na farbenie stavebných
materiálov na báze cementu a/alebo
vápna. Špecifikácie a skúšobné
metódy ****)
(EN 12878: 2005,
EN 12878: 2005/AC: 2006)
z októbra 2005

STN EN ISO 9346
(73 0554)

Tepelno-vlhkostné vlastnosti bu-
dov a stavebných materiálov.
Fyzikálne veličiny pre pre-
nos látky. Slovník (ISO 9346:
2007)
(EN ISO 9346: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

26.

STN EN ISO 9346
(73 0554)

Tepelná izolácia. Prenos látky.
Fyzikálne veličiny a definície
(ISO 9346: 1987 + Amd 1: 1996)
(EN ISO 9346: 1996,
EN ISO 9346: 1996/Amd 1: 1996)
z januára 2000

27. STN EN 12566-4
(75 6403)

Malé čistiarne odpadových vôd
do 50 EO. Časť 4: Septiky bu-
dované na mieste z prefabriko-
vaných prvkov
(EN 12566-4: 2007)
Vydanie: apríl 2008

28. STN EN ISO 13287
(83 2510)

Osobné ochranné prostriedky.
Obuv. Skúšobná metóda na
stanovenie odolnosti proti šmy-
ku (ISO 13287: 2006)
(EN ISO 13287: 2007)
Vydanie: apríl 2008

29. STN EN 1486
(83 2747)

Ochranné odevy pre hasičov.
Skúšobné metódy a požiadav-
ky na reflexný odev na špeciál-
ne hasenie ohňa
(EN 1486: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší
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STN EN 1486
(83 2747)

Ochranné odevy pre hasičov. Skú-
šobné metódy a požiadavky na
reflexný odev na špeciálne hase-
nie ohňa ***)
(EN 1486: 1996)
z apríla 2003

STN EN 13138-2
(83 2867)

Nadnášacie pomôcky na vyučo-
vanie plávania. Časť 2: Bezpeč-
nostné požiadavky a skúšobné
metódy na nadnášacie pomôc-
ky, ktoré sa pri výcviku držia
(EN 13138-2: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

30.

STN EN 13138-2
(83 2867)

Plávacie pomôcky na plavecký
výcvik. Časť 2: Bezpečnostné po-
žiadavky a skúšobné metódy na
plávacie pomôcky na pridŕžanie
(EN 13138-2: 2002)
z mája 2004

STN EN 13138-3
(83 2867)

Nadnášacie pomôcky na vyučo-
vanie plávania. Časť 3: Bezpeč-
nostné požiadavky a skúšobné
metódy na plávajúce sedadlá,
v ktorých sú deti
(EN 13138-3: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

31.

STN EN 13138-3
(83 2867)

Plávacie pomôcky na plavecký
výcvik. Časť 3: Bezpečnostné po-
žiadavky a skúšobné metódy na
plavecké sedadlá na nosenie
(EN 13138-3: 2003)
z augusta 2004

32. STN OHSAS 18001
(83 3000)

Systémy manažérstva bezpeč-
nosti a ochrany zdravia pri
práci. Požiadavky
(OHSAS 18001: 2007)
Vydanie: apríl 2008

STN EN ISO 14121-1
(83 3008)

Bezpečnosť strojov. Posudzo-
vanie rizika. Časť 1: Princípy
(ISO 14121-1: 2007)
(EN ISO 14121-1: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

33.

STN EN 1050
(83 3008)

Bezpečnosť strojov. Princípy po-
sudzovania rizika
(EN 1050: 1996)
z augusta 1998

34. STN ISO 14025
(83 9025)

Environmentálne značky a vy-
hlásenia. Environmentálne vy-
hlásenia typu III. Zásady a po-
stupy
(ISO 14025: 2006)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

TNI ISO/TR 14025
(83 9025)

Environmentálne značky a vy-
hlásenia. Environmentálne vy-
hlásenia typu III
(ISO/TR 14025: 2000)
z marca 2002

STN EN 13501-2
(92 0850)

Klasifikácia požiarnych cha-
rakteristík stavebných výrob-
kov a prvkov stavieb. Časť 2:
Klasifikácia využívajúca údaje
zo skúšok požiarnej odolnosti
(okrem ventilačných zariadení)
(EN 13501-2: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

35.

STN EN 13501-2
(92 0850)

Klasifikácia požiarnych charakte-
ristík stavebných výrobkov a prv-
kov stavieb. Časť 2: Klasifikácia
využívajúca údaje zo skúšok po-
žiarnej odolnosti (okrem venti-
lačných zariadení)
(EN 13501-2: 2003)
z apríla 2005

Zrušené STN

36. STN EN 13285/O1
(73 6182)

Nestmelené zmesi. Špecifikácie.
Oprava 1
z apríla 2006
Zrušená od 1. 4. 2008

37. STN ACMP-1
(98 1020)

Požiadavky NATO na prípra-
vu plánov manažérstva konfi-
gurácie
(ACMP-1: 1997)
z júna 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Nahradená SOŠ 4427 ACMP-1 1)

38. STN ACMP-2
(98 1021)

Požiadavky NATO na identifi-
káciu konfigurácie
(ACMP-2: 1997)
z júna 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Nahradená SOŠ 4427 ACMP-2 1)

39. STN ACMP-3
(98 1022)

Požiadavky NATO na opera-
tívne riadenie konfigurácie. Kon-
štrukčné zmeny, odchýlky a vý-
nimky
(ACMP-3: 1998)
z júna 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Nahradená SOŠ 4427 ACMP-3 1)
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40. STN ACMP-4
(98 1023)

Požiadavky NATO na vykazo-
vanie stavu konfigurácie
(ACMP-4: 1998)
z júna 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Nahradená SOŠ 4427 ACMP-4 1)

41. STN ACMP-5
(98 1024)

Požiadavky NATO na audit
konfigurácie
(ACMP-5: 1998)
z júna 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Nahradená SOŠ 4427 ACMP-5 1)

42. STN ACMP-6
(98 1025)

Termíny a definície NATO na
manažérstvo konfigurácie
(ACMP-6: 1998)
z júna 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Nahradená SOŠ 4427 ACMP-6 1)

43. STN ACMP-7
(98 1026)

Manažérstvo konfigurácie NATO.
Návod na používanie spojenec-
kých publikácií ACMP-1 až 6
(ACMP-7: 1998)
z júna 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Nahradená SOŠ 4427 ACMP-7 1)

44. STN AAP 24
(98 1028)

Slovník. Termíny a definície po-
užívané pri manipulácii s ma-
teriálom v NATO
(AAP 24: 1995)
z januára 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Nahradená SOŠ 2998 AAP-24 1)

 1) SOŠ – Slovenské obranné štandardy Úradu pre obrannú
štandardizáciu, kodifikáciu a štátne overovanie kvality, Marti-
na Rázusa 7, P.O.BOX 61, 911 01  Trenčín

Zmeny STN

45. STN EN ISO 14731/
Z1
(05 0401)

Koordinácia zvárania. Úlohy
a zodpovednosti (ISO 14731:
2006). Zmena 1
STN EN ISO 14731 z mája 2007
Vydanie: apríl 2008

46. STN EN ISO 15996/
A1
(07 8607)

Fľaše na plyny. Ventily na zvyš-
kový tlak. Všeobecné požiadav-
ky a typová skúška (ISO 15996:
2005/Amd 1: 2007). Zmena A1
STN EN ISO 15996
z októbra 2005
(EN ISO 15996: 2005/A1: 2007)
Vydanie: apríl 2008

47. STN EN 61008-1/IS1
(35 4182)

Prúdové chrániče bez vstava-
nej nadprúdovej ochrany pre
domácnosti a na podobné po-
užitie (RCCB). Časť 1: Vše-
obecné pravidlá. Interpretačný
list IS1
STN EN 61008-1
z decembra 2005
(EN 61008-1: 2004/IS1: 2007)
Vydanie: apríl 2008

48. STN EN 61008-1/A11
(35 4182)

Prúdové chrániče bez vstava-
nej nadprúdovej ochrany pre
domácnosti a na podobné po-
užitie (RCCB). Časť 1: Vše-
obecné pravidlá. Zmena A11
STN EN 61008-1
z decembra 2005
(EN 61008-1: 2004/A11: 2007)
Vydanie: apríl 2008

49. STN EN 60335-2-79/
A2
(36 1055)

Elektrické spotrebiče pre do-
mácnosť a na podobné účely.
Bezpečnosť. Časť 2-79: Oso-
bitné požiadavky na vysoko-
tlakové čističe a čističe parou.
Zmena A2
STN EN 60335-2-79 z júna 2005
(EN 60335-2-79: 2004/A2: 2007,
IEC 60335-2-79: 2002/A2: 2007)
Vydanie: apríl 2008

50. STN EN 60745-2-9/
A11
(36 1550)

Elektrické ručné náradie. Bez-
pečnosť. Časť 2-9: Osobitné po-
žiadavky na závitorezy. Zme-
na A11
STN EN 60745-2-9
z augusta 2004
(EN 60745-2-9: 2003/A11: 2007)
Vydanie: apríl 2008

51. STN EN 60745-2-18/
A11
(36 1550)

Elektrické ručné náradie. Bez-
pečnosť. Časť 2-18: Osobitné
požiadavky na páskovacie ná-
radie. Zmena A11
STN EN 60745-2-18 z júna 2005
(EN 60745-2-18: 2004/A11: 2007)
Vydanie: apríl 2008

52. STN EN 60745-2-19/
A11
(36 1550)

Elektrické ručné náradie. Bez-
pečnosť. Časť 2-19: Osobitné
požiadavky na lamelovačky.
Zmena A11
STN EN 60745-2-19 z mája 2006
(EN 60745-2-19: 2005/A11: 2007)
Vydanie: apríl 2008



Vestník ÚNMS SR č. 3/2008

25

53. STN EN 1993-1-2/NA
(73 1401)

Eurokód 3: Navrhovanie oce-
ľových konštrukcií. Časť 1-2:
Všeobecné pravidlá. Navrhova-
nie konštrukcií na účinky po-
žiaru. Národná príloha
STN EN 1993-1-2 z mája 2007
Vydanie: apríl 2008

Opravy STN

STN EN 15091/AC
(13 7107)

Zdravotnotechnické armatúry.
Elektronicky otvárané a zatvá-
rané zdravotnotechnické arma-
túry. Oprava AC
STN EN 15091
z novembra 2007
(EN 15091: 2006/AC: 2007)
Vydanie: apríl 2008

STN EN 1218-5/AC
(49 6124)

Bezpečnosť drevárskych stro-
jov. Čapovacie stroje. Časť 5:
Jednostranné profilovacie stro-
je s pevným stolom a posuvom
valcami alebo reťazou. Opra-
va AC
STN EN 1218-5 z júna 2005
(EN 1218-5: 2004/AC: 2006)
Vydanie: apríl 2008

STN EN 1762/AC
(63 5438)

Gumové hadice a hadice s kon-
covkami na skvapalnený ropný
plyn LPG (v kvapalnej alebo
plynnej fáze) a na zemný plyn
do 25 bar (2,5 MPa). Špecifi-
kácia. Oprava AC
STN EN 1762 z októbra 2004
(EN 1762: 2003/AC: 2007)
Vydanie: apríl 2008

STN EN ISO 8754/O1
(65 6114)

Ropné výrobky. Stanovenie ob-
sahu síry. Energo-disperzná rönt-
genová fluorescenčná spek-
trometria (ISO 8754: 2003). O-
prava 1
STN EN ISO 8754
z októbra 2004
Vydanie: apríl 2008

STN EN 206-1/Z1/O1
(73 2403)

Betón. Časť 1: Špecifikácia,
vlastnosti, výroba a zhoda.
Zmena 1. Oprava 1
STN EN 206-1 z apríla 2002
Vydanie: apríl 2008

STN EN 1790
(73 7012)

Materiály na dopravné znače-
nie pozemných komunikácií.
Vopred pripravené vodorovné
dopravné značky
z decembra 2000
Na strane 3 sa opravuje označe-
nie EN 1424 na EN 1790

STN EN ISO 105-C12/AC
(80 0123)

Textílie. Skúšky stálofarebnosti.
Časť C12: Stálofarebnosť v prie-
myselnom praní (ISO 105-C12:
2004/Cor 1: 2007). Oprava AC
STN EN ISO 105-C12
z októbra 2006
(EN ISO 105-C12: 2006/
AC: 2007)
Vydanie: apríl 2008

Normy označené *) preberajú medzinárodné alebo európske
normy prevzatím originálu (súčasťou normy je národný pred-
hovor a znenie normy v pôvodnom jazyku).

Normy označené **) preberali medzinárodné alebo európske
normy schválením na priame používanie (norma pozostáva
z národnej titulnej strany a znenie nie je jej súčasťou).

Normy označené ***) preberajú medzinárodné alebo európske
normy v jazyku člena CEN/CENELEC s národnou titulnou
stranou.

Normy označené ****) preberajú medzinárodné alebo európ-
ske normy oznámením vo Vestníku ÚNMS SR (bez vydania
titulnej strany STN tlačou).

Normy označené CD preberajú medzinárodné alebo európske
normy prekladom a sú vydané iba na elektronickom nosiči
CD-ROM (bez vydania tlačou).

 Upozornenie redakcie

Vo Vestníku ÚNMS SR č. 2/2007 v Oznámení SÚTN o pre-
vzatí európskych a medzinárodných noriem do sústavy STN
oznámením sa v bode 55 dopĺňa nasledujúce ustanovenie:

Jej oznámením sa od 1. 9. 2009 ruší
STN 36 8861 Väzbový referenčný člen IEC na meranie

sluchových protéz ****)
(HD 305 S1: 1977, IEC 60126: 1973)
z decembra 2001

Vo Vestníku ÚNMS SR č. 10/2007 v Oznámení SÚTN o pre-
vzatí európskych a medzinárodných noriem do sústavy STN
oznámením sa v bode 44 opravuje názov normy: Komínové
systémy s hlinenými/keramickými komínovými vložkami na
Komínové systémy s pálenými/keramickými komínovými
vložkami.
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Vo Vestníku ÚNMS SR č. 12/2007 v Oznámení SÚTN
o schválení slovenských technických noriem, ich zmien, opráv
a zrušení sa opravuje v bode 3 poznámka takto: Slovenská
verzia neobsahuje prílohu s fotografiami oceľových povrchov.
Príloha s fotografiami je súčasťou iba originálnej tlačenej
verzie ISO 8501-1: 2007, ktorú je môžné objednať na adrese
shop@sutn.gov.sk za zvýhodnenú cenu.

Vo Vestníku ÚNMS SR č. 12/2007 v Oznámení SÚTN o pre-
vzatí európskych a medzinárodných noriem do sústavy STN
oznámením sa dopĺňa v bode 56 v zátvorke referenčný doku-
ment: IEC 60793-1-42: 2007.

Vo Vestníku ÚNMS SR č. 2/2008 v Oznámení SÚTN o vy-
daní technických normalizačných informácií sa v bode 1 dopĺ-
ňa označenie ****).
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Oznámenie
Slovenského ústavu technickej normalizácie

o prevzatí európskych a medzinárodných noriem
do sústavy STN oznámením

Slovenský ústav technickej normalizácie podľa § 5 a § 6 záko-
na č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky
a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých záko-
nov v znení zákona č. 436/2001 Z. z. a zákona č. 254/2003 Z. z.
oznamuje, že anglické verzie ďalej uvedených európskych
a medzinárodných noriem získavajú postavenie STN. Týmto
sa uvedené európske a medzinárodné normy preberajú do
sústavy slovenských technických noriem s nasledujúcimi
označeniami a triediacimi znakmi (tieto normy sa preberajú len
týmto oznámením bez vydania titulnej strany STN tlačou).

Uvedené európske a medzinárodné normy sú dostupné v Slo-
venskom ústave technickej normalizácie, Karloveská 63,
P.O.BOX 246, 840  00 Bratislava 4.

Ing. Božena Tušová
generálna riaditeľka SÚTN

v. r.

Schválené STN

STN EN 60706-5
(01 0661)

Udržiavateľnosť zariadení. Časť 5:
Skúšateľnosť a diagnostické skú-
šanie
(EN 60706-5: 2007,
IEC 60706-5: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa od 1. 10. 2010
ruší

1.

STN IEC 60706-5
(01 0661)

Návod na udržiavateľnosť zaria-
dení. Časť 5: Oddiel 4: Diag-
nostické skúšky
(IEC 60706-5: 1994)
z novembra 1999

2. STN EN ISO 18595
(05 2611)

Odporové zváranie. Bodové zvá-
ranie hliníka a hliníkových zlia-
tin. Zvariteľnosť, zváranie a skú-
šanie (ISO 18595: 2007)
(EN ISO 18595: 2007,
ISO 18595: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
(Rozpracovanie prekladom)

3. STN EN 60534-9
(13 4509)

Regulačné armatúry pre prie-
myselné procesy. Časť 9: Skú-
šobný postup na merania odo-
zvy na skokové signály
(EN 60534-9: 2007,
IEC 60534-9: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 60027-6
(33 0100)

Písmenové značky používané
v elektrotechnike. Časť 6: Re-
gulačná technika
(EN 60027-6: 2007,
IEC 60027-6: 2006)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa od 1. 4. 2010
ruší kapitola 11

4.

STN 33 0100-2
(33 0100)

Písmenové značky používané v e-
lektrotechnike. Časť 2: Teleko-
munikácie a elektronika ****)
(HD 60027-2: 2003
IEC 60027-2: 2000)
z novembra 2003

STN EN 61788-4
(34 5685)

Supravodivosť. Časť 4: Mera-
nie pomeru zvyškového odpo-
ru. Koeficient zvyškového od-
poru kompozitných supravodi-
čov Nb-Ti
(EN 61788-4: 2007,
IEC 61788-4: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa od 1. 7. 2010
ruší

5.

STN EN 61788-4
(34 5685)

Supravodivosť. Časť 4: Meranie
pomeru zvyškového odporu. Po-
mer zvyškového špecifického od-
poru kompozitných supravodi-
čov Nb-Ti ****)
(EN 61788-4: 2001,
IEC 61788-4: 2001)
z augusta 2002

STN EN 60404-5
(34 5884)

Magnetické materiály. Časť 5:
Materiály pre permanentné mag-
nety (magneticky tvrdé). Metó-
dy merania magnetických vlast-
ností
(EN 60404-5: 2007,
IEC 60404-5: 1993 + A1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa od 1. 10. 2010
ruší

6.

STN EN 10332
(42 0433)

Magnetické materiály. Magnetic-
ky tvrdé materiály. Metódy me-
rania magnetických vlastností ****)
(EN 10332: 2003)
z novembra 2003
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7. STN EN 60404-13
(34 5884)

Magnetické materiály. Časť 13:
Metódy merania hustoty, rezis-
tivity a faktora plnenia oceľo-
vých plechov a pásov pre elek-
trotechniku
(EN 60404-13: 2007,
IEC 60404-13: 1995)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 61340-3-1
(34 6440)

Elektrostatika. Časť 3-1: Me-
tódy simulácie elektrostatic-
kých javov. Časové priebehy
na skúšanie vplyvu elektrosta-
tického výboja pre model ľud-
ského tela (HBM)
(EN 61340-3-1: 2007,
IEC 61340-3-1: 2006)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa od 1. 7. 2010
ruší

8.

STN EN 61340-3-1
(34 6440)

Elektrostatika. Časť 3-1: Spôsob
simulácie elektrostatických účin-
kov. Model ľudského tela (HBM).
Skúšanie zložiek ****)
(EN 61340-3-1: 2002,
IEC 61340-3-1: 2002)
z novembra 2002

9. STN EN 61800-5-2
(35 1720)

Systémy elektrických výkono-
vých pohonov s nastaviteľnou
rýchlosťou. Časť 5-2: Bezpeč-
nostné požiadavky. Funkčné
požiadavky
(EN 61800-5-2: 2007,
IEC 61800-5-2: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 60927
(36 0297)

Príslušenstvo svetelných zdro-
jov. Zapaľovacie zariadenia
(iné ako tlejivkové štartéry).
Prevádzkové požiadavky
(EN 60927: 2007,
IEC 60927: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa od 1. 10. 2011
ruší

10.

STN EN 60927
(36 0297)

Príslušenstvo svetelných zdro-
jov. Zapaľovacie zariadenia (iné
ako tlejivkové štartéry). Pre-
vádzkové požiadavky
(EN 60927: 1996,
IEC 60927: 1996)
z júna 1998

11. STN EN ISO 3954
(42 0805)

Prášky pre práškovú metalur-
giu. Odber vzoriek (ISO 3954:
2007)
(EN ISO 3954: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

11.

STN EN 23954
(42 0890)

Prášky pre práškovú metalurgiu.
Odber vzoriek
(EN 23954: 1993,
ISO 3954: 1977)
z mája 2001

STN EN 13040
(46 5741)

Pôdne kondicionéry a pestova-
teľské substráty. Príprava vzo-
riek na fyzikálne a chemické
skúšky. Stanovenie obsahu su-
šiny, obsahu vlhkosti a labora-
tórnej sypnej hmotnosti
(EN 13040: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

12.

STN EN 13040
(46 5741)

Pôdne kondicionéry a pestova-
teľské substráty. Príprava vzoriek
na fyzikálne a chemické skúšky,
stanovenie obsahu sušiny, obsa-
hu vlhkosti a laboratórnej sypnej
hmotnosti ****)
(EN 13040: 1999)
zo septembra 2001

13. STN EN 15550
(46 7060)

Krmivá pre zvieratá. Stanove-
nie kadmia a olova atómovou
absorpčnou spektrometriou
v grafitovej kyvete po minera-
lizácii za zvýšeného tlaku
(EN 15550: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

14. STN P CEN/TS 15680
(49 0025)

Prefabrikované drevené scho-
dy. Mechanické skúšobné me-
tódy
(CEN/TS 15680: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Táto predbežná STN je určená
na overenie. Prípadné pripo-
mienky zasielajte do SÚTN naj-
neskôr do 31. 12. 2010.

15. STN P CEN/TS 15676
(49 2137)

Drevené podlahoviny. Odol-
nosť proti šmyku. Kyvadlová
skúška
(CEN/TS 15676: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Táto predbežná STN je určená
na overenie. Prípadné pripo-
mienky zasielajte do SÚTN naj-
neskôr do 31. 12. 2010.

16. STN EN ISO 5495
(56 0037)

Senzorická analýza. Metodika.
Párová porovnávacia skúška
(ISO 5495: 2005)
(EN ISO 5495: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
(Rozpracovanie prekladom)
Jej oznámením sa ruší



Vestník ÚNMS SR č. 3/2008

29

STN 56 0032-1 Senzorická analýza. Metodoló-
gia. Párová porovnávacia skúška
(eqv ISO 5495: 1983)
z 24. 10. 1990

STN EN ISO 4120
(56 0038)

Senzorická analýza. Metodika.
Trojuholníková skúška
(ISO 4120: 2004)
(EN ISO 4120: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
(Rozpracovanie prekladom)
Jej oznámením sa ruší

17.

STN 56 0032-2 Senzorická analýza. Metodoló-
gia. Trojuholníková skúška
(eqv ISO 4120: 1983)
z 24. 10. 1990

STN EN ISO 14501
(57 0109)

Mlieko a sušené mlieko. Stano-
venie obsahu aflatoxínu M1. Pred-
čistenie imunoafinitnou chro-
matografiou a stanovenie vy-
sokoúčinnou kvapalinovou chro-
matografiou (ISO 14501: 2007)
(EN ISO 14501: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

18.

STN EN ISO 14501
(57 0109)

Mlieko a sušené mlieko. Stano-
venie obsahu aflatoxínu M1. Pred-
čistenie imunoafinitnou chroma-
tografiou a stanovenie vysoko-
účinnou kvapalinovou chromato-
grafiou (ISO 14501: 1998) ****)
(EN ISO 14501: 1998)
z decembra 2000

19. STN EN 1051-2
(70 1603)

Sklo v stavebníctve. Sklené tvár-
nice a sklené dlaždice. Časť 2:
Evaluácia zhody, norma na vý-
robok
(EN 1051-2: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
(Rozpracovanie prekladom)

STN EN 12737 + A1
(72 3010)

Betónové prefabrikáty. Podla-
hové dielce pre poľnohospo-
dárske stavby pre hospodárske
zvieratá (Konsolidovaný text)
(EN 12737: 2004+A1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

20.

STN EN 12737
(72 3010)

Betónové prefabrikáty. Podlaho-
vé dielce pre poľnohospodárske
stavby pre hospodárske zviera-
tá ****)
(EN 12737: 2004)
z mája 2005

STN EN 14707 + A1
(72 7043)

Tepelnoizolačné výrobky pre
technické zariadenia budov
a priemyselné inštalácie. Sta-
novenie maximálnej prevádz-
kovej teploty pre vopred tva-
rovanú izoláciu potrubí (Kon-
solidovaný text)
(EN 14707: 2005+A1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

21.

STN EN 14707
(72 7043)

Tepelnoizolačné výrobky pre tech-
nické zariadenia budov a prie-
myselné inštalácie. Stanovenie
maximálnej prevádzkovej teploty
pre vopred tvarovanú izoláciu
potrubí ****)
(EN 14707: 2005)
z mája 2006

22. STN EN 15318
(73 3617)

Navrhovanie a používanie sad-
rových tvárnic
(EN 15318: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN ISO 748
(75 1202)

Hydrometria. Meranie prieto-
ku kvapalín v otvorených ko-
rytách pomocou vodomerných
vrtúľ alebo plavákov (ISO 748:
2007)
(EN ISO 748: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Rozpracovanie prekladom
Jej oznámením sa ruší

23.

STN EN ISO 748
(75 1202)

Meranie prietoku kvapalín v otvo-
rených korytách. Rýchlostno-
plošné metódy (ISO 748: 1997)
(EN ISO 748: 2000)
z novembra 2001

24. STN EN 15362
(75 8171)

Chemikálie používané pri úpra-
ve vody v bazénoch. Uhličitan
sodný
(EN 15362: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

25. STN EN 15513
(75 8250)

Chemikálie používané pri úpra-
ve vody v bazénoch. Oxid uhli-
čitý
(EN 15513: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

26. STN EN 15363
(75 8423)

Chemikálie používané pri úpra-
ve vody v bazénoch. Chlór
(EN 15363: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

27. STN EN 15514
(75 8425)

Chemikálie používané pri úpra-
ve vody v bazénoch. Kyselina
chlorovodíková
(EN 15514: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
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28. STN EN 14944-3
(75 8710)

Vplyv cementových výrobkov
na pitnú vodu. Skúšobné me-
tódy. Časť 3: Migrácia látok
z priemyselne vyrobených ce-
mentových výrobkov
(EN 14944-3: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

29. STN EN ISO 23910
(79 3826)

Usne. Fyzikálne a mechanické
skúšky. Stanovenie odolnosti pro-
ti roztrhnutiu stehu
(ISO 23910: 2007)
(EN ISO 23910: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN ISO 5981
(80 0917)

Textílie povrstvené gumou alebo
plastmi. Zisťovanie odolnosti
v kombinovanom priečnom ohý-
baní a trení (ISO 5981: 2007)
(EN ISO 5981: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

30.

STN EN ISO 5981
(80 0917)

Textílie povrstvené gumou alebo
plastmi. Zisťovanie odolnosti
v kombinovanom priečnom ohýba-
ní a trení (ISO 5981: 1997) ***)
(EN ISO 5981: 1997)
z novembra 2001

STN EN 13297
(80 4452)

Textilné podlahové krytiny. Kla-
sifikácia vlasových vpichova-
ných podlahových krytín
(EN 13297: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

31.

STN EN 13297
(80 4452)

Textilné podlahové krytiny. Kla-
sifikácia vlasových vpichova-
ných podlahových krytín ***)
(EN 13297: 2000)
z júna 2002

32. STN P
CEN/TS 1948-4
(83 4754)

Ochrana ovzdušia. Stacionár-
ne zdroje emisií. Stanovenie
hmotnostnej koncentrácie poly-
chlórovaných dibenzo-p-dioxí-
nov a dibenzofuránov a poly-
chlórovaných bifenylov podob-
ných dioxínom. Časť 4: Odber
vzoriek a analýza polychlóro-
vaných bifenylov podobných
dioxínom
(CEN/TS 1948-4: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Táto predbežná STN je určená
na overenie. Prípadné pripo-
mienky zasielajte do SÚTN naj-
neskôr do júla 2010.

STN EN 12967-1
(84 8003)

Zdravotnícka informatika. Ar-
chitektúra služieb. Časť 1: Pod-
nikový prístup
(EN 12967-1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

33.

STN P ENV 12967-1
(84 8003)

Lekárske informácie. Stavba in-
formačného systému zdravotnej
starostlivosti (HISA). Časť 1: Stred-
ná úroveň zdravotnej starost-
livosti **)
(ENV 12967-1: 1998)
z apríla 2000

34. STN EN 12967-2
(84 8003)

Zdravotnícka informatika. Ar-
chitektúra služieb. Časť 2: In-
formačný prístup
(EN 12967-2: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

35. STN EN 12967-3
(84 8003)

Zdravotnícka informatika. Ar-
chitektúra služieb. Časť 3: Vý-
počtový prístup
(EN 12967-3: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN ISO 9917-1
(85 6335)

Stomatológia. Vodou tuhnúce
cementy. Časť 1: Cementy na
báze kyseliny vo forme prášku
alebo tekutiny (ISO 9917-1:
2007)
(EN ISO 9917-1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

36.

STN EN ISO 9917-1
(85 6335)

Stomatológia. Vodou tuhnúce ce-
menty. Časť 1: Cementy na báze
kyseliny vo forme prášku alebo
tekutiny (ISO 9917-1: 2003) ****)
(EN ISO 9917-1: 2003)
z júna 2004

37. STN EN 14349
(85 7026)

Chemické dezinfekčné a anti-
septické prípravky. Kvantita-
tívna povrchová skúška na vy-
hodnotenie bakteriálnej aktivi-
ty chemických a antiseptických
prípravkov používaných vo vete-
rinárnej oblasti na neporóz-
nych povrchoch bez mechanic-
kého pôsobenia. Skúšobná me-
tóda a požiadavky (fáza 2,
krok 2)
(EN 14349: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší



Vestník ÚNMS SR č. 3/2008

31

STN EN 14349
(85 7026)

Chemické dezinfekčné a anti-
septické prípravky. Kvantitatívna
povrchová skúška na vyhodnote-
nie bakteriálnej aktivity chemic-
kých a antiseptických prípravkov
používaných vo veterinárnej oblas-
ti na neporóznych povrchoch bez
mechanického pôsobenia. Skúšob-
ná metóda a požiadavky (fáza 2,
krok 2) ****)
(EN 14349: 2004,
EN 14349: 2004/
Correction: 2004)
z marca 2005

38. STN EN 300 132-2
V2.2.2
(87 0132)

Environmentálne inžinierstvo
(EE). Rozhranie napájania na
vstupe telekomunikačných zaria-
dení. Časť 2: Napájanie jedno-
smerným prúdom (dc)
(EN 300 132-2 V2.2.2: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

39. STN EN 300 392-3-5
V1.3.1
(87 0392)

Pozemská hromadná rádiová
sieť (TETRA). Hlas a dáta
(V+D). Časť 3: Spolupráca v me-
dzisystémovom rozhraní (ISI).
Oddiel 5: Prídavná vlastnosť
siete, riadenie mobility (ANF-
-ISIMM)
(EN 300 392-3-5 V1.3.1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

40. STN EN 300 720-1
V1.3.2
(87 0720)

Elektromagnetická kompatibi-
lita a záležitosti rádiového spek-
tra (ERM). Komunikačné sys-
témy a zariadenia na palubách
lodí pracujúce na ultravyso-
kých frekvenciách (UHF). Časť 1:
Technické vlastnosti a metódy
merania
(EN 300 720-1 V1.3.2: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

41. STN EN 302 217-4-1
V1.2.1
(87 2217)

Pevné rádiové systémy. Cha-
rakteristiky a požiadavky na
zariadenia a antény bod-bod.
Časť 4-1: Požiadavky závislé
od systému na antény
(EN 302 217-4-1 V1.2.1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

42. STN EN 302 217-4-2
V1.3.1
(87 2217)

Pevné rádiové systémy. Cha-
rakteristiky a požiadavky na
zariadenia a antény bod-bod.
Časť 4-2: Harmonizovaná EN
vzťahujúca sa na základné po-
žiadavky podľa článku 3.2 smer-
nice R&TTE na antény
(EN 302 217-4-2 V1.3.1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

43. STN EN 15468
(91 7871)

Laminátové dlážkoviny. Súčas-
ti s priamo nanášanou potla-
čou a živicovou povrchovou
vrstvou. Špecifikácie, požiadav-
ky a skúšobné metódy
(EN 15468: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

44. STN EN 13731
(92 0701)

Systémy zdvíhacích vakov pre
hasičskú a záchrannú službu.
Požiadavky na bezpečnosť a spô-
sobilosť
(EN 13731: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 12586
(94 3005)

Výrobky pre deti a na starost-
livosť o deti. Držiak na cumlí-
ky. Bezpečnostné požiadavky
a skúšobné metódy
(EN 12586: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
Jej oznámením sa ruší

45.

STN EN 12586
(94 3005)

Výrobky určené pre starostlivosť
o deti. Držiak na cumlíky. Bez-
pečnostné požiadavky a skúšob-
né metódy ***)
(EN 12586: 1999)
zo septembra 2001

Zrušené STN

46. STN EN 13195-1
(42 4091)

Hliník a zliatiny hliníka. Tvár-
nené a odlievané výrobky na
používanie v morskej vode
(stavba lodí, zariadenia vo
voľnom mori a v pobrežných
vodách). Časť 1: Špecifiká-
cie ****)
(EN 13195-1: 2002)
z júna 2003
Zrušená od 1. 4. 2008
Zrušená v CEN bez náhrady

Zmeny STN

47. STN EN ISO 14557/A1
(92 0411)

Hasičské hadice. Gumené a plas-
tové savice a ich príslušenstvo
(ISO 14557: 2002/Amd 1: 2007).
Zmena A1
STN EN ISO 14557
z októbra 2003
(EN ISO 14557:2002/A1: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
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Opravy STN

STN EN ISO 15502/AC
(14 2742)

Chladiace zariadenia pre do-
mácnosť. Charakteristiky a skú-
šobné metódy (ISO 15502:
2005/Cor 1: 2007). Oprava AC
STN EN ISO 15502
z apríla 2006
(EN ISO 15502: 2005/AC: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN ISO 13694/AC
(19 2019)

Optika a optické prístroje. La-
sery a laserové zariadenia. Skú-
šobné metódy distribúcie hus-
toty výkonu (energie) lasero-
vého lúča (ISO 13694: 2000/
Cor 1: 2005). Oprava AC
STN EN ISO 13694
z augusta 2001
(EN ISO 13694: 2000/AC: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN 33 2000-5-559/C1 Elektrické inštalácie budov.
Časť 5-55: Výber a stavba
elektrických zariadení. Ostatné
zariadenia. Oddiel 559: Svie-
tidlá a inštalácie osvetlenia.
Oprava C1
STN 33 2000-5-559 z júna 2006
(HD 60364-5-559: 2005/
Cor. Oct. 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 60970/C1
(34 6707)

Izolačné materiály. Spôsob po-
čítania a merania častíc. O-
prava C1
STN EN 60970 z januára 2008
(EN 60970: 2007/Cor. Jan. 2008)
Platí od 1. 4. 2008

STN 34 7405/A3/C1 Káble s vytláčanou izoláciou
pre distribučnú sústavu s meno-
vitým napätím od 3,6/6(7,2) kV
do 20,8/36(42) kV. Zmena A3.
Oprava C1
STN 34 7405/A3
z októbra 2007
(HD 620 S1: 1996/
A3: 2007/Cor. Dec. 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 50214/C1
(34 7472)

Ohybné ploché káble s pláš-
ťom z PVC. Oprava C1
STN EN 50214 z mája 2007
(EN 50214: 2006/
Cor. Dec. 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 61753-092-6/C1
(35 9254)

Prevádzkové vlastnosti optovlák-
nových spájacích prvkov a pa-
sívnych súčiastok. Časť 092-6:
Bezkonektorové cirkulátory pre
jednovidové vlákna pre kate-
góriu O - Nekontrolované pro-
stredie a sekvenčná skúška. O-
prava C1
STN EN 61753-092-6
z marca 2008
(EN 61753-092-6: 2007/
Cor. Jan. 2008)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 60950-1 + A11/
C2
(36 9060)

Zariadenia informačných tech-
nológií. Bezpečnosť. Časť 1:
Všeobecné požiadavky (obsa-
huje zmenu A11: 2004). Opra-
va C2
STN EN 60950-1 + A11
z mája 2005
(EN 60950-1: 2001/
Cor. Dec. 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 14480/AC
(66 6119)

Povrchovo aktívne látky. Sta-
novenie aniónových povrchovo
aktívnych látok. Potenciomet-
rická dvojfázová titrácia. O-
prava AC
STN EN 14480 z februára 2005
(EN 14480: 2004/AC: 2006)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 14668/AC
(66 6162)

Povrchovo aktívne látky. Sta-
novenie kvartérnych amónio-
vých povrchovo aktívnych lá-
tok v surovinách a príprav-
koch. Potenciometrická dvoj-
fázová titračná metóda. Opra-
va AC
STN EN 14668 z decembra 2005
(EN 14668: 2005/AC: 2006)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN ISO 23631/AC
(75 7509)

Kvalita vody. Stanovenie dala-
ponu, kyseliny trichlóroctovej
a vybratých halooctových ky-
selín. Plynovochromatografic-
ká metóda (s GC-ECD a/alebo
GC-MS detekciou) po extrakcii
kvapalina-kvapalina a deriva-
tizácii (ISO 23631: 2006). O-
prava AC
STN EN ISO 23631
z augusta 2006
(EN ISO 23631: 2006/AC: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
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STN EN 1018/AC
(75 8242)

Chemikálie používané pri úpra-
ve vody na pitnú vodu. Uhliči-
tan vápenatý. Oprava AC
STN EN 1018 z decembra 2006
(EN 1018: 2006/AC: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 12044/AC
(79 8008)

Stroje na výrobu obuvi a tova-
ru z usní a syntetických usní.
Vysekávacie a dierovacie stro-
je. Bezpečnostné požiadavky.
Oprava AC
STN EN 12044 z decembra 2005
(EN 12044: 2005/AC: 2006)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 15114/AC
(80 4454)

Textilné podlahové krytiny.
Klasifikácia hladkých, tkaných
alebo vpichovaných kobercov
bez vlasu. Oprava AC
STN EN 15114 z apríla 2007
(EN 15114: 2006/AC: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN 13725/AC
(83 4763)

Ochrana ovzdušia. Stanovenie
koncentrácie pachu dynamic-
kou olfaktometriou. Oprava AC
STN EN 13725 z januára 2004
(EN 13725: 2003/AC: 2006)
Platí od 1. 4. 2008

STN EN ISO 16000-9/AC
(83 5742)

Ochrana ovzdušia. Vnútorné
ovzdušie. Časť 9: Stanovenie
emisií prchavých organických
látok zo stavebných výrobkov
a zariaďovacích predmetov.
Metóda skúšania v emisnej ko-
more (ISO 16000-9: 2006/Cor 1:
2007). Oprava AC
STN EN ISO 16000-9
z augusta 2006
(EN ISO 16000-9: 2006/
AC: 2007)
Platí od 1. 4. 2008
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Oznámenie
Slovenského ústavu technickej normalizácie

o vydaní technických normalizačných informácií

Slovenský ústav technickej normalizácie oznamuje, že vydal
ďalej uvedené dokumenty CEN, CENELEC, ISO a IEC a do-
kumenty vypracované SÚTN, ktoré nemajú postavenie tech-
nickej normy, ako technické normalizačné informácie s ozna-
čením TNI a s prideleným triediacim znakom.

Uvedené publikácie sú dostupné v Slovenskom ústave technic-
kej normalizácie, Karloveská 63, P.O.BOX 246, 840 00 Bratislava.

Ing. Božena Tušová
generálna riaditeľka SÚTN

v. r.

Schválené TNI

1. TNI CEN/TR 15592
(01 0337)

Zdravotné služby. Systémy ma-
nažérstva kvality. Návod na po-
užívanie normy EN ISO 9004:
2000 pri zlepšovaní zdravot-
ných služieb
(CEN/TR 15592: 2007)
Vydanie: apríl 2008

2. TNI IWA 4
(01 0340)

Systémy manažérstva kvality.
Návod na aplikáciu normy
ISO 9001: 2000 v samospráve
(IWA 4: 2005)
Vydanie: apríl 2008

TNI
CEN ISO/TR 3834-6
(05 0410)

Požiadavky na kvalitu tavného
zvárania kovových materiálov.
Časť 6: Návod na zavedenie
normy ISO 3834
(ISO/TR 3834-6: 2007)
(CEN ISO/TR 3834-6: 2007)
Vydanie: apríl 2008
Jej vydaním sa ruší

3.

TNI CR 13576
(05 0411)

Zavedenie EN 729 týkajúcej sa
požiadaviek na kvalitu tavného
zvárania kovových materiálov
(CR 13576: 1999)
z novembra 2001

4 TNI CLC/TR 50479
(33 2000)

Príručka k elektrickým inšta-
láciám. Výber a stavba elek-
trických zariadení. Elektrické
rozvody. Obmedzenie oteple-
nia na rozhraniach pripájacích
miest ****)
(CLC/TR 50479: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

5. TNI CLC/TR 50456
(33 4599)

Usmernenie na dosiahnutie zho-
dy poplachových systémov so
smernicami ES ****)
(CLC/TR 50456: 2008)
Platí od 1. 4. 2008

6. TNI CLC/TR 50488
(34 1506)

Dráhové aplikácie. Bezpečnost-
né opatrenia pre osoby pracu-
júce na vrchných trolejových
vedeniach alebo v ich blízkosti
(CLC/TR 50488: 2006)
Vydanie: apríl 2008

7. TNI CLC/TR 50510
(35 9291)

Prístup optickými vláknami ku
koncovému používateľovi. Prí-
ručka na vytváranie FTTX opto-
vláknových sietí ****)
(CLC/TR 50510: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

8. TNI CEN/TR 15645-1
(50 7015)

Papier a lepenka určené na styk
s požívatinami. Kalibrácia skúš-
ky pachuti. Časť 1: Pach ****)
(CEN/TR 15645-1: 2008)
Platí od 1. 4. 2008

9. TNI CEN/TR 15645-2
(50 7015)

Papier a lepenka určené na styk
s požívatinami. Kalibrácia skúš-
ky pachuti. Časť 2: Tukové po-
traviny ****)
(CEN/TR 15645-2: 2008)
Platí od 1. 4. 2008

10. TNI CEN/TR 15645-3
(50 7015)

Papier a lepenka určené na styk
s požívatinami. Kalibrácia skúš-
ky pachuti. Časť 3: Suché po-
traviny ****)
(CEN/TR 15645-3: 2008)
Platí od 1. 4. 2008

11. TNI CEN/TR 15367-1
(65 6514)

Ropné výrobky. Návod na správ-
nu manipuláciu. Časť 1: Mo-
torové nafty
(CEN/TR 15367-1: 2007)
Vydanie: apríl 2008

12. TNI CEN/TR 15367-2
(65 6514)

Ropné výrobky. Návod na správ-
nu manipuláciu. Časť 2: Auto-
mobilové benzíny
(CEN/TR 15367-2: 2007)
Vydanie: apríl 2008
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13. TNI CEN/TR 15584
(75 7902)

Charakterizácia kalov. Návod
na posudzovanie rizika najmä
vo vzťahu k používaniu a zne-
škodňovaniu kalov ****)
(CEN/TR 15584: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

14. TNI CEN/TR 15473
(75 7903)

Charakterizácia kalov. Správ-
na prax pre sušenie kalov ****)
(CEN/TR 15473: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

15. TNI CEN/TR 15463
(75 7909)

Charakterizácia kalov. Fyzi-
kálna konzistencia. Tixotropné
správanie a správanie pri u-
kladaní ****)
(CEN/TR 15463: 2007)
Platí od 1. 4. 2008

Dokumenty bez označenia hviezdičkami sa vydávajú v sloven-
skom jazyku.

Dokumenty označené ****) sa preberajú oznámením vo Vest-
níku ÚNMS SR.
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Oznámenie
Slovenského ústavu technickej normalizácie

o návrhu na zrušenie STN

Slovenský ústav technickej normalizácie predkladá podľa § 6 zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky
a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na prerokovanie zoznam sloven-
ských technických noriem (STN) navrhovaných na zrušenie pre ich technickú zastaranosť, neaktuálnosť alebo z iných dôvodov.

Každý, kto má odôvodnené námietky proti zrušeniu STN, môže ich uplatniť do 4 týždňov od zverejnenia tohto oznámenia na
adrese:

Slovenský ústav technickej normalizácie
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

Ing. Božena Tušová
generálna riaditeľka SÚTN

v. r.

Označenie STN, dátum
vydania (schválenia)

Názov STN Odborný referent SÚTN

STN 02 7001
z 2. 1. 1971

Piestne krúžky. Technické predpisy

STN 02 7003
z 23. 7. 1959

Konštrukčné súčasti piestnych krúžkov

STN 02 7010
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Piestne krúžky. Prehľad

STN 02 7011
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Tesniace krúžky valcové

STN 02 7012
z 23. 6. 1965

Piestne krúžky. Tesniace piestne krúžky zrazené

STN 02 7013
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Tesniace piestne krúžky valcové s vyššou
tangenciálnou silou

STN 02 7014
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Tesniace piestne krúžky zrazené s vyššou
tangenciálnou silou

STN 02 7015
z 23. 6. 1965

Piestne krúžky. Stieracie piestne krúžky polozrazené

STN 02 7016
z 23. 6. 1965

Piestne krúžky. Stieracie piestne krúžky osadené

STN 02 7017
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Stieracie piestne krúžky osadené s vyššou
tangenciálnou silou

STN 02 7018
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Stieracie piestne krúžky s výrezmi

STN 02 7019
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Stieracie piestne krúžky s výrezmi s vyššou
tangenciálnou silou

Ing. Jozef Gábriš
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STN 02 7020
z 23. 6. 1965

Piestne krúžky. Stieracie piestne krúžky s výrezmi, zrazené

STN 02 7021
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Stieracie piestne krúžky s výrezmi zrazenými
s vyššou tangenciálnou silou

STN 02 7022
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Stieracie piestne krúžky s výrezmi, strechovite
skosené, s vyššou tangenciálnou silou

STN 02 7026
z 10. 3. 1975

Piestne krúžky. Tesniace piestne krúžky lichobežníkové

STN 02 7031
z 20. 7. 1959

Piestne krúžky. Poistenie piestnych krúžkov

STN 30 4130
z 11. 3. 1968

Rozdeľovače zapaľovania. Rozmery

STN 30 4142
z 19. 12. 1978

Elektrické príslušenstvo automobilov. Zapaľovacie sviečky
netienené M 14 × 1,25 s rovnou dosadacou plochou. Základné
rozmery

STN 30 4204
z 27. 12. 1966

Elektrické príslušenstvo cestných motorových vozidiel.
Elektromotorčeky pre cestné motorové vozidlá

STN 30 4206
z 3. 6. 1965

Elektrické príslušenstvo cestných motorových vozidiel. Dynamá

STN 30 4207
z 3. 6. 1965

Elektrické príslušenstvo cestných motorových vozidiel.
Regulačné relé

STN 30 4223
z 5. 2. 1968

Elektrické zariadenia cestných motorových vozidiel. Dynamá.
Rozmery

STN 30 4282
z 13. 5. 1976

Elektrické príslušenstvo cestných motorových vozidiel. Spúšťače
s výsuvným pastorkom. Upevnenie prírubové

STN 30 4288
zo 16. 3. 1966

Elektrické príslušenstvo cestných motorových vozidiel. Spúšťače
s výsuvnou kotvou. Upevnenie prírubové

STN 30 4289
z 13. 5. 1976

Elektrické príslušenstvo cestných motorových vozidiel. Spúšťače
s výsuvným pastorkom. Upevnenie sedlové

STN 30 4303
z 30. 7. 1975

Svetlomety motorových vozidiel

STN 30 4305
z 30. 7. 1975

Osvetľovacie a signálne svietidlá motorových vozidiel

STN 30 4407
z 21. 1. 1959

Poistky motorových vozidiel

STN 30 4410
z 21. 1. 1959

Prepínacie skrinky s vložkovým zámkom dvojpolohové
a trojpolohové pre 6, 12 a 24 V. Rozmery

STN 30 4412
z 18. 2. 1961

Prepínacie skrinky s ťažným ovládaním trojpolohové pre 6, 12
a 24 V. Rozmery

STN 30 4429
z 19. 12. 1974

Elektrické zariadenia motorových vozidiel. Vzduchový spínač
brzdového svetla

STN 30 4434
z 25. 3. 1971

Spínač kontroly mazania

STN 30 4450
z 9. 2. 1973

Elektrické zariadenia motorových vozidiel. Sedempólové
spojenie elektrického vedenia medzi ťažným vozidlom
a prívesom

STN 30 4470
z 21. 1. 1959

Poistky motorových vozidiel. Keramické vložky valcové dlhé
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STN 30 4471
z 21. 1. 1959

Poistky motorových vozidiel. Keramické vložky valcové krátke

STN 30 4472
z 21. 1. 1959

Poistky motorových vozidiel. Vložky páskové

STN 30 4485
z 19. 12. 1974

Elektrické zariadenia motorových vozidiel. Poistkové skrinky

STN 64 0115
z 13. 5. 1991

Stanovenie priepustnosti plastov a gúm na plyny. Metóda
konštantného objemu

STN 64 0140
z 10. 3. 1953

Skúšky tuhých nekovových materiálov. Merné teplo

STN 64 0146
z 20. 3. 1984

Skúšanie plastov. Odolnosť za tepla a zápalnosť pri skúške
žeravým tŕňom

STN 64 0212
z 13. 1. 1983

Plasty. Polyvinylchlorid. Metóda stanovenia zostatku na site
mokrým spôsobom

STN 64 0337
z 26. 11. 1984

Syntetické živice. Metódy skúšania. Stanovenie obsahu voľného
formaldehydu

STN 64 0348
zo 4. 11. 1982

Plasty. Stanovenie dynamickej viskozity Höpplerovým
viskozimetrom

STN 64 0349
zo 4. 11. 1982

Plasty. Stanovenie dynamickej viskozity Höpplerovým
reoviskozimetrom

STN 64 0350
z 20. 11. 1984

Lakovnícke živice. Stanovenie hydroxylového čísla alkylových
a polyesterových živíc

STN 64 3000
z 26. 1. 1979

Plasty. Polystyrénové termoplasty. Základné ustanovenia

STN 64 6221
z 31. 7. 1978

Plasty. Fólie z mäkčeného polyvinylchloridu na všeobecné
použitie. Normy kvality

STN 64 6810
z 22. 11. 1977

Viskózová fólia. Základné typy a ich označovanie skratkami

STN 64 6811
zo 14. 4. 1965

Viskózová fólia (celofán). Všeobecné ustanovenie

STN 64 6812
zo 14. 4. 1965

Viskózová fólia nelakovaná

STN 64 6813
zo 14. 4. 1965

Viskózová fólia lakovaná

Ing. E. Marsová

STN 72 1172
zo 6. 12. 1967

Stanovenie zrnitosti a určenie tvaru zŕn kameniva
Norma je nahradená STN EN 1097-1

STN 72 1174
zo 6. 12. 1967

Stanovenie vlhkosti a nasiakavosti kameniva
Norma je nahradená STN EN 1097-5 a STN EN 1097-6

STN 72 1175
z 18. 10. 1989

Stanovenie mechanických vlastností kameniva
Norma je nahradená STN EN 1097-2

STN 72 1177
zo 6. 12. 1967

Skúška humusovitosti kameniva
Norma je nahradená STN EN 1744-1

STN 72 1178
zo 6. 12. 1967

Chemický rozbor kameniva
Norma je nahradená STN EN 1744-1

STN ISO 6782
z 1. 3. 1995

Kamenivo do betónu. Stanovenie sypnej hmotnosti
Norma je nahradená STN EN 1097-3

Ing. Ivana Hrubá
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STN ISO 6783
z 1. 3. 1995

Hrubé kamenivo do betónu. Stanovenie objemovej hmotnosti
a nasiakavosti. Metóda vážením na hydrostatických váhach
Norma je nahradená STN EN 1097-6

STN ISO 7033
z 1. 3. 1995

Drobné a hrubé kamenivo do betónu. Stanovenie objemovej
hmotnosti a nasiakavosti. Metóda pyknometrická
Norma je nahradená STN EN 1097-6
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Oznámenie
Slovenského ústavu technickej normalizácie

Na základe § 6 ods. 3 písm. a) zákona č. 264/1999 Z. z. v znení zákona č. 436/2001 Z. z. a zákona č. 254/2003 Z. z. zverejňuje
Slovenský ústav technickej normalizácie 3. časť Plánu technickej normalizácie na rok 2008.
Orgány, právnické osoby a fyzické osoby oprávnené na podnikateľskú činnosť, ktoré majú záujem stať sa účastníkmi pripomien-
kového konania k návrhom konkrétnych STN, nech sa prihlásia do 4 týždňov od zverejnenia u spracovateľa, ktorého adresa je
uvedená v tomto zozname.
Súčasne upozorňujeme, že úlohy tvorby slovenských technických noriem môže spracúvať len organizácia alebo občan, s ktorými
to SÚTN dohodol a ktorých oznámil vo Vestníku ÚNMS SR pri začatí prác s uvedením spracovateľa. Návrhy slovenských tech-
nických noriem, pri ktorých neboli tieto dve podmienky splnené, nemôžu byť schválené.

Pri úlohách označených *) sa predpokladá prevzatie medzinárodnej alebo európskej normy prevzatím originálu.

Pri úlohách označených ***) sa predpokladá prevzatie medzinárodnej alebo európskej normy v jazyku člena CEN/CENELEC
s národnou titulnou stranou.

Pri úlohách označených ****) sa predpokladá prevzatie medzinárodnej alebo európskej normy oznámením vo Vestníku
ÚNMS SR (bez vydania titulnej strany STN tlačou) v zmysle metodických pokynov MPN 3: 2007 a MPN 2: 2006.

Ing. Božena Tušová
generálna riaditeľka SÚTN

v. r.

Plán technickej normalizácie na rok 2008

3. časť plánu TN

Číslo úlohy Názov úlohy
Termíny:
začiatok

ukončenie

Spracovateľ-adresa

1 2 3 4

01/8007/08 Manažérstvo spoľahlivosti. Časť 3-4: Návod na používanie. Ná-
vod na špecifikáciu požiadaviek na spoľahlivosť ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 60300-3-4: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8001/08 Krátkočlánkové reťaze na zdvíhanie. Bezpečnosť. Časť 1: Vše-
obecné podmienky preberania. Zmena A1

Preberaný medzinárodný dokument: EN 818-1: 1996/prA1: 2008

08-03
08-05

T-Tech, s. r. o.
Ing. Stanislav Trnovec, CSc.
Lichardova 16
811 03  Bratislava

02/8002/08 Krátkočlánkové reťaze na zdvíhanie. Bezpečnosť. Časť 2: Stredná
tolerancia reťaze reťazových slučiek. Trieda 8. Zmena A1

Preberaný medzinárodný dokument: EN 818-2: 1996/prA1: 2008

08-03
08-05

T-Tech, s. r. o.
Ing. Stanislav Trnovec, CSc.
Lichardova 16
811 03  Bratislava

02/8003/08 Krátkočlánkové reťaze na zdvíhanie. Bezpečnosť. Časť 3: Stredná
tolerancia reťaze reťazových slučiek. Trieda 4. Zmena A1

Preberaný medzinárodný dokument: EN 818-3: 1999/prA1: 2008

08-03
08-06

T-Tech, s. r. o.
Ing. Stanislav Trnovec, CSc.
Lichardova 16
811 03  Bratislava
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02/8004/08 Krátkočlánkové reťaze na zdvíhanie. Bezpečnosť. Časť 4: Viaza-
cie reťaze. Trieda 8. Zmena A1

Preberaný medzinárodný dokument: EN 818-4: 1996/prA1: 2008

08-03
08-06

T-Tech, s. r. o.
Ing. Stanislav Trnovec, CSc.
Lichardova 16
811 03  Bratislava

02/8005/08 Krátkočlánkové reťaze na zdvíhanie. Bezpečnosť. Časť 5: Viaza-
cie reťaze. Trieda 4. Zmena A1

Preberaný medzinárodný dokument: EN 818-5: 1999/prA1: 2008

08-03
08-06

T-Tech, s. r. o.
Ing. Stanislav Trnovec, CSc.
Lichardova 16
811 03  Bratislava

02/8006/08 Reťaze na zdvíhanie s krátkymi článkami. Časť 7: Kalibrovaná
reťaz pre zdvíhadlá. Trieda T (typy T, DAT a DT). Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 818-7: 2002/prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8007/08 Oceľové laná. Bezpečnosť. Časť 1: Všeobecné požiadavky. Zme-
na A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12385-1: 2002/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8008/08 Oceľové laná. Bezpečnosť. Časť 2: Definície, označovanie a za-
trieďovanie. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12385-2: 2002/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8009/08 Oceľové laná. Bezpečnosť. Časť 3: Informácie o používaní a údrž-
be. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12385-3: 2004/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8010/08 Oceľové laná. Bezpečnosť. Časť 4: Viacpramenné laná na vše-
obecné zdvíhanie. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12385-4: 2002/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8011/08 Oceľové laná. Bezpečnosť. Časť 10: Špirálové laná na všeobecné
konštrukčné používanie. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12385-10: 2003/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8012/08 Zakončenie oceľových lán. Bezpečnosť. Časť 3: Zalisované ob-
jímky a zaisťovanie lana objímkou. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13411-3: 2004/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8013/08 Zakončenie oceľových lán. Bezpečnosť. Časť 4: Upevňovanie
lana v koncovke kovom a živicou. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13411-4: 2002/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8014/08 Zakončenie oceľových lán. Bezpečnosť. Časť 5: Lanové svorky so
svorníkom tvaru U. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13411-5: 2003/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8015/08 Zakončenie oceľových lán. Bezpečnosť. Časť 6: Asymetrická
klinová koncovka. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13411-6: 2004/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4
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02/8016/08 Zakončenie oceľových lán. Bezpečnosť. Časť 7: Symetrická kli-
nová koncovka. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13411-7: 2006/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8017/08 Závesy z oceľových lán. Bezpečnosť. Časť 1: Závesy na všeobec-
né zdvíhanie. Zmena A2
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13414-1: 2003/

prA2: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8018/08 Závesy z oceľových lán. Bezpečnosť. Časť 2: Špecifikácia infor-
mácií na používanie a údržbu poskytovaných výrobcom. Zme-
na A2
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13414-2: 2003/

prA2: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

02/8019/08 Závesy z oceľových lán. Bezpečnosť. Časť 3: Lanové slučky a káb-
lové závesy. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13414-3: 2003/

prA1: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

03/8001/08 Skúšky korózie v umelých atmosférach pri veľmi nízkych kon-
centráciách znečisťujúceho plynu (znečisťujúcich plynov) ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 10062: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

03/8002/08 Kovové a iné anorganické povlaky. Definície a dohody týkajúce
sa pórovitosti ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 18332: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

06/8002/08 Špecifikácie pre spotrebiče spaľujúce skvapalnené uhľovodíkové
plyny. Ohrievače na vykurovanie domácností bez pripojenia na
dymovod (vrátane ohrievačov s difúznym katalytickým spaľova-
ním)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 449: 2002 + A1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

13/8006/08 Kovové priemyselné potrubia. Časť 1: Všeobecne. Zmena A2
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13480-1: 2002/

prA2: 2008

08-03
08-05

EMITA, s. r. o.
Radlinského 75
921 01  Piešťany

13/8007/08 Kovové priemyselné potrubia. Časť 3: Navrhovanie a výpočet.
Zmena A5
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13480-3: 2002/

prA5: 2007

08-03
08-06

EMITA, s. r. o.
Radlinského 75
921 01  Piešťany

13/8008/08 Zavzdušňovač potrubia pre hadicové prípojky DN 15 až DN 25.
Skupina H, typ B a typ D. Všeobecné technické požiadavky ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15096: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

13/8009/08 Armatúry. Terminológia. Časť 3: Termíny a definície. Revízia
STN EN 736-3 + A1: 2002
Preberaný medzinárodný dokument: EN 736-3: 2008

08-03
08-04

EMITA, s. r. o.
Radlinského 75
921 01  Piešťany

13/8010/08 Priemyselné armatúry. Montážne rozmery kovových armatúr na po-
užitie v prírubových potrubných sústavách. Armatúry označované
podľa PN a tried. Revízia STN EN 558-1: 2000 a STN EN 558-2:
2000
Preberaný medzinárodný dokument: EN 558: 2008

08-03
08-04

EMITA, s. r. o.
Radlinského 75
921 01  Piešťany
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13/8011/08 Priemyselné armatúry. Pevnostný návrh plášťa. Časť 4: Postup vý-
počtu plášťa armatúr vyrobených z kovových materiálov iných
ako oceľ
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12516-4: 2008

08-03
08-05

EMITA, s. r. o.
Radlinského 75
921 01  Piešťany

14/8008/08 Klimatizátory, jednotky na chladenie kvapaliny, tepelné čerpadlá a od-
vlhčovače s elektricky poháňanými kompresormi na vykurovanie
a chladenie priestoru. Meranie hluku šíreného vzduchom. Určenie
hladiny akustického výkonu. Revízia STN P ENV 12102: 2001
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 12102: 2008

08-03
08-06

Ing. Michal Pivoňka
Na barine 9
841 03  Bratislava

16/8001/08 Stavebné kovanie. Núdzové východové uzávery ovládané kľučkou
alebo tlačidlom. Požiadavky a skúšobné metódy. Revízia STN EN 179:
2000
Preberaný medzinárodný dokument: EN 179: 2008

08-03
08-06

REVIMONT - DG, s. r. o.
CERTEST, odbor pre skúšky
a certifikáciu
038 04  Bystrička 111

16/8002/08 Stavebné kovanie. Núdzové východové uzávery ovládané horizontál-
nym držadlom. Požiadavky a skúšobné metódy. Revízia STN EN 1125:
2000
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1125: 2008

08-03
08-06

REVIMONT - DG, s. r. o.
CERTEST, odbor pre skúšky
a certifikáciu
038 04  Bystrička 111

16/8003/08 Stavebné kovanie. Kovanie na okná a balkónové dvere. Požiadav-
ky a skúšobné metódy. Časť 15: Kladky na horizontálne kĺzanie a po-
suvné skladacie zhybové okná a dvere ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13126-15: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

16/8004/08 Stavebné kovanie. Kovanie na okná a balkónové dvere. Požiadav-
ky a skúšobné metódy. Časť 16: Technické vybavenie pre zdvíha-
cie a posuvné okná a dvere ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13126-16: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

16/8005/08 Stavebné kovanie. Kovanie na okná a balkónové dvere. Požiadav-
ky a skúšobné metódy. Časť 17: Technické vybavenie pre sklápa-
cie a posuvné okná a dvere ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13126-17: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

18/8001/08 Integrácia podnikových riadiacich systémov. Časť 1: Modely a ter-
minológia ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 62264-1: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

18/8002/08 Integrácia podnikových riadiacich systémov. Časť 2: Atribúty ob-
jektového modelu ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 62264-2: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

18/8003/08 Podniková integrácia. Návrhy na modelovanie podniku ****)

Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 19440: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

26/8001/08 Dopravné pásy. Skúška horľavosti simuláciou požiaru. Časť 1:
Skúšky s propánovým horákom. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12881-1: 2005/

prA1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

26/8002/08 Dopravné pásy. Skúška horľavosti simuláciou požiaru. Časť 2:
Veľkorozmerová skúška. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12881-2: 2005/

prA1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4
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27/8003/08 Textilné viazacie prostriedky. Bezpečnosť. Časť 1: Viazacie po-
pruhy z chemických vláken na všeobecné použitie. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1492-1: 2000/

prA1: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8004/08 Textilné viazacie prostriedky. Bezpečnosť. Časť 2: Navíjacie
slučky z chemických vláken na všeobecné použitie. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1492-2: 2000/

prA1: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8005/08 Textilné závesy. Bezpečnosť. Časť 4: Zdvíhacie závesy na vše-
obecné používanie vyrobené z lán z prírodných a chemických vlá-
ken. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1492-4: 2004/

prA1: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8006/08 Súčiastky závesov. Bezpečnosť. Časť 1: Kované oceľové súčiast-
ky. Trieda 8. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1677-1: 2000/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8007/08 Súčiastky závesov. Bezpečnosť. Časť 2: Kované oceľové zdvíha-
cie háky s poistkou. Trieda 8. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1677-2: 2000/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8008/08 Súčiastky závesov. Bezpečnosť. Časť 3: Kované oceľové háky so
samozamykaním. Trieda 8. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1677-3: 2001/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8009/08 Súčiastky závesov. Bezpečnosť. Časť 4: Spájacie články. Trieda 8.
Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1677-4: 2000/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8010/08 Súčiastky závesov. Bezpečnosť. Časť 5: Kované oceľové zdvíha-
cie háky s poistkou. Trieda 4. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1677-5: 2001/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8011/08 Súčiastky závesov. Bezpečnosť. Časť 6: Spájacie články. Trieda 4.
Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1677-6: 2001/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8012/08 Bezpečnosť žeriavov. Požiadavky na bezpečnosť a ochranu zdra-
via. Časť 2: Obmedzovacie a indikačné zariadenia. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12077-2: 1998/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8013/08 Žeriavy. Všeobecný návrh. Časť 3-3: Medzné stavy a dôkazy spô-
sobilosti styku kolesa s koľajnicou

Preberaný medzinárodný dokument: prCEN/TS 13001-3-3: 2007

08-03
08-06

PR CONSULTING
Ing. Peter Rusňák
Hradby 7
977 01  Brezno

27/8014/08 Žeriavy. Ovládače a stanovištia obsluhy. Zmena A2

Preberaný medzinárodný dokument: EN 13557: 2003/prA2: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4
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27/8015/08 Žeriavy. Prístup. Zmena A1

Preberaný medzinárodný dokument: EN 13586: 2004/prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8016/08 Kované oceľové strmene na všeobecné zdvíhanie. Strmene tva-
ru D a oblúkové strmene. Trieda 6. Bezpečnosť. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13889: 2003/prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8017/08 Žeriavy. Vybavenie na zdvíhanie osôb. Časť 2: Zdvíhané stano-
vištia obsluhy. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 14502-2: 2005/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

27/8018/08 Zdvíhacie čelá. Plošinové čelá používané na kolesových vozid-
lách. Bezpečnostné požiadavky. Časť 1: Nákladné zdvíhacie čelá.
Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1756-1: 2001/

prA1: 2007

08-03
08-06

T-Tech, s. r. o.
Ing. Stanislav Trnovec, CSc.
Lichardova 16
811 03  Bratislava

30/8002/08 Bicykle. Požiadavky a skúšobné metódy na zámky na bicykle

Preberaný medzinárodný dokument: EN 15496: 2008

08-03
08-05

Technický skúšobný ústav
Piešťany, š. p.
Krajinská cesta 2929/9
921 24  Piešťany

30/8003/08 Údržbárske zariadenia zimnej a cestnej služby. Zber dát a ich pre-
nos. Časť 1: Zber dát vo vozidle ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15430-1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

30/8004/08 Údržbárske zariadenia zimnej a cestnej služby. Napájacie systémy
a ovládanie prídavných zariadení. Požiadavky na vymeniteľnosť a vý-
kon ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15431: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

30/8005/08 Údržbárske zariadenia zimnej a cestnej služby. Vpredu montované
zariadenia. Vymeniteľnosť ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15432: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

30/8006/08 Uzamykanie reagujúce na alkohol. Skúšobné metódy a požiadavky
na funkčné vlastnosti. Časť 2: Prístroje s ústnym nadstavcom na me-
ranie alkoholu v dychu na všeobecné preventívne použitie ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 50436-2: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8028/08 Letectvo a kozmonautika. Prvky elektrických a optických spojení.
Skúšobné metódy. Časť 223: Meranie charakteristickej impedan-
cie koaxiálnych konektorov alebo kontaktov ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 2591-223: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8029/08 Letectvo a kozmonautika. Prvky elektrických a optických spojení.
Skúšobné metódy. Časť 224: Vysokofrekvenčné straty ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 2591-224: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8030/08 Letectvo a kozmonautika. Prvky elektrických a optických spojení.
Skúšobné metódy. Časť 225: Vysoké vysokofrekvenčné výdržné
napätie ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 2591-225: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8031/08 Letectvo a kozmonautika. Prvky elektrických a optických spojení.
Skúšobné metódy. Časť 226: Úroveň koróny ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 2591-226: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4
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31/8032/08 Letectvo a kozmonautika. Elektrické kontakty používané v spojo-
vacích prvkoch. Časť 070: Elektrické kontakty kolíkové, typu A,
lisované, triedy S. Norma na výrobok ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 3155-070: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8033/08 Letectvo a kozmonautika. Elektrické kontakty používané v spojo-
vacích prvkoch. Časť 071: Elektrické kontakty dutinkové, typu A,
lisované, triedy S. Norma na výrobok ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 3155-071: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8034/08 Letectvo a kozmonautika. Oceľ FE-PM 3504 (X4CrNiMo16-5-1).
Tavenie na vzduchu. Kalené a popúšťané výkovky, De ≤ 150 mm,
1100 MPa ≤ Rm ≤ 1300 MPa ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 4627: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8035/08 Letectvo a kozmonautika. Oceľ FE-PM 3504 (X4CrNiMo16-5-1).
Tavenie na vzduchu. Kalený a popúšťaný materiál na kovanie,
De ≤ 300 mm ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 4629: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8036/08 Letectvo a kozmonautika. Oceľ FE-PM 3504 (X4CrNiMo16-5-1).
Tavenie na vzduchu. Kalené a popúšťané výkovky, De ≤ 200 mm,
900 MPa ≤ Rm ≤ 1050 MPa ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 4630: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

31/8037/08 Letectvo a kozmonautika. Oceľ FE-PM 3504 (X4CrNiMo16-5-1).
Tavenie na vzduchu. Kalená a popúšťaná tyč, De ≤ 200 mm,
900 MPa ≤ Rm ≤ 1050 MPa ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 4631: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

32/8003/08 Námorná navigácia a rádiokomunikačné zariadenia a systémy.
Námorné zariadenie na meranie rýchlosti a vzdialenosti (SDME).
Požiadavky na funkčnú spôsobilosť. Skúšobné metódy a vyžado-
vané výsledky skúšok ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61023: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

33/8012/08 Elektrická izolácia. Tepelná klasifikácia a označovanie ****)

Preberaný medzinárodný dokument: EN 60085: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

33/8013/08 Poplachové systémy. Elektrické zabezpečovacie a tiesňové systé-
my. Časť 2-2: Detektory narušenia. Pasívne infračervené detekto-
ry ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 50131-2-2: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

33/8014/08 Poplachové systémy. Elektrické zabezpečovacie a tiesňové systé-
my. Časť 2-4: Požiadavky na kombinované pasívne infračervené
a mikrovlnné detektory ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 50131-2-4: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

33/8015/08 Poplachové systémy. Elektrické zabezpečovacie a tiesňové systé-
my. Časť 6: Napájacie zdroje. Revízia STN EN 50131-6: 2002

Preberaný medzinárodný dokument: EN 50131-6: 2007

08-03
08-06

ELSA
Ing. Milan Santoris
Scherrera 24
921 01  Piešťany

33/8016/08 Bezpečnosť strojových zariadení. Indikácia, označovanie a ovlá-
danie. Časť 1: Požiadavky na vizuálne, akustické a dotykové sig-
nály. Revízia STN EN 61310-1: 2000
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61310-1: 2008

08-03
08-05

MIND
Ing. Ivan Pobjecký, CSc.
Detská 4
921 01  Piešťany
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33/8017/08 Bezpečnosť strojových zariadení. Indikácia, označovanie a ovlá-
danie. Časť 2: Požiadavky na označovanie. Revízia STN EN 61310-2:
2000
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61310-2: 2008

08-03
08-05

MIND
Ing. Ivan Pobjecký, CSc.
Detská 4
921 01  Piešťany

33/8018/08 Bezpečnosť strojových zariadení. Indikácia, označovanie a ovlá-
danie. Časť 3: Požiadavky na umiestnenie a činnosť ovládačov.
Revízia STN EN 61310-3: 2001
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61310-3: 2008

08-03
08-05

MIND
Ing. Ivan Pobjecký, CSc.
Detská 4
921 01  Piešťany

34/8002/08 Dráhové aplikácie. Pevné inštalácie. Osobitné požiadavky na spí-
nacie zariadenia striedavého prúdu. Časť 1: Jednofázové výkono-
vé vypínače s Un nad 1 kV. Revízia STN EN 50152-1: 2000
Preberaný medzinárodný dokument: EN 50152-1: 2007

08-03
08-04

Mgr. Ladislava Cengelová -
Dr. SMART
Veternicová 9
841 05  Bratislava

34/8003/08 Dráhové aplikácie. Pevné inštalácie. Osobitné požiadavky na spí-
nacie zariadenia striedavého prúdu. Časť 2: Jednofázové odpájače,
uzemňovacie spínače a spínače s Un nad 1 kV. Revízia STN EN 50152-2:
2002
Preberaný medzinárodný dokument: EN 50152-2: 2007

08-03
08-04

Mgr. Ladislava Cengelová -
Dr. SMART
Veternicová 9
841 05  Bratislava

34/8004/08 Elektrostatika. Časť 5-1: Ochrana elektronických súčiastok pred elektro-
statickými javmi. Všeobecné požiadavky. Revízia STN EN 61340-5-1:
2002
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61340-5-1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

34/8005/08 Káble. Príslušenstvo. Charakterizácia materiálu. Časť 1: Bezpečná
identifikácia a typové skúšky živicových zmesí ****)
Preberaný medzinárodný dokument: HD 631.1 S2: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

34/8006/08 Samolepiace pásky na použitie v elektrotechnike. Časť 2: Bezpeč-
ná identifikácia a typové skúšky teplom zmraštiteľných prvkov na
nízke napätie ****)
Preberaný medzinárodný dokument: HD 631.2 S1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

34/8007/08 Vláknové organizátory a kryty používané v optovláknových ko-
munikačných systémoch. Špecifikácia výrobkov. Časť 2-3: Her-
metické s vláknom súosové spojkové kryty typu 1 pre kategóriu S
a A ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 50411-2-3: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

34/8008/08 Odporúčané skúšobné metódy na posúdenie rizika vypocovania
plastifikátorov z káblov s izoláciou a plášťom z PVC ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 50497: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

34/8009/08 Špecifikácia tvrdenej lepenky a tvrdeného papiera na elektrotech-
nické účely. Časť 1: Definície a všeobecné požiadavky ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 60641-1: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

34/8010/08 Káble na prenosné uzemňovacie a skratovacie súpravy ****)

Preberaný medzinárodný dokument: EN 61138: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

35/8015/08 Integrované obvody. Meranie elektromagnetickej odolnosti od 150 kHz
do 1 GHz. Časť 3: Metóda injektovania objemového prúdu (BCI) ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 62132-3: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

35/8017/08 Optické vlákna. Časť 1-48: Metódy merania a skúšobné postupy.
Rozptyl polarizačných vidov ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 60793-1-48: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4
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35/8018/08 Optické vlákna. Časť 2-10: Špecifikácia výrobkov. Špecifikácia
mnohovidových vláken kategórie A1 ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 60793-2-10: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

35/8019/08 Adaptéry pre optovláknové konektory. Časť 1: Kmeňová špecifi-
kácia ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61274-1: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

35/8020/08 Prevádzkové charakteristiky optovláknových spájacích prvkov a pa-
sívnych súčiastok. Časť 021-6: Optovláknové konektory stupňa B/2
pre jednovidové vlákna pre kategóriu O ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61753-021-6: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

35/8021/08 Prevádzkové charakteristiky optovláknových spájacích prvkov a pa-
sívnych súčiastok. Časť 062-6: Bezkonektorové izolátory s jedno-
vidovými pripájacími optickými vláknami pre kategóriu O - Ne-
kontrolované prostredie a sekvenčná skúška ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61753-062-6: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

35/8022/08 Optovláknové spájacie prvky a pasívne súčiastky. Prevádzkové vlast-
nosti. Časť 1: Všeobecne a návod k normám na prevádzkové
vlastnosti ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61753-1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8015/08 Digitálny zvuk. Rozhranie pre nelineárne zvukové bitové toky kó-
dované PCM používajúce IEC 60958. Časť 9: Nelineárne bitové
toky PCM podľa formátu MAT ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61937-9: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8016/08 Skúška časovo závislého prierazu dielektrika (TDDB) hradlových
dielektrických vrstiev ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 62374: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8017/08 Technológie montáže elektroniky. Elektronické moduly ****)

Preberaný medzinárodný dokument: EN 62421: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8018/08 Spoločné riadiace rozhranie pre digitálne audiovýrobky a videový-
robky pripojené na sieť. Časť 1: Všeobecne ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 62379-1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8019/08 Štandardné prostriedky vyhodnocovania akustického výstupu zdra-
votníckych diagnostických ultrazvukových zariadení ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61157: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8020/08 Ultrazvuk. Fyzioterapeutické systémy. Špecifikácie poľa a metódy
merania vo frekvenčnom rozsahu od 0,5 MHz do 5 MHz ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 61689: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8021/08 Termoelektrické články. Časť 3: Predlžovacie a kompenzačné ve-
denia. Systém tolerancií a označovania ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 60584-3: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8022/08 Elektrické spotrebiče pre domácnosť a na podobné účely. Bezpeč-
nosť. Osobitné požiadavky na dekoračné roboty

Preberaný medzinárodný dokument: EN 50410: 2008

08-03
08-05

MIND
Ing. Ivan Pobjecký, CSc.
Detská 4
921 01  Piešťany
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36/8023/08 Osvetľovanie. Osvetľovanie tunelov. Revízia TNI CEN/CR 14380:
2007
Preberaný medzinárodný dokument: CR 14380: 2003

08-03
08-09

PROMETEUS
A. Gwerkovej 11
851 04  Bratislava

36/8024/08 Svetlo a osvetlenie. Osvetlenie športovísk. Revízia STN EN 12193:
2001
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12193: 2007

08-03
08-06

TYPHOON, s. r. o.
Obchodná 15
811 06  Bratislava

36/8025/08 Meranie a hodnotenie fotometrických údajov svetelných zdrojov
a svietidiel. Časť 3: Vyhodnotenie údajov pre núdzové osvetlenie
pracovných miest
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13032-3: 2007

+ Cor. Oct.: 2007

08-03
08-06

TYPHOON, s. r. o.
Obchodná 15
811 06  Bratislava

36/8026/08 Zdravotnícke elektrické prístroje. Opakovaná skúška a skúška po
oprave zdravotníckych elektrických prístrojov

Preberaný medzinárodný dokument: EN 62353: 2008

08-03
08-06

HES COMGEO Bratislava
spol. s r. o.
Kostivarská cesta 4
974 01  Banská Bystrica

36/8028/08 Systémy s identifikačnými kartami. Rozhranie prepravy. Interope-
rabilita verejnej prepravy osôb (IOPTA). Štruktúra ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15320: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

36/8029/08 Softvérové inžinierstvo. Procesy životného cyklu softvéru. Údržba

Preberaný medzinárodný dokument: ISO/IEC 14764: 2006

08-03
08-09

Capgemini Slovensko, spol. s r. o.
City Business Center I
Karadžičova 8
821 08  Bratislava

36/8030/08 Systémové a softvérové inžinierstvo. Procesy životného cyklu.
Manažérstvo rizík

Preberaný medzinárodný dokument: ISO/IEC 16085: 2006

08-03
08-08

Capgemini Slovensko, spol. s r. o.
City Business Center I
Karadžičova 8
821 08  Bratislava

36/8031/08 Systémové a softvérové inžinierstvo. Manažérstvo životného cyk-
lu. Návod na opis procesu

Preberaný medzinárodný dokument: ISO/IEC TR 24774: 2007

08-03
08-07

Capgemini Slovensko, spol. s r. o.
City Business Center I
Karadžičova 8
821 08  Bratislava

36/8032/08 Automatické elektrické riadiace zariadenia pre domácnosť a na
podobné účely. Časť 2-11: Osobitné požiadavky na regulátory
energie. Revízia STN EN 60730-2-11: 1997
Preberaný medzinárodný dokument: EN 60730-2-11: 2008

08-03
08-05

INKO
Iveta Vámošiová
Smetanova 33
080 05  Prešov 5

36/8033/08 Automatické elektrické riadiace zariadenia pre domácnosť a na
podobné účely. Časť 2-13: Osobitné požiadavky na riadiace zaria-
denia citlivé na vlhkosť. Revízia STN EN 60730-2-13: 2001
Preberaný medzinárodný dokument: EN 60730-2-13: 2008

08-03
08-05

INKO
Iveta Vámošiová
Smetanova 33
080 05  Prešov 5

38/8001/08 Analýza plynov. Stanovenie rosného bodu vody v zemnom plyne. Kon-
denzačné vlhkometre s chladeným povrchom ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 6327: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

38/8002/08 Zemný plyn. Zemný plyn na použitie ako stlačené palivo do vozi-
diel. Časť 1: Označovanie kvality ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 15403-1: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

38/8003/08 Výbušné atmosféry. Prevencia a ochrana pred výbuchom. Časť 2:
Základné termíny a metodika pre baníctvo. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1127-2: 2002/

prA1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4
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38/8004/08 Zariadenia a súčasti používané v potenciálne výbušných atmosfé-
rach v hlbinných baniach. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1710: 2005/prA1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

43/8001/08 Bezpečnosť strojov. Sekundárna výroba ocele. Stroje a zariadenia
na spracovanie tekutej ocele
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 14677: 2008

08-03
08-07

Ing. Peter Filippi
Dadanova 3386/11
010 15  Žilina

45/8001/08 Ropný a plynárenský priemysel. Rotačné vŕtacie zariadenie. Časť 2:
Rezanie závitov a kalibrovanie rotačných unášaných závitových
spojok ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 10424-2: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8002/08 Ropný, petrochemický a plynárenský priemysel. Mazanie, upcháv-
kové tesnenie a regulačné olejové systémy a mechanizmy. Časť 1:
Všeobecné požiadavky ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 10438-1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8003/08 Ropný, petrochemický a plynárenský priemysel. Mazanie, upcháv-
kové tesnenie a regulačné olejové systémy a mechanizmy. Časť 2:
Olejové systémy na špeciálne účely ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 10438-2: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8004/08 Ropný, petrochemický a plynárenský priemysel. Mazanie, upcháv-
kové tesnenie a regulačné olejové systémy a mechanizmy. Časť 3:
Olejové systémy na všeobecné účely ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 10438-3: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8005/08 Ropný, petrochemický a plynárenský priemysel. Mazanie, upcháv-
kové tesnenie a regulačné olejové systémy a mechanizmy. Časť 4:
Podperné systémy automatických plynových tesnení ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 10438-4: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8006/08 Ropný, petrochemický a plynárenský priemysel. Rozmiestnenie
kompresorov otáčavého typu. Časť 1: Prevádzkové kompreso-
ry ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 10440-1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8007/08 Ropný, petrochemický a plynárenský priemysel. Výpočet hrúbky
steny vykurovacej trubice v ropných rafinériách ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 13704: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8008/08 Ropný a plynárenský priemysel. Príbrežné inštalácie zariadení. Vy-
kurovanie, ventilácia a klimatizácia ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 15138: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8009/08 Ropný a plynárenský priemysel. Zariadenie na vŕtanie a ťažbu. Časť 2:
Zariadenia na kontrolu prietoku pre puzdro s postrannou hla-
vou ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 17078-2: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

45/8010/08 Ropný a plynárenský priemysel. Pevné oceľové príbrežné kon-
štrukcie ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 19902: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

46/8004/08 Skúšanie obilnín, strukovín a olejnín. Skúšanie obilnín. Časť 17: Sta-
novenie dusíka metódou podľa Kjeldahla a výpočet približného ob-
sahu bielkovín. Prevádzková metóda. Revízia STN 46 1011-17:
1988

08-03
08-06

LABOR
RNDr. Marian Polák
Krížna 52
821 08  Bratislava 2
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46/8005/08 Olejnaté semená. Časť 3: Semeno maku. Revízia STN 46 2300-3:
1994

08-03
08-06

LABOR
RNDr. Marian Polák
Krížna 52
821 08  Bratislava 2

46/8006/08 Olejnaté semená. Časť 7: Semeno sóje. Revízia STN 46 2300-7:
1994

08-03
08-06

LABOR
RNDr. Marian Polák
Krížna 52
821 08  Bratislava 2

48/8001/08 Kvalitatívne triedenie ihličnatej guľatiny. Časť 1: Smreky a jedle.
Revízia STN P ENV 1927-1: 2000
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 1927-1: 2008

08-03
08-06

Národné lesnícke centrum
T. G. Masaryka 22
960 92  Zvolen

49/8001/08 Tepelne upravené drevo. Definície a vlastnosti

Preberaný medzinárodný dokument: CEN/TS 15679: 2007

08-03
08-06

Technická univerzita vo Zvolene
Drevárska fakulta
T. G. Masaryka 24
960 53  Zvolen

63/8002/08 Gumové a plastové hadice. Veľkosti hadíc, minimálne a maximál-
ne vnútorné priemery a tolerancie hadíc rezaných na dĺžku ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 1307: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

63/8003/08 Plastové hadice. Textilom vystužené typy hadíc na použitie pre
stlačený vzduch. Špecifikácia ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 5774: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

63/8004/08 Gumové a plastové hadice a hadicové koncovky. Stanovenie odol-
nosti proti vákuu ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 7233: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

63/8005/08 Gumové a plastové hadice a hadičky. Stanovenie priepustnosti
kvapalín stenami hadíc a hadičiek ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 8308: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

67/8001/08 Náterové látky. Náterové látky a náterové systémy na vonkajšie
murivo a betón. Časť 3: Stanovenie priepustnosti vody v kvapal-
nej fáze ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1062-3: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

69/8003/08 Peletové horáky pre malé vykurovacie kotly. Definície, požiadav-
ky, skúšanie a označovanie ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15270: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

69/8005/08 Plastárske a gumárske stroje. Stroje na výrobu tašiek a vreciek z fó-
lie. Bezpečnostné požiadavky ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15067: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

70/8002/08 Sklo v stavebníctve. Zrkadlá z floatového skla postriebrené na
vnútorné použitie. Časť 1: Definície, požiadavky a metódy skúša-
nia ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1036-1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

72/8012/08 Príprava skúšobných telies zo žiaruvzdorných materiálov. Nator-
krétované žiaruvzdorné panely zhotovené metódou pneumatické-
ho miešania v tryske ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 20182: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4
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72/8013/08 Stanovenie oxidu boritého v žiaruvzdorných výrobkoch. Časť 1:
Stanovenie celkového oxidu boritého v oxidových materiáloch pre
keramiku, sklo a glazúry ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 21078-1: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

72/8014/08 Konglomerovaný kameň. Štandardné dlaždice na podlahy a scho-
dištia (vnútorné a vonkajšie)

Preberaný medzinárodný dokument: prEN 15285: 2007

08-03
08-06

Slovenská asociácia
inžinierskych geológov
Mlynská dolina G
842 15  Bratislava 4

72/8015/08 Konglomerovaný kameň. Dosky a orezávateľné výrobky na sani-
tárne povrchy a povrchy kuchynských liniek

Preberaný medzinárodný dokument: prEN 15388: 2008

08-03
08-06

Slovenská asociácia
inžinierskych geológov
Mlynská dolina G
842 15  Bratislava 4

72/8016/08 Prírodný kameň. Kritériá na označovanie ****)

Preberaný medzinárodný dokument: EN 12440: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

72/8017/08 Hydraulické spojivo pre nenosné konštrukcie. Definície, požia-
davky a kritériá zhody ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15368: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

72/8018/08 Spojovacie prostriedky pre sadrokartónové systémy. Definície,
požiadavky a skúšobné metódy ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 14566: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

72/8019/08 Pomocné a prídavné kovové profily používané pri sadrokartóno-
vých doskách. Definície, požiadavky a skúšobné metódy ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 14353: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

72/8020/08 Betónové prefabrikáty. Dutinové dosky. Zmena A1

Preberaný medzinárodný dokument: EN 1168: 2005/prA1: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

73/8018/08 Konštrukčné drevo. Pevnostné triedy. Zaradenie vizuálnych tried
a druhov dreva. Zmena A2
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1912: 2004/prA2: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

73/8019/08 Eurokód 4. Navrhovanie spriahnutých oceľobetónových konštruk-
cií. Časť 1-2: Všeobecné pravidlá. Navrhovanie konštrukcií na ú-
činky požiaru. Národná príloha
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1994-1-2: 2005

08-03
08-06

Slovenská technická univerzita
Stavebná fakulta
Radlinského 11
813 68  Bratislava 1

73/8020/08 Povrchy pre športové areály. Umelý trávnik a textilné povrchy na-
vrhnuté na vonkajšie použitie. Časť 2: Špecifikácia pre textilné
povrchy ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 15330-2: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

73/8021/08 Povrchové vlastnosti vozoviek. Skúšobné metódy. Časť 6: Mera-
nie dĺžok vlny nerovnosti a makrotextúry priečneho a pozdĺžneho
profilu
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 13036-6: 2008

08-03
08-07

Ing. Ján Gillinger, PhD.
Nešporova 4
040 11  Košice - Západ

73/8022/08 Povrchové vlastnosti vozoviek. Skúšobné metódy. Časť 8: Priečna
rovinatosť a nerovnosti, definície, metódy hodnotenia a uvádzania
výsledkov
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 13036-8: 2008

08-03
08-07

Ing. Ján Gillinger, PhD.
Nešporova 4
040 11  Košice - Západ
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75/8005/08 Chemikálie používané pri úprave vody na pitnú vodu. Vápno s vy-
sokým obsahom vápnika ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12518: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

75/8006/08 Chemikálie používané pri úprave vody na pitnú vodu. Polovypá-
lený dolomit ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1017: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

75/8007/08 Chemikálie používané pri úprave vody na pitnú vodu. Aniónové
a neiónové polyakrylamidy ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1407: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

75/8008/08 Chemikálie používané pri úprave vody na pitnú vodu. Polychlorid
dialyldimetylamónny ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1408: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

75/8009/08 Chemikálie používané pri úprave vody na pitnú vodu. Polyamí-
ny ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1409: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

75/8010/08 Chemikálie používané pri úprave vody na pitnú vodu. Katiónové
polyakrylamidy ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1410: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

75/8011/08 Činnosti týkajúce sa služieb verejných vodovodov a verejných ka-
nalizácií. Pokyny na posudzovanie a zlepšenie služieb pre použí-
vateľov
Preberaný medzinárodný dokument: ISO 24510: 2007

08-03
08-08

Výskumný ústav vodného
hospodárstva
Nábr. arm. gen. L. Svobodu 5
812 48  Bratislava 1

75/8012/08 Činnosti týkajúce sa služieb verejných vodovodov a verejných ka-
nalizácií. Pokyny na riadenie verejných kanalizácií a posudzova-
nie ich služieb
Preberaný medzinárodný dokument: ISO 24511: 2007

08-03
08-08

Výskumný ústav vodného
hospodárstva
Nábr. arm. gen. L. Svobodu 5
812 48  Bratislava 1

75/8013/08 Činnosti týkajúce sa služieb verejných vodovodov a verejných ka-
nalizácií. Pokyny na riadenie verejných vodovodov a posudzova-
nie ich služieb
Preberaný medzinárodný dokument: ISO 24512: 2007

08-03
08-08

Výskumný ústav vodného
hospodárstva
Nábr. arm. gen. L. Svobodu 5
812 48  Bratislava 1

77/8010/08 Obaly. Manažérstvo hygieny pri výrobe obalov na požívatiny. Po-
žiadavky

Preberaný medzinárodný dokument: prEN 15593: 2008

08-03
08-06

MIND
Ing. Ivan Pobjecký, CSc.
Detská 4
921 01  Piešťany

79/8002/08 Stroje na výrobu obuvi. Obuvnícke tvárniace stroje. Bezpečnostné
požiadavky ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1845: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

80/8002/08 Textílie. Príprava, označovanie a meranie vzoriek plošných textílií
a oblečenia pri skúškach zisťovania zmien rozmerov. Revízia
STN EN ISO 3759: 1997
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 3759: 2008

08-03
08-06

VÚTCH - CHEMITEX, s. r. o
Jána Milca 8
011 68  Žilina 1

80/8003/08 Textílie. Zisťovanie zmien rozmerov po praní a sušení. Revízia
STN EN 25077: 1997
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 5077: 2008

08-03
08-06

VÚTCH - CHEMITEX, s. r. o
Jána Milca 8
011 68  Žilina 1

83/8006/08 Bezpečnosť strojov. Zabránenie neočakávanému uvedeniu do cho-
du. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 1037: 1995/prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4
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83/8007/08 Bezpečnosť strojov. Vyhodnotenie emisií nebezpečných látok
obsiahnutých vo vzduchu. Časť 3: Skúšobná metóda na meranie
hmotnostného toku emisie reálnej znečisťujúcej látky. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument:EN 1093-3: 2006/prA1: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

83/8008/08 Bezpečnosť strojov. Vyhodnotenie emisií nebezpečných látok ob-
siahnutých vo vzduchu. Časť 4: Účinnosť zachytávania odsáva-
cieho zariadenia. Indikátorová metóda. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument:EN 1093-4: 1996/prA1: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

83/8009/08 Bezpečnosť strojov. Hygienické požiadavky na konštrukciu stro-
jov
Preberaný medzinárodný dokument: prEN ISO 14159: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

83/8010/08 Bezpečnosť strojov. Prevencia a ochrana pred požiarom. Zme-
na A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 13478: 2001/prA1: 2008

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

84/8006/08 Sterilizácia. Parné sterilizátory. Veľké sterilizátory. Zmena A1

Preberaný medzinárodný dokument: EN 285: 2006/prA1: 2008

08-03
08-05

T-Tech, s. r. o.
Ing. Stanislav Trnovec, CSc.
Lichardova 16
811 03  Bratislava

85/8011/08 Neaktívne chirurgické implantáty. Všeobecné požiadavky. Revízia
STN EN 14630: 2005
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 14630: 2008

08-03
08-05

Natália Kočanová
Bošániho 7
841 01  Bratislava

85/8012/08 Stomatológia. Systém číselného kódovania rotačných nástrojov.
Časť 5: Špecifické vlastnosti nástrojov na koreňové kanáli-
ky ****)
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 6360-5: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

91/8001/08 Sanitárne zariadenia. Špecifikácia na vírivé vane
Preberaný medzinárodný dokument: EN 12764: 2004

+ A1: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

91/8002/08 Sprchové zásteny. Funkčné požiadavky a skúšobné metódy
Preberaný medzinárodný dokument: EN 14428: 2004

+ A1: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

91/8003/08 Vane na domáce použitie. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 14516: 2006/

prA1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

91/8004/08 Sprchovacie vaničky na domáce použitie. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 14527: 2006/

prA1: 2007

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

91/8005/08 Nábytok. Pevnosť, trvanlivosť a bezpečnosť. Požiadavky na neby-
tový stolový nábytok

Preberaný medzinárodný dokument: prEN 15372: 2008

08-03
08-06

Technická univerzita vo Zvolene
Drevárska fakulta
T. G. Masaryka 24
960 53  Zvolen

91/8006/08 Nábytkové kovanie. Termíny pre posuvné kovania na posuvné
dvere a žalúzie

Preberaný medzinárodný dokument: prCEN/TR 15709: 2007

08-03
08-05

Technická univerzita vo Zvolene
Drevárska fakulta
T. G. Masaryka 24
960 53  Zvolen
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92/8003/08 Požiarne čerpadlá. Požiarne odstredivé čerpadlá so zavodňovacím
zariadením. Časť 2: Overovanie všeobecných a bezpečnostných
požiadaviek. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument:EN 1028-2: 2002/prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

92/8004/08 Skúšky požiarnej odolnosti prevádzkových zariadení. Časť 9: Jed-
notlivé časti potrubí na odvod splodín horenia
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 1366-9: 2008

08-03
08-06

FIRES, s. r. o.
Osloboditeľov 282
059 35  Batizovce

92/8005/08 Požiarne čerpadlá. Požiarne odstredivé čerpadlá bez zavodňova-
cieho zariadenia. Časť 2: Overovanie všeobecných a bezpečnost-
ných požiadaviek. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN 14710-2: 2005/

prA1: 2007

08-03
08-05

SÚTN
Karloveská 63
P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

92/8006/08 Hasiace látky. Penidlá. Časť 1: Technické podmienky penidiel pre
stredné peny na povrchové použitie na kvapaliny nemiešateľné s vo-
dou. Revízia STN EN 1568-1: 2002
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 1568-1: 2007

08-03
08-06

Technický skúšobný ústav
Piešťany, š. p.
Krajinská cesta 2929/9
921 24  Piešťany

92/8007/08 Hasiace látky. Penidlá. Časť 2: Technické podmienky penidiel pre
ľahké peny na povrchové použitie na kvapaliny nemiešateľné s vo-
dou. Revízia STN EN 1568-2: 2002
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 1568-2: 2007

08-03
08-06

Technický skúšobný ústav
Piešťany, š. p.
Krajinská cesta 2929/9
921 24  Piešťany

92/8008/08 Hasiace látky. Penidlá. Časť 3: Technické podmienky penidiel pre
ťažké peny na povrchové použitie na kvapaliny nemiešateľné s vo-
dou. Revízia STN EN 1568-3: 2002
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 1568-3: 2007

08-03
08-06

Technický skúšobný ústav
Piešťany, š. p.
Krajinská cesta 2929/9
921 24  Piešťany

92/8009/08 Hasiace látky. Penidlá. Časť 4: Technické podmienky penidiel pre
ťažké peny na povrchové použitie na kvapaliny miešateľné s vo-
dou. Revízia STN EN 1568-4: 2002
Preberaný medzinárodný dokument: prEN 1568-4: 2007

08-03
08-06

Technický skúšobný ústav
Piešťany, š. p.
Krajinská cesta 2929/9
921 24  Piešťany

94/8004/08 Športové a rekreačné zariadenia. Lanové konštrukcie. Časť 1: Po-
žiadavky na konštrukciu a bezpečnosť

Preberaný medzinárodný dokument: EN 15567-1: 2007

08-03
08-05

PR CONSULTING
Ing. Peter Rusňák
Hradby 7
977 01  Brezno

94/8005/08 Športové a rekreačné zariadenia. Lanové konštrukcie. Časť 2: Pre-
vádzkové požiadavky

Preberaný medzinárodný dokument: EN 15567-2: 2007

08-03
08-05

PR CONSULTING
Ing. Peter Rusňák
Hradby 7
977 01  Brezno

94/8006/08 Zapaľovače. Bezpečnostné požiadavky. Zmena A1
Preberaný medzinárodný dokument: EN ISO 9994: 2006/

A1: 2008

08-03
08-04

SÚTN
Karloveská 63, P. O. BOX 246
840 00  Bratislava 4

95/8001/08 Poskytovatelia bezpečnostných služieb. Terminológia

Preberaný medzinárodný dokument: EN 15602: 2008

08-03
08-05

Mgr. Mária Cíferská
Jesenná 4
821 02  Bratislava

97/8001/08 Informačné technológie. Automatická identifikácia a spôsoby uchováva-
nia údajov. Špecifikácie symbolov. Kód 128. Revízia STN EN 799: 1998
Preberaný medzinárodný dokument: ISO/IEC 15417: 2007

08-03
08-08

GS1 SLOVAKIA
Nanterská 23
010 08  Žilina 8
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O Z N Á M E N I E
Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky

o autorizácii podľa zákona č. 142/2000 Z. z. v znení zákona č. 431/2004 Z. z.

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky podľa § 31 ods. 2 písm. g) zákona č. 142/2000 Z. z.
o metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 431/2004 Z. z. oznamuje, že podľa § 24 tohto zákona
vydal vo februári 2008 tieto rozhodnutia o autorizácii a o zmene autorizácie na výkon overovania určených meradiel:

1. Rozhodnutie č. 2008/170/000938/00434 z 1. februára 2008, vydané pre KŘIŽÍK GBI, a.s., Solivarská 1/A, 080 01 Prešov,
IČO: 36 453 94

Predmetom rozhodnutia je zmena bodu 5.1 prílohy k Rozhodnutiu č. 006977/160/2004 z 15. júla 2004 v znení Rozhodnutia
č. 2006/160/000802/00208 z 1. februára 2006 v znení Rozhodnutia č. 2006/160/008617/02606 z 21. novembra 2006 v znení
Rozhodnutia č. 2007/160/005463/01434 z 12. júla 2007 v znení Rozhodnutia č. 2007/160/007894/01434 z 12. októbra 2007,
vyplývajúca zo zmeny dokumentácie používanej pri výkone národného overovania určených meradiel.

2. Rozhodnutie č. 2008/170/001294/00189 zo 14. februára 2008, vydané pre Elster s.r.o., Nám. Dr. Alberta Schweitzera 194,
916 01  Stará Turá, IČO: 31 421 482

Predmetom rozhodnutia je zmena bodu 5 prílohy k Rozhodnutiu č. 2006/160/007361/02643 z 10. októbra 2006 v znení Rozhod-
nutia č. 2006/160/008819/02463 z 28. novembra 2006 v znení Rozhodnutia č. 2008/160/000339/00189 z 15. januára 2008, vy-
plývajúca zo zmeny rozsahu autorizácie – rozšírenie meracích rozsahov overovaných meradiel.

3. Rozhodnutie o autorizácii č. 2008/170/000073/00040 z 22. februára 2008, vydané pre Sensus Metering Systems a.s., Nám.
Dr. Alberta Schweitzera 194, 916 01 Stará Turá, Metrologické laboratórium Biskupická 58, 911 04 Trenčín, IČO: 35 817 887

Pridelená overovacia značka M 16.

 Predmet a rozsah autorizácie, technické špecifikácie:

Zavedené metódyDruh overovaných meradiel
(Pol. Prílohy č. 1 k vyhláške

č. 210/2000 Z. z.)

Merací rozsah Rozšírená
neistota U

(k = 2) Druh Dokumentácia

Ostatné
špecifikácie

Po
lo

žk
a

1 2 3 4 5 6

1 Merače pretečeného množstva vody
na studenú vodu
DN 15 až DN 20
(pol.: 1.3.15 a))

(0,02 až 5) m3/h 0,29 % - Qn
0,40 % - Qmin

HPŠ PP/IMS/MP/5.4/002
PNÚ 1420.2
Vyhl. č. 210/2000 Z. z.,
príl. č. 8

Médium pri
overovaní:
studená voda

Merače pretečeného množstva vody
na teplú vodu
DN 15 až DN 20

2

(pol.: 1.3.15 b))

(0,02 až 5) m3/h 0,29 % - Qn
0,40 % - Qmin

HPŠ PP/IMS/MP/5.4/002
PNÚ 1420.2
Vyhl. č. 210/2000 Z. z.,
príl. č. 9

Médium pri
overovaní:
studená voda

Toto rozhodnutie platí od 14. marca 2008 a má platnosť do 14. marca 2013.

Mgr. Martin Senčák
riaditeľ odboru metrológie,

skúšobníctva a technickej normalizácie
v. r.

2. METROLÓGIA
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O Z N Á M E N I E
Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky

o uznaní prvotného overenia vykonaného v zahraničí

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky podľa § 37 ods. 2 zákona č. 142/2000 Z. z. o metrológii
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 431/2004 Z. z. (ďalej len „zákon“) a na základe preverenia podľa § 37
ods. 3 zákona uznal prvotné overenie meradiel:

 Meradlá, ktoré sú predmetom uznania prvotného overenia vykonaného v zahraničí:

Značka schváleného typu meradla
Názov meradla Typ meradla Výrobca

TSK 212/08-050
Merací transformátor napätia VTD 12 KPB INTRA, s.r.o.

Česká republika

 Prvotné overenie vykonáva:

Autorizované metrologické stredisko K 20
IVEP, a.s.
Vídeňská 117a
619 00  Brno
Česká republika

 Autorizáciu udelil:

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Praha
Česká republika

 Evidenčné číslo autorizovaného metrologického strediska: 20

 Tvar overovacej značky (samolepka):

pričom X je 20 a údaj „00“ označuje posledné dvojčíslo roku overenia.

Mgr. Martin Senčák
riaditeľ odboru metrológie,

skúšobníctva a technickej normalizácie
v. r.
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O Z N Á M E N I E
Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky

o uznaní prvotného overenia vykonaného v zahraničí

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky podľa § 37 ods. 2 zákona č. 142/2000 Z. z. o metrológii
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 431/2004 Z. z. (ďalej len „zákon“) a na základe preverenia podľa
§ 37 ods. 3 zákona uznal prvotné overenie meradiel:

 Meradlá, ktoré sú predmetom uznania prvotného overenia vykonaného v zahraničí:

Značka schváleného typu meradla
Názov meradla Typ meradla Výrobca

TSK 221/06-068
Trojfázový statický elektromer KWZ-3PH Moeller Elektrotechnika, s.r.o.

Česká republika

 Prvotné overenie vykonáva:

Autorizované metrologické stredisko K 11
PREměření, a.s.
Partyzánská 7a
170 00 Praha
Česká republika

 Autorizáciu udelil:

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Praha
Česká republika

 Evidenčné číslo autorizovaného metrologického strediska: 11

 Tvar overovacej značky (samolepka):

pričom X je 11 a údaj „00“ označuje posledné dvojčíslo roku overenia.

Mgr. Martin Senčák
riaditeľ odboru metrológie,

skúšobníctva a technickej normalizácie
v. r.
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Oznámenie
Informačného strediska Svetovej obchodnej organizácie (WTO)

o notifikáciách členov Dohody o technických prekážkach obchodu
a Dohody o uplatňovaní sanitárnych a fytosanitárnych opatrení WTO

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR – Informačné stredisko WTO – oznamuje, že v januári 2008 notifikovali
členovia dohôd ďalej uvedené návrhy technických predpisov, noriem a postupov posudzovania zhody. Notifikácie, príp. návrhy
dokumentov si možno vyžiadať prostredníctvom IS WTO osobne alebo písomne na adrese:

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR
Informačné stredisko WTO
Štefanovičova ul. č. 3
810 05  Bratislava

telefón: 02/5249 8030, 5249 6947, kl. 323
02/5249 7886

fax: 02/5249 3521
e-mail: infonot@normoff.gov.sk

Ing. Mgr. Peter Lukáč
predseda ÚNMS SR

v. r.

Predpisy notifikované v Dohode o technických prekážkach obchodu

Číslo
Dátum
Notifikujúca strana

Výrobky, na ktoré sa notifikované dokumenty vzťahujú

Názov dokumentu
● Popis obsahu

TBT/ALB/26
10. 1. 2008
Albánsko

nebezpečné výrobky

Nebezpečné výrobky nachádzajúce sa na trhu (2 strany, v albánskom jazyku)
● Ochranné opatrenia zamerané na výrobky ohrozujúce zdravie a bezpečnosť spotrebiteľa, osobitne

hračky.

TBT/ALB/27
15. 1. 2008
Albánsko

ionizujúce žiarenie

Návrh zákona rady ministrov, ktorým sa schvaľuje predpis o určitých dodatočných zmenách a dopln-
koch zákona č. 8025 z 9. novembra 1995 o ochrane pred ionizujúcim žiarením (3 strany, v albánskom
jazyku)
● Bezpečnosť dotknutých výrobkov, ochrana zdravia a životného prostredia.

TBT/ALB/28
17. 1. 2008
Albánsko

rastlinné výrobky, živočíšne výrobky, výrobky označované „BIO“

Návrh uznesenia rady ministrov, ktorým sa schvaľuje predpis o štruktúre, fungovaní, kritériách prija-
teľnosti, posudzovaní požadovanej dokumentácie a záväzkoch certifikačných orgánov (15 strán vrátane
príloh, v albánskom jazyku)
● Regulácia v oblasti certifikačných a kontrolných orgánov, bezpečnosť výrobkov označovaných

ako „BIO“.

5. RÔZNE
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TBT/ALB/29
23. 1. 2008
Albánsko

tabak

Návrh zákona o určitých dodatočných zmenách a doplnkoch zákona č. 9636 zo 6. novembra 2006
o ochrane ľudského zdravia pred tabakovými výrobkami (3 strany, v albánskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, varovné výroky na obaloch tabakových výrobkov.

TBT/ALB/30
28. 1. 2008
Albánsko

krv a krvné produkty

Návrh zákona o prevencii a kontrole ochorení HIV/AIDS (22 strán, v albánskom jazyku)
● Ochrana zdravia verejnosti.

TBT/CAN/223
9. 1. 2008
Kanada

humánne liečivá vydávané na predpis

Návrh doplnku predpisov na potraviny a liečivá (Projekt č. 1583, zoznam F), (4 strany, v anglickom
a francúzskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, zapísanie liečiv Aprepitant, Daptomycin, Duloxetine, Maraviroc, Palipe-

ridone a Ziprasidone do uvedeného zoznamu.

TBT/CAN/224
11. 1. 2008
Kanada

vozidlá s nízkou rýchlosťou používané na rekreačné, spoločenské, nákupné účely atď.

Návrh doplnku predpisov na bezpečnosť motorových vozidiel (8 strán, v anglickom a francúzskom
jazyku)
● Požiadavky na vozidlá s elektrickým pohonom a rýchlosťou nižšou ako 40 km/h, označovanie,

bezpečnosť.

TBT/CAN/225
18. 1. 2008
Kanada

mäso ošípaných

Ručne rezané mäso ošípaných (v anglickom a francúzskom jazyku)
● Požiadavky na produkt, označovanie a identifikácia.

TBT/CAN/226
29. 1. 2008
Kanada

veterinárne liečivá vydávané na predpis

Návrh doplnku predpisov na potraviny a liečivá (Oznámenie o zamýšľanom projekte č. 1554, zo-
znam F), (2 strany, v anglickom a francúzskom jazyku)
● Žiadosť o predloženie pripomienok, používanie hormonálnej látky progesterón vo veterinárnej

medicíne za stanovených podmienok.

TBT/CHL/69
14. 1. 2008
Čile

vystužený betón

Vystužený betón – požiadavky na skladbu a výpočty (17 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, prvky a konštrukcie z vystuženého betónu.

TBT/CHL/70
30. 1. 2008
Čile

potraviny

Doplnok vyhlášky Ministerstva zdravotníctva č. 977 z roku 2006 stanovujúcej predpisy na zdravotný
status potravín (39 strán, v španielskom jazyku)
● Aktualizácia požiadaviek na prídavné látky do potravín, identifikácia podľa číselníka Potravino-

vého kódexu.

TBT/CHL/71
30. 1. 2008
Čile

potraviny

Doplnok vyhlášky Ministerstva zdravotníctva č. 977 z roku 2006 stanovujúcej predpisy na zdravotný
status potravín (2 strany, v španielskom jazyku)
● Doplnok sa týka látok sodík, draslík a kalcium cyklamát.

TBT/CHL/72
30. 1. 2008
Čile

cukrovinky

Doplnok vyhlášky Ministerstva zdravotníctva č. 977 z roku 2006 stanovujúcej predpisy na zdravotný
status potravín (1 strana, v španielskom jazyku)
● Doplnok sa týka definovania cukrovinkárskych výrobkov.

TBT/CHL/73
30. 1. 2008
Čile

potraviny

Doplnok vyhlášky Ministerstva zdravotníctva č. 556 z 21. septembra 2005 (2 strany, v španielskom
jazyku)
● Doplnenie nových zdravotných odkazov, informovanie spotrebiteľa.
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TBT/CHL/74
30. 1. 2008
Čile

vozidlá

Doplnok vyhlášky č. 26 z roku 2000 vydanej odborom dopravy Ministerstva dopravy a telekomunikácií
(2 strany, v španielskom jazyku)
● Ustanovenie povinného bezpečnostného vybavenia pre ľahké motorové vozidlá a ľahké úžitkové

vozidlá.

TBT/CHL/75
30. 1. 2008
Čile

vozidlá

Doplnok uznesenia č. 48 z roku 2000 vydaného odborom dopravy Ministerstva dopravy a telekomuni-
kácií (4 strany, v španielskom jazyku)
● Určenie noriem, ktorým musia vyhovieť položky povinného bezpečnostného vybavenia vozidiel

podľa ustanovenia vyhlášky č. 26 z roku 2000.

TBT/CHN/329
29. 1. 2008
Čína

stýkače striedavého prúdu

Národná norma P.C.R. – Minimálne prípustné hodnoty energetickej účinnosti a stupne energetickej
účinnosti pre stýkače striedavého prúdu (3 strany, v čínskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, úspory elektrickej energie.

TBT/CHN/330
29. 1. 2008
Čína

počítačové monitory

Národná norma P.C.R. – Minimálne prípustné hodnoty energetickej účinnosti a stupne energetickej
účinnosti pre počítačové monitory (6 strán, v čínskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, úspory elektrickej energie.

TBT/CHN/331
29. 1. 2008
Čína

kopírovacie stroje

Národná norma P.C.R. – Minimálne prípustné hodnoty energetickej účinnosti a stupne energetickej
účinnosti pre kopírovacie stroje (6 strán, v čínskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, úspory elektrickej energie.

TBT/CHN/332
29. 1. 2008
Čína

elektrické ohrievače vody so zásobníkom

Národná norma P.C.R. – Minimálne prípustné hodnoty energetickej účinnosti a stupne energetickej
účinnosti pre elektrické ohrievače vody so zásobníkom (8 strán, v čínskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, úspory elektrickej energie.

TBT/CHN/333
29. 1. 2008
Čína

systémy s neprerušovanou dodávkou elektrickej energie

Národná norma P.C.R. – Systémy s neprerušovanou dodávkou elektrickej energie (UPS). Časť 1-1:
Všeobecné a bezpečnostné požiadavky na UPS používané v lokalitách s prístupom operátora (33 strán,
v čínskom jazyku)
● Požiadavky na uvedené systémy, regulácia trhu a bezpečnosť osôb.

TBT/CHN/334
30. 1. 2008
Čína

systémy s neprerušovanou dodávkou elektrickej energie

Národná norma P.C.R. – Systémy s neprerušovanou dodávkou elektrickej energie (UPS). Časť 1-2:
Všeobecné a bezpečnostné požiadavky na UPS používané v lokalitách s obmedzeným prístupom
(33 strán, v čínskom jazyku)
● Požiadavky na uvedené systémy, regulácia trhu a bezpečnosť osôb.

TBT/CHN/335
30. 1. 2008
Čína

elektrické pece

Národná norma P.C.R. – Bezpečnosť inštalácií vyhrievaných elektrickou energiou. Časť 13: Osobitné
požiadavky na inštalácie vyhrievané elektrickou energiou vo výbušnej atmosfére (8 strán, v čínskom
jazyku)
● Osobitné požiadavky na bezpečnosť inštalácií, ochrana osôb, zariadení a životného prostredia.
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TBT/COL/106
9. 1. 2008
Kolumbia

určené sklené, sklokeramické a porcelánové predmety

Návrh uznesenia Ministerstva sociálnych vecí, obchodu, priemyslu a turistiky, ktorým sa vydáva tech-
nický predpis stanovujúci požiadavky na sklené, sklokeramické a porcelánové predmety určené na styk
s potravinami, stolné a kuchynské náčinie používané v domácnostiach a verejných inštitúciách, vyrába-
né alebo dovážené za účelom predaja v Kolumbii (14 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, definície, posudzovanie zhody, ohrozenie zdravia vplyvom olova, kad-

mia atď., prevencia klamlivých praktík.

TBT/COL/107
9. 1. 2008
Kolumbia

určené pozemné mobilné zariadenia na prepravu osôb alebo tovaru

Návrh uznesenia Ministerstva životného prostredia, výstavby a územného rozvoja, ktorým sa regulujú
prípustné hladiny znečisťujúcich emisií z pozemných mobilných zdrojov a špecifikácia zariadení a po-
stupov na meranie týchto emisií (29 strán, v španielskom jazyku)
● Ustanovenie predpisov na reguláciu emisií, monitorovanie a kontroly v danej oblasti.

TBT/DEU/4
18. 1. 2008
Nemecko

hračky vybavené magnetmi

Informácia pracovnej skupiny pre trhový dozor určená subjektom činným v oblasti obchodovania
s hračkami – dodatočné požiadavky na hračky s magnetmi (1 strana, v nemeckom jazyku)
● Požiadavky na uvedené hračky, dočasné opatrenie do prijatia príslušnej legislatívy na úrovni

Spoločenstva.

TBT/EEC/174
11. 1. 2008
Európske
spoločenstvo

chladiace zariadenia a výrobky obsahujúce perfluorované uhľovodíky (PFC), chladiace a klimatizačné
zariadenia a výrobky obsahujúce hydrofluorovodíky (HFC), elektrické spínače a výrobky obsahujúce
fluorid sírový (SF6), kontajnery s fluorovanými skleníkovými plynmi

Návrh nariadenia Komisie, ktoré v súlade s nariadením (ES) č. 842/2006 Európskeho parlamentu a Ra-
dy stanovuje formy etikiet a ďalšie požiadavky na označovanie výrobkov a zariadení s obsahom urče-
ných fluorovaných skleníkových plynov (5 strán, v anglickom jazyku)
● Požiadavky stanovené v súlade s Kjótskym protokolom, znižovanie emisií.

TBT/EEC/175
11. 1. 2008
Európske
spoločenstvo

kozmetika

Návrh smernice Komisie, ktorým sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/768/EHS o kozmetických výrob-
koch, zameraný na zmeny príloh II a III v zmysle prispôsobenia sa technickému pokroku (21 strán,
v anglickom jazyku)
● Implementácia vedeckých posudkov týkajúcich sa materiálov určených na použitie v oblasti

parfumov, ochrana zdravia ľudí.

TBT/EEC/176
14. 1. 2008
Európske
spoločenstvo

materiály a položky prichádzajúce do kontaktu s potravinami vrátane kontajnerov a materiálov použí-
vaných v oblasti verejného stravovania a položiek prichádzajúcich do kontaktu s pitnou vodou

Návrh nariadenia Komisie týkajúci sa recyklovaných plastových materiálov a položiek určených na
styk s potravinami a zmeny a doplnky nariadenia Komisie (ES) č. 2023/2006 (dokument SANCO/
3447/2007, 18 strán)
● Harmonizované pravidlá v danej oblasti, postup udeľovania povolení na recyklované plasty urče-

né na použitie do položiek prichádzajúcich do kontaktu s potravinami, bezpečnosť spotrebiteľa.

TBT/EEC/177
16. 1. 2008
Európske
spoločenstvo

Aktívne látky používané do biocídnych produktov

a) Návrh 4 rozhodnutí Komisie, ktorými sa mení a dopĺňa smernica 98/8/EC Európskeho parlamentu
a Rady vo veci zahrnutia určených látok do zoznamu aktívnych látok uvedených v prílohe tejto smerni-
ce (5 + 5 + 5 + 5 strán, v anglickom jazyku)
b) Návrh rozhodnutia Komisie týkajúci sa nezahrnutia určených látok do prílohy I k smernici 98/8/ES
Európskeho parlamentu a Rady vzťahujúci sa na umiestňovanie biocídnych produktov na trh (5 strán,
v anglickom jazyku)
● Notifikácia sa týka látok Difenacoum, Carbon dioxide, Propiconazole a Tebuconazole, ktoré mali

byť posudzované z hľadiska rizík a účinnosti. Vzhľadom na nepredloženie dokumentácie budú
tieto látky vyňaté z programu revízie a vyradené z trhu s 12-mesačným prechodným obdobím.



Vestník ÚNMS SR č. 3/2008

63

TBT/EEC/178
16. 1. 2008
Európske
spoločenstvo

zapaľovače

Návrh rozhodnutia Komisie týkajúci sa špecifických požiadaviek na bezpečnosť podľa európskych no-
riem na zapaľovače v súlade so smernicou 2001/95/ES Európskeho parlamentu a Rady (5 strán, v ang-
lickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, definície (výrobky priťahujúce deti a výrobky odolné proti manipulácii

deťmi), bezpečnosť a skúšky.

TBT/FIN/21
2. 1. 2008
Fínsko

vybavenie na pracoviskách

Návrh vládnej vyhlášky týkajúcej sa bezpečného využitia a kontroly pracovných pomôcok
● Povinnosti zamestnávateľov, zdravie a bezpečnosť zamestnancov na pracoviskách.

TBT/FIN/22
22. 1. 2008
Fínsko

detektory dymu

Návrh vyhlášky Ministerstva životného prostredia, ktorým sa mení a dopĺňa vyhláška Ministerstva
životného prostredia o požiarnej bezpečnosti budov RakMK E1:222 (1 strana, vo fínskom jazyku)
● Inštalácia uvedených detektorov v nových obytných budovách, bezpečnosť osôb.

TBT/FRA/74
10. 1. 2008
Francúzsko

stavebné komponenty, systémy na vykurovanie a ohrev vody, vetracie systémy, osvetľovacie systémy,
zariadenia na generovanie energie

Vyhláška, ktorou sa schvaľuje energetická účinnosť existujúcich budov s plochou nad 1000 m2, v kto-
rých prebiehajú renovačné práce (47 strán, vo francúzskom jazyku)
● Požiadavky na dotknuté budovy, hospodárenie s energiami.

TBT/FRA/75
18. 1. 2008
Francúzsko

izolačné komponenty, elektrické inštalácie

Vyhláška, ktorou sa schvaľujú určité ustanovenia v zmysle zmien a doplnkov bezpečnostných predpi-
sov na zvládnutie rizík požiaru a paniky v budovách prístupných verejnosti (4 strany)
● Aktualizácia požiadaviek v súlade s technickým pokrokom a právnym poriadkom.

TBT/FRA/76
28. 1. 2008
Francúzsko

stavebné komponenty, systémy na vykurovanie a ohrev vody, vetracie systémy, osvetľovacie systémy,
zariadenia na generovanie energie

Vyhláška, ktorou sa schvaľuje metodológia výpočtov Th-C-E-ex v súlade s vyhláškou o energetickej
účinnosti v existujúcich budovách s plochou nad 1000 m2, v ktorých prebiehajú renovačné práce
(195 strán, vo francúzskom jazyku)
● Postupy posudzovania energetickej náročnosti, znižovanie spotreby energie v stavebnom prie-

mysle.

TBT/GTM/60
18. 1. 2008
Guatemala

sója

Technický predpis na prírodnú sóju v kvapalnej forme (10 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na sóju (Glycine max) v kvapalnej forme, napríklad ako mlieko, kvalita produktu.

TBT/HKG/29
10. 1. 2008
Hongkong

zariadenia na vydávanie studenej a teplej vody zo zásobníka

Dobrovoľná schéma Hongkongu na označovanie energetickej účinnosti zariadení na vydávanie stude-
nej a teplej vody zo zásobníka (23 strán vrátane príloh, v anglickom jazyku)
● Označovanie výrobkov formou etikiet, zvyšovanie informovanosti spotrebiteľa.

TBT/ISR/191
18. 1. 2008
Izrael

prijímacie systémy s anténou

Revízia normy SI 799: Spoločné prijímacie systémy s anténou a individuálne prijímacie systémy s an-
ténou MATV (35 strán, v hebrejskom, jazyku)
● Požiadavky na uvedené systémy inštalované v obytných domoch, ochrana života ľudí.

TBT/ISR/192
18. 1. 2008
Izrael

elektrické lekárske zariadenia

Nahradenie normy SI 1011, Časť 1 novou záväznou normou SI 60601, Časť 1: Elektrické lekárske
zariadenia, všeobecné požiadavky na základnú bezpečnosť a výkon (786 strán, z toho 9 strán v hebrej-
skom a 777 strán v anglickom jazyku)
● Požiadavky na uvedené výrobky, ochrana života ľudí.
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TBT/JPN/238
9. 1. 2008
Japonsko

elektronické zariadenia

Revízia normy na intenzitu hluku (J55001) patriacej pod ministerskú vyhlášku „Technické požiadavky
uznané Ministerstvom hospodárstva, obchodu a priemyslu v súlade s časťou 2 zákona o bezpečnosti
elektrických zariadení a materiálov“
● Požiadavky na výrobky, bezpečnosť.

TBT/JPN/239
14. 1. 2008
Japonsko

tenké plátky (hobliny) zo sušených rýb

Prehľad doplnkov noriem na označovanie kvality hoblín zo sušených rýb (1 strana, v anglickom jazyku)
● Definície výrobkov, výrobná prax, označovanie.

TBT/JPN/240
18. 1. 2008
Japonsko

lítiové batérie

Vládna vyhláška v súlade so zákonom o bezpečnosti elektrických zariadení a materiálov (1 strana,
v anglickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, označovanie, bezpečnosť používateľov.

TBT/JPN/241
18. 1. 2008
Japonsko

rádiové zariadenia

a) Čiastkový doplnok vykonávacej vyhlášky k zákonu o rádiovom vysielaní
b) Čiastkový doplnok vyhlášky na reguláciu rádiových zariadení
● Požiadavky na aktívny príznakový (adresný) systém využívajúci pásmo 950 MHz.

TBT/JPN/242
23. 1. 2008
Japonsko

výrobky protipožiarnej ochrany, hadice, spájacie prvky, čerpadlá, penové koncentráty atď.

Doplnok ministerskej vyhlášky, ktorým sa určujú technické špecifikácie na určené výrobky protipožiar-
nej ochrany (1 strana, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, ochrana života a majetku ľudí.

TBT/JPN/243
23. 1. 2008
Japonsko

liečivá

Čiastkový doplnok minimálnych požiadaviek na biologické produkty (1 strana, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na ľudský Anti-HBs imunoglobulín ošetrený látkou Polyethylene Glycol, hygiena

a zdravie ľudí.

TBT/LTU/10
18. 1. 2008
Litva

stavebné výrobky

Návrh technického stavebného predpisu STR 1.03.02:2007 – Vyhlasovanie zhody stavebných výrob-
kov (3 strany, v litovskom jazyku)
● Požiadavky v danej oblasti, aplikácia smernice 89/106/EHS.

TBT/LTU/11
18. 1. 2008
Litva

stavebné výrobky

Návrh technického stavebného predpisu STR 1.03.03:2007 – Technické schvaľovanie, príprava a po-
tvrdenie (10 strán, v litovskom jazyku)
● Princípy a postupy v danej oblasti, národný legislatívny rámec.

TBT/MAR/19
29. 1. 2008
Maroko

pneumatiky

Pneumatiky na osobné autá a ich prívesy (19 strán, vo francúzskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, postupy posudzovania zhody, bezpečnosť.

TBT/MEX/133
16. 1. 2008
Mexiko

klimatizačné zariadenia určené do miestností

Návrh mexickej úradnej normy PROY-NOM-021-ENER/SCFI-2007 Požiadavky na energetickú účin-
nosť a ochranu spotrebiteľa týkajúce sa klimatizačných zariadení (63 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, energetická účinnosť, skúšky a označovanie, bezpečnosť používateľov.

TBT/NZL/41
28. 1. 2008
Nový Zéland

palivá

Biologické dieselové palivá a etanol, špecifikácie a požiadavky na označovanie
● Technické špecifikácie na hotové biologické dieselové palivo a na biologické dieselové palivo

a etanol ako zložky palivových zmesí, kvalita produktov, prevencia klamlivých praktík.
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TBT/PHL/95
11. 1. 2008
Filipíny

potraviny

Návrh filipínskej národnej normy DPNS 2067:2007 Potraviny „halal“ – produkcia, príprava, manipulá-
cia a skladovanie – všeobecné pokyny
● Potraviny „halal“ – vhodné podľa moslimských požiadaviek, ochrana spotrebiteľa, bezpečnosť.

TBT/PRY/15
11. 1. 2008
Paraguaj

určené potraviny

Návrh uznesenia spoločnej skupiny pre obchod č. ../07: Technický predpis MERCOSUR týkajúci sa
identifikácie prídavných látok do potravín a ich maximálnych prípustných hladín v kategórii 18: chu-
ťovky (snack food), (2 strany, v španielskom jazyku)
● Harmonizácia požiadaviek na dotknuté výrobky: zemiakové, obilninové, múčne a škrobové chu-

ťovky, spracované plody olejnín a orechy.

TBT/PER/16
16. 1. 2008
Peru

tabak, nespracovaný tabak, tabakový odpad, cigary, cigarety, iné tabakové výrobky a náhrady tabaku

Predpis v súlade so zákonom 28705 – všeobecný zákon na prevenciu a kontrolu rizík užívania tabaku
(26 strán, v španielskom jazyku)
● Regulácia predaja dotknutých výrobkov, technické požiadavky, označovanie atď.

TBT/ROU/45
17. 1. 2008
Rumunsko

technické aspekty budov

SR EN 1991-1-5:2004 NA:2008 Eurokód 1: Zaťaženia konštrukcií – Časť 1-5: Všeobecné zaťaženia –
zaťaženia účinkami teploty, národná príloha (16 strán, v rumunskom jazyku)
● Európske pravidlá a požiadavky na konštrukciu budov v Rumunsku.

TBT/ROU/46
17. 1. 2008
Rumunsko

technické aspekty budov

SR EN 1992-1-1:2004 NA:2008 Eurokód 2: Navrhovanie betónových konštrukcií – Časť 1-1: Vše-
obecné pravidlá a pravidlá pre budovy, národná príloha (30 strán, v rumunskom jazyku)
● Európske pravidlá a požiadavky na navrhovanie budov s použitím vystuženého betónu v Rumun-

sku.

TBT/SLV/114
18. 1. 2008
Salvádor

balená voda

Predbežný návrh salvádorskej záväznej normy NSO č. 13.07.02:07 – Voda, balená voda, (prvá revízia),
(34 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, definície, klasifikácia, registre, overovanie zhody, označovanie atď.

TBT/SLV/115
18. 1. 2008
Salvádor

med

Predbežný návrh salvádorskej záväznej normy NSO č. 67.19.01:07 – Prírodný med, špecifikácie (druhá
revízia), (13 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, definície, klasifikácia, zloženie, overovanie zhody, označovanie atď.

TBT/SLV/116
18. 1. 2008
Salvádor

mlieko

Salvádorská záväzná norma NSO č. 67.01.15:07 – Mliečne výrobky, ochutené pasterizované a ultra
pasterizované mlieko, špecifikácie (7 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, definície, klasifikácia, zloženie, prídavné látky, označovanie a balenie

atď.

TBT/SLV/117
18. 1. 2008
Salvádor

kozmetika a toaletné potreby

Salvádorská záväzná norma NSO č. 13.11.02:07 – Emisie do atmosféry, stacionárne zdroje (23 strán,
v španielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, definície, maximálne limitné hodnoty, skúšky, monitorovanie a kontroly

atď.

TBT/SVN/65
2. 1. 2008
Slovinsko

vykurovací olej

Národná norma oSIST 1011:2008 – Produkty z kvapalného oleja, vykurovací olej EL (extra light),
(7 strán, v slovinskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, koncentrácia síry.
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TBT/SVN/66
2. 1. 2008
Slovinsko

stavebné výrobky, stavby ciest

Národná norma dSIST 1043 – Agregáty na bitúmenové zmesi a povrchy ciest, letísk a iných doprav-
ných plôch, požiadavky (6 strán, v slovinskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky s ohľadom na národné klimatické podmienky.

TBT/THA/255
11. 1. 2008
Thajsko

posudzovanie zhody

Návrh národného zákona o normalizácii Act B.E. … (15 strán, v thajskom jazyku)
● Národná normalizačná rada, koordinácia a dohľad nad normalizáciou, spoľahlivosť a uznávanie

posudzovania zhody.

TBT/THA/256
11. 1. 2008
Thajsko

čerpadlá

Návrh TIS 1548-2550 (2007) Elektrické čerpadlá, bezpečnostné požiadavky (12 strán, v thajskom jazyku)
● Návrh záväznej normy, požiadavky na uvedené zariadenia, bezpečnosť.

TBT/THA/257
23. 1. 2008
Thajsko

tabak a tabakové výrobky

Oznámenie Ministerstva verejného zdravotníctva B.E.2550 (2007) týkajúce sa kritérií, postupov a pod-
mienok uvádzania obrázkov a výrokov varujúcich pred škodlivosťou cigár v súlade so zákonom o kon-
trole tabakových výrobkov B.E.2535 (1992), (3 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky v danej oblasti, ochrana zdravia.

TBT/TPKM/55
21. 1. 2008
Taiwan, Penghu,
Kinmen a Matsu

alkoholické výrobky

Návrh týkajúci sa označovania prídavných látok (1 strana, v čínskom jazyku, anglický preklad)
● Požiadavka na uvádzanie prídavných látok (kyselina benzoová a kyselina sorbová) na etiketách

uvedených výrobkov, informovanie spotrebiteľa.

TBT/USA/331
11. 1. 2008
USA

motorové vozidlá

Federálne normy na bezpečnosť motorových vozidiel, zdvíhacie plošiny do motorových vozidiel, in-
štalácia zdvíhacích plošín v motorových vozidlách (15 strán, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, skúšky, bezpečnostné prvky plošín na zdvíhanie invalidných vozíkov.

TBT/USA/332
11. 1. 2008
USA
štát Missouri

počítačové zariadenia

Recyklácia počítačových zariadení, SB 895 (8 strán, v anglickom jazyku)
● Podpora recyklácie a opätovného využitia počítačových zariadení, ochrana životného prostredia.

TBT/USA/333
11. 1. 2008
USA
štát Missouri

počítačové zariadenia

Zákon stanovujúci povinnosti výrobcov a ústretovosť voči spotrebiteľovi v oblasti zberu a revitalizácie
počítačových zariadení, HB 1499 (6 strán, v anglickom jazyku)
● Požiadavka na implementáciu recyklačného plánu, ochrana životného prostredia.

TBT/USA/334
11. 1. 2008
USA
štát Tennessee

nezamŕzajúce zmesi

Návrh zákona, ktorým sa mení zákon štátu Tennessee 68, kapitola 131, časť I, týkajúca sa nebezpeč-
ných látok, SB 2399 (2 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na uvedené výrobky a ich označovanie, ochrana zdravia a života ľudí.

TBT/USA/335
11. 1. 2008
USA
štát Maine

hračky a výrobky určené pre deti

Zákon na ochranu detského zdravia a životného prostredia pred toxickými chemickými látkami prítom-
nými v hračkách a výrobkoch určených pre deti, LD 2048, H 1432 (6 strán, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, oznamovacie povinnosti dotknutých subjektov, ochrana života a zdravia

ľudí.

TBT/USA/336
11. 1. 2008
USA
štát Michigan

detská bižutéria, obaly na desiate a iné výrobky určené pre deti

Látky a výrobky s obsahom olova, zákon č. 161 z roku 2007 (3 strany, v anglickom jazyku)
● Zákaz dovozu a predaja uvedených výrobkov, ochrana života a zdravia ľudí.



Vestník ÚNMS SR č. 3/2008

67

TBT/USA/337
11. 1. 2008
USA
štát Florida

hračky

Zákon o bezpečnosti detských hračiek, SB 886 (2 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, skúšky a certifikácia, ochrana života a zdravia ľudí.

TBT/USA/338
11. 1. 2008
USA
štát Vermont

látky obmedzujúce šírenie ohňa

Zákon týkajúci sa predaja a distribúcie brómovaných látok obmedzujúcich šírenie ohňa S 260 (3 strany,
v anglickom jazyku)
● Zákaz dovozu a predaja uvedených výrobkov, ochrana života ľudí a životného prostredia.

TBT/USA/339
14. 1. 2008
USA
štát Vermont

hračky a výrobky určené pre deti

Zákon týkajúci sa ftalátov vo výrobkoch určených pre malé deti, S 261 (2 strany, v anglickom jazyku)
● Zákaz používania ftalátov do uvedených výrobkov, ochrana zdravia ľudí.

TBT/USA/340
11. 1. 2008
USA
štát Vermont

elektronické zariadenia

Zákon týkajúci sa nakladania s elektronickým odpadom, S 256 (14 strán, v anglickom jazyku)
● Systém zberu a recyklácie elektronických výrobkov, ochrana zdravia ľudí a životného prostredia.

TBT/USA/341
14. 1. 2008
USA
štát Aljaška

matrace, čalúnený nábytok, elektronické zariadenia

Látky obmedzujúce šírenie ohňa a toxické chemické látky, HB 271 (6 strán, v anglickom jazyku)
● Zákaz dovozu a predaja výrobkov s uvedenou charakteristikou, oznamovacie povinnosti dotknu-

tých subjektov, ochrana zdravia ľudí a životného prostredia.

TBT/USA/342
14. 1. 2008
USA
štát Virginia

televízne prijímače a počítače

Zákon o recyklácii a obnovovaní počítačov a televíznych prijímačov, HB 344 (6 strán, v anglickom
jazyku)
● Požiadavky v danej oblasti, ochrana zdravia ľudí a životného prostredia.

TBT/USA/343
15. 1. 2008
USA

organické potraviny

Národný program na organické potraviny (NOP), revízia 2008 (5 strán, v anglickom jazyku)
● Zmeny programu, výnimky a zákazy určitých látok, požiadavky musia byť splnené do 3. novem-

bra 2008, ochrana zdravia ľudí.

TBT/USA/344
17. 1. 2008
USA
štát New York

detské hračky

Nebezpečné hračky, SB 6636 (3 strany, v anglickom jazyku)
● Zákaz predaja hračiek s obsahom toxických látok, ochrana života a zdravia ľudí.

TBT/USA/345
17. 1. 2008
USA
štát New York

bižutéria

Olovo v bižutérii, SB 6635 (11 strán, v anglickom jazyku)
● Kontrola prítomnosti olova v bižutérii, osobitne vo výrobkoch určených pre deti, požiadavky na

označovanie.

TBT/USA/346
17. 1. 2008
USA
štát Maryland

výrobky určené pre deti

Ftaláty a Bifenol-A, zákaz prítomnosti uvedených látok v hračkách a výrobkoch určených pre deti,
HB 56 (3 strany, v anglickom jazyku)
● Zákaz výroby, predaja a distribúcie dotknutých výrobkov, ochrana života a zdravia ľudí.

TBT/USA/347
17. 1. 2008
USA
štát Maryland

výrobky určené pre deti, olovom znehodnotené spotrebiteľské výrobky

Výrobky s obsahom olova, HB 62 (7 strán, v anglickom jazyku)
● Zákaz dovozu, predaja atď. uvedených výrobkov, ochrana života a zdravia ľudí.
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TBT/USA/348
17. 1. 2008
USA
štát Maryland

látky obmedzujúce šírenie ohňa

Látky obmedzujúce šírenie ohňa - Decabrominated Diphenyl Ether, ustanovenie zákazu, HB1 (2 strany,
v anglickom jazyku)
● Zákaz výroby, spracovania, predaja a distribúcie určených výrobkov s obsahom uvedenej látky,

ochrana životného prostredia.

TBT/USA/349
17. 1. 2008
USA
štát Virginia

cigarety

Požiarna bezpečnosť cigariet, HB 228 (8 strán, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, bezpečnosť spotrebiteľa.

TBT/USA/350
22. 1. 2008
USA
štát Kalifornia

farmaceutické pomôcky

Farmaceutické pomôcky, A 501 (4 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na vopred naplnené injekčné pomôcky a perá distribuované poštou v špeciálnych

obaloch, zdravie a bezpečnosť spotrebiteľa.

TBT/USA/351
22. 1. 2008
USA
štát Missouri

potraviny

Označovanie potravín, H 1555 (1 strana, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na označovanie potravín ovplyvnených klonovaním živočíchov, ochrana spotrebiteľa.

TBT/USA/352
22. 1. 2008
USA
štát New Jersey

elektronické zariadenia

Zákon o recyklovaní elektronického odpadu, A 817 (19 strán, v anglickom jazyku)
● Systém recyklácie, požiadavky na zainteresované subjekty, postupy pri nedodržaní požiadaviek,

ochrana životného prostredia.

TBT/USA/353
22. 1. 2008
USA
štát Colorado

cigarety

Norma na požiarnu bezpečnosť cigariet, S 26 (18 strán, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, ochrana životného prostredia.

TBT/USA/354
22. 1. 2008
USA
štát Kentucky

výrobky určené pre deti

Prevencia otravy olovom H 231 (2 strany, v anglickom jazyku)
● Zákaz predaja, používania atď. zložiek s obsahom olova do výrobkov pre deti, označovanie,

ochrana zdravia ľudí.

TBT/USA/355
22. 1. 2008
USA
štát Kentucky

plastové obaly a kontajnery

Plastové obaly, H 233 (2 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na označovanie uvedených výrobkov, ochrana zdravia ľudí a životného prostredia.

TBT/USA/356
22. 1. 2008
USA
štát New Jersey

audio prehrávače

Osobné audio prehrávače (3 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na označovanie výrobkov, varovné výroky o možnom poškodení sluchu, ochrana

zdravia ľudí.

TBT/USA/357
22. 1. 2008
USA
štát New Jersey

potraviny

Označovanie potravín, A 1325 (2 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na označovanie potravín ovplyvnených klonovanými živočíchmi alebo ich potom-

stvom, ochrana zdravia ľudí.

TBT/USA/358
22. 1. 2008
USA
štát Virginia

čistiace prostriedky

Látka Phosphous v prostriedkoch do umývačiek riadu, H 822 (6 strán, v anglickom jazyku)
● Zákaz používania uvedenej látky do čistiacich prostriedkov určených do umývačiek riadu v do-

mácnostiach, ochrana životného prostredia.
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TBT/USA/359
22. 1. 2008
USA
štát New Jersey

nezamŕzajúce zmesi

Nezamŕzajúce zmesi a chladivá (3 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na uvedené výrobky, pridávanie horkej chuti, aby boli nekonzumovateľné, ochrana

života ľudí.

TBT/USA/360
22. 1. 2008
USA
štát Illinois

náboje/munícia

Zodpovednosť za muníciu, H 4258 (5 strán, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na označovanie výrobkov u výrobcu, bezpečnosť spotrebiteľa.

TBT/USA/361
22. 1. 2008
USA

liečivá a zdravotnícke pomôcky

Doplňujúci návrh na zmeny označovania schválených liečiv, biologických látok a zdravotníckych po-
môcok (7 strán, v anglickom jazyku)
● Modifikácia predpisov, nové požiadavky na označovanie, ochrana zdravia a života ľudí.

TBT/USA/362
28. 1. 2008
USA

umývačky riadu, zariadenia na znižovanie vlhkosti, elektrické a plynové sporáky a rúry, komerčné
práčky textilu

Program na označovanie energetickej účinnosti spotrebiteľských výrobkov, verejné stretnutie a sprí-
stupnenie rámcového dokumentu o žiarivkových predradníkoch (3 strany, v anglickom jazyku)
● Iniciovanie legislatívneho nástroja pre danú oblasť, žiadosť o vyjadrenie a pripomienky, ochrana

životného prostredia.

Predpisy notifikované v Dohode o uplatňovaní sanitárnych a fytosanitárnych opatrení

Číslo
Dátum
Notifikujúca strana

Výrobky, na ktoré sa notifikované dokumenty vzťahujú

Názov dokumentu
● Popis obsahu

SPS/ALB/44
8. 1. 2008
Albánsko

živá domáca a divo žijúca hydina vrátane dekoratívnych druhov hydiny, jednodňové kurčatá, mäso,
vajcia, spermie a iné produkty odvodené od uvedenej hydiny

Výnos ministra poľnohospodárstva, potravinárstva a ochrany spotrebiteľa s názvom „Určené ochranné
opatrenia proti šíreniu ochorenia vysoko patogénna vtáčia chrípka (H5N1) z Nemecka“ (2 strany, v al-
bánskom jazyku)
● Pozastavenie dovozu dotknutých zvierat a určených odvodených produktov.

SPS/ALB/45
8. 1. 2008
Albánsko

živá domáca a divo žijúca hydina vrátane dekoratívnych druhov hydiny, jednodňové kurčatá, mäso,
vajcia, spermie a iné produkty odvodené od uvedenej hydiny

Výnos ministra poľnohospodárstva, potravinárstva a ochrany spotrebiteľa s názvom „Určené ochranné
opatrenia proti šíreniu ochorenia nízko patogénna vtáčia chrípka (H5N2) z Dominikánskej republiky“
(2 strany, v albánskom jazyku)
● Pozastavenie dovozu dotknutých zvierat a určených odvodených produktov.

SPS/ALB/46
8. 1. 2008
Albánsko

všetky živé zvieratá, hovädzí dobytok, lesná zver, ošípané, ovce, kozy, byvoly

Výnos ministra poľnohospodárstva, potravinárstva a ochrany spotrebiteľa s názvom „Určené ochranné
opatrenia proti šíreniu slintačky a krívačky z Laosu“ (2 strany, v albánskom jazyku)
● Pozastavenie dovozu dotknutých zvierat, dovoz určených odvodených produktov povolený pri

splnení určených podmienok.
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SPS/ALB/47
9. 1. 2008
Albánsko

rastlinné výrobky, živočíšne výrobky, výrobky označované „BIO“

Návrh uznesenia rady ministrov, ktorým sa schvaľuje predpis o štruktúre, fungovaní, kritériách prija-
teľnosti, posudzovaní požadovanej dokumentácie a záväzkoch certifikačných orgánov (15 strán vrátane
príloh, v albánskom jazyku)
● Regulácia v oblasti certifikačných a kontrolných orgánov, bezpečnosť výrobkov označovaných

ako „BIO“.

SPS/ALB/48
21. 1. 2008
Albánsko

živá domáca a divo žijúca hydina vrátane dekoratívnych druhov hydiny, jednodňové kurčatá, mäso,
vajcia, spermie a iné produkty odvodené od uvedenej hydiny

Výnos ministra poľnohospodárstva, potravinárstva a ochrany spotrebiteľa s názvom „Určené ochranné
opatrenia proti šíreniu ochorenia vtáčia chrípka (H5) z Portugalska“ (2 strany, v albánskom jazyku)
● Pozastavenie dovozu dotknutých zvierat a určených odvodených produktov.

SPS/ALB/49
21. 1. 2008
Albánsko

živá domáca a divo žijúca hydina vrátane dekoratívnych druhov hydiny, jednodňové kurčatá, mäso,
vajcia, spermie a iné produkty odvodené od uvedenej hydiny

Výnos ministra poľnohospodárstva, potravinárstva a ochrany spotrebiteľa s názvom „Určené ochranné
opatrenia proti šíreniu ochorenia vtáčia chrípka (H5) z Izraela“ (2 strany, v albánskom jazyku)
● Pozastavenie dovozu dotknutých zvierat a určených odvodených produktov.

SPS/AZE/1
16. 1. 2008
Azerbajdžan

položky podliehajúce veterinárnej kontrole

Zákon Azerbajdžanskej republiky o veterinárnej kontrole (21 strán, v azerbajdžanskom jazyku)
● Právna základňa veterinárnych aktivít, zdravie zvierat.

SPS/AZE/2
16. 1. 2008
Azerbajdžan

rastliny a rastlinné výrobky

Zákon Azerbajdžanskej republiky o fytosanitárnej kontrole (23 strán, v azerbajdžanskom jazyku)
● Právna základňa fytosanitárnych aktivít, ochrana rastlín.

SPS/BRA/378
2. 1. 2008
Brazília

fytosanitárne certifikáty

Inštrukcia č. 55 vydaná 4. decembra 2007, publikovaná vo Federálnom úradnom vestníku 6. decembra
2007 (5 strán, v portugalskom jazyku)
● Inštrukcia schvaľuje predpis regulujúci používanie uvedených certifikátov na území Brazílie.

SPS/BRA/379
2. 1. 2008
Brazília

rastlinné produkty, vedľajšie produkty a odpady s ekonomickou hodnotou

Prezidentský výnos č. 6268 vydaný 22. novembra 2007, publikovaný vo Federálnom úradnom vestníku
23. novembra 2007 (1 strana, v portugalskom jazyku)
● Právna regulácia a klasifikácia dotknutých produktov.

SPS/BRA/380
14. 1. 2008
Brazília

zoznam karanténnych škodcov

Inštrukcia č. 52 vydaná 20. novembra 2007, publikovaná vo Federálnom úradnom vestníku 21. novem-
bra 2007 (16 strán, v portugalskom jazyku) a Inštrukcia č. 59 vydaná 20. decembra 2007, publikovaná
vo Federálnom úradnom vestníku 21. decembra 2007 (1 strana, v portugalskom jazyku)
● Inštrukcie stanovujú zoznamy karanténnych škodcov, ochrana rastlín a územia Brazílie.

SPS/BRA/381
15. 1. 2008
Brazília

banány a príbuzné druhy (Musa spp.)

Inštrukcia č. 57 vydaná 12. decembra 2007, publikovaná vo Federálnom úradnom vestníku 13. decem-
bra 2007 (15 strán, v portugalskom jazyku)
● Požiadavky na uvedené ovocie podľa krajiny pôvodu, ochrana rastlín.

SPS/BRA/382
15. 1. 2008
Brazília

krmivá pre zvieratá

Inštrukcia č. 6296 vydaná 11. decembra 2007, publikovaná vo Federálnom úradnom vestníku 12. de-
cembra 2007 (26 strán, v portugalskom jazyku)
● Ustanovenie povinnej inšpekcie a dohľadu nad produktmi určenými ako krmivo pre zvieratá.
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SPS/BRA/383
15. 1. 2008
Brazília

prídavné látky do potravín

Návrh uznesenia č. 114 z 19. decembra 2007 MERCOSUR, ktorým sa stanovuje technický predpis na
prídavné látky do potravín v kategórii 18: chuťovky (snack food), (11 strán, v portugalskom jazyku)
● Požiadavky na dotknuté výrobky: zemiakové, obilninové, múčne a škrobové chuťovky, spracova-

né plody olejnín a orechy, sušené ovocie, limitné hodnoty hladín prídavných látok.

SPS/BRA/384
15. 1. 2008
Brazília

semeno bavlníka, ryža a kukurica ovplyvnené pesticídnou látkou

Uznesenie o pesticídnej látke Carbendazim (2 strany, v portugalskom jazyku)
● Stanovenie limitných hodnôt rezíduí uvedenej pesticídnej látky v/na dotknutých komoditách,

bezpečnosť potravín.

SPS/BRA/385
23. 1. 2008
Brazília

citrusy

Inštrukcia č. 3 vydaná 8. januára 2008, publikovaná vo Federálnom úradnom vestníku 9. januára 2008
(3 strany, v portugalskom jazyku)
● Opatrenia proti ochoreniu citrusov Black Spot Guignardia citricarpa Kiely (Phyllosticta citricar-

pa), ochrana rastlín.

SPS/CAN/310
7. 1. 2008
Kanada

listová zelenina, jahody, čerešne, plodonosná zelenina, uhorky, kukurica, jačmeň, pšenica, cukrová re-
pa, mlieko, tuky a vedľajšie produkty hovädzieho dobytka, kôz, koní a oviec atď. ako komodity ovplyv-
nené pesticídnou látkou Spiromesifen

Návrh na stanovenie limitných hodnôt rezíduí pre Spiromesifen (PMRL 2007-15), (8 strán, v anglic-
kom a francúzskom jazyku)
● Stanovenie limitných hodnôt rezíduí uvedenej pesticídnej látky v/na dotknutých komoditách,

bezpečnosť potravín.

SPS/CHN/104
10. 1. 2008
Čína

potraviny a poľnohospodárske produkty určené na ľudskú konzumáciu

Administratívne opatrenia zamerané na dohľad, inšpekciu a karanténu pri dovoze a vývoze potravín
(14 strán, v čínskom jazyku)
● Požiadavky v danej oblasti, bezpečnosť potravín.

SPS/COL/152
28. 1. 2008
Kolumbia

hovädzí dobytok, ovce, kozy, ošípané a iné druhy zvierat vnímavé na slintačku a krívačku (FMD) ako aj
produkty predstavujúce riziko prenosu tohto vírusu

Uznesenie ICA č. 000126 z 22. januára 2008, ktorým sa pozastavuje dovoz tých zvierat a živočíšnych
produktov pochádzajúcich z Venezuely, ktoré predstavujú riziko prenosu vírusu slintačky a krívačky
(3 strany, v španielskom jazyku)
● Pozastavenie dovozu dotknutých produktov, zdravie zvierat.

SPS/CRI/60
31. 1. 2008
Kostarika

produkty a vedľajšie produkty rybolovu

Predpis, ktorým sa stanovujú maximálne limitné hodnoty rezíduí veterinárnych liečiv a kontaminantov
pre produkty a vedľajšie produkty rybolovu a vodného hospodárstva určené na ľudskú spotrebu
(9 strán, v španielskom jazyku)
● Regulácia povolených rezíduí v uvedených produktoch vrátane rezíduí toxických odpadov mik-

robiologických zárodkov, bezpečnosť potravín.

SPS/ECU/19
8. 1. 2008
Ekvádor

ošípané a produkty ošípaných

Zdravotná norma Andského spoločenstva, ktorou sa spravuje medzinárodný obchod a preprava domá-
cich ošípaných a ich produktov (48 strán, v španielskom jazyku)
● Harmonizácia požiadaviek v danej oblasti, zdravie zvierat.

SPS/ECU/20
8. 1. 2008
Ekvádor

kone a produkty koní

Zdravotná norma Andského spoločenstva, ktorou sa spravuje medzinárodný obchod a preprava domá-
cich koní a ich produktov (48 strán, v španielskom jazyku)
● Harmonizácia požiadaviek v danej oblasti, zdravie zvierat.
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SPS/ECU/21
8. 1. 2008
Ekvádor

kukurica

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa zrna kukurice (Zea Mays L.) určeného na
výsev a pochádzajúceho z Mexika (2 strany, v španielskom jazyku)
● Požiadavky podľa rizikových kategórií v súlade s Uznesením Andského spoločenstva č. 1008.

SPS/ECU/22
8. 1. 2008
Ekvádor

ochrana pred uvedeným ochorením

Špecifický plán na prevenciu vtáčej chrípky (2 strany, v španielskom jazyku)
● Komplexné opatrenia zamerané na ochranu zdravia zvierat.

SPS/ECU/23
8. 1. 2008
Ekvádor

ochrana pred uvedeným ochorením

Smernica stanovujúca ochranné a preventívne opatrenia proti zavlečeniu vtáčej chrípky (2 strany,
v španielskom jazyku)
● Postupy v danej oblasti, zdravie zvierat.

SPS/ECU/24
8. 1. 2008
Ekvádor

chovná hydina, plodné vajcia, produkty a vedľajšie produkty hydiny Gallus domesticus a Gallopavo,
iné výrobky ovplyvnené chorobami hydiny

Pozastavenie dovozu hydiny a určených odvodených produktov zo štátu Virginia v USA (2 strany,
v španielskom jazyku)
● Opatrenia proti šíreniu chorôb hydiny.

SPS/ECU/25
8. 1. 2008
Ekvádor

hľuzy kaly

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa hľúz kaly (Zantedeschia sp.) pochádzajú-
cich z Čile (2 strany, v španielskom jazyku)
● Požiadavky podľa rizikových kategórií v súlade s Uznesením Andského spoločenstva č. 1008.

SPS/ECU/26
8. 1. 2008
Ekvádor

hľuzy ranunculus

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa hľúz ranunculus (Ranunculus spp.) po-
chádzajúcich z Talianska (2 strany, v španielskom jazyku)
● Požiadavky podľa rizikových kategórií v súlade s Uznesením Andského spoločenstva č. 1008.

SPS/ECU/27
8. 1. 2008
Ekvádor

meristémy teakových rastlín

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa meristémov teakových rastlín (Tectona
grandis) pochádzajúcich z Hondurasu (2 strany, v španielskom jazyku)
● Požiadavky podľa rizikových kategórií v súlade s Uznesením Andského spoločenstva č. 1008.

SPS/ECU/28
8. 1. 2008
Ekvádor

hľuzy kaly

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa hľúz kaly (Zantedeschia sp.) in vitro,
pochádzajúcich z Číny (2 strany, v španielskom jazyku)
● Požiadavky podľa rizikových kategórií v súlade s Uznesením Andského spoločenstva č. 1008.

SPS/ECU/29
8. 1. 2008
Ekvádor

rastliny statice

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa rastlín statice (Limonium sinuatum) zako-
renených v substráte typu Jiffy, pochádzajúcich zo Španielska (2 strany, v španielskom jazyku)
● Požiadavky podľa rizikových kategórií v súlade s Uznesením Andského spoločenstva č. 1008.

SPS/ECU/30
8. 1. 2008
Ekvádor

vlákna bavlníka

Protokol o vývoze vlákien bavlníka, ktoré neboli ošetrené vydymením, zo Spojených štátov do Ekvádo-
ru (2 strany, v španielskom jazyku)
● Opatrenia súvisiace s dovozom uvedenej komodity, ochrana rastlín a územia.

SPS/ECU/31
18. 1. 2008
Ekvádor

hľuzy zemiakov

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa hľúz zemiakov (Solanum tuberosum L)
pochádzajúcich z Kolumbie (2 strany, v španielskom jazyku)
● Požiadavky podľa rizikových kategórií v súlade s Uznesením Andského spoločenstva č. 1008.
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SPS/ECU/32
18. 1. 2008
Ekvádor

dekoratívne rastliny vrátane rozmnožovacieho materiálu a iné súvisiace regulované položky

Program fytosanitárnej certifikácie dekoratívnych druhov rastlín určených na export (44 strán, v špa-
nielskom jazyku)
● Postupy v danej oblasti, požiadavky na zainteresované súkromné osoby a právnické osoby,

ochrana rastlín.

SPS/ECU/33
18. 1. 2008
Ekvádor

lisované sójové bôby

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa lisovaných sójových bôbov (Glycine max)
pochádzajúcich z Číny (2 strany, v španielskom jazyku)
● Požiadavky podľa rizikových kategórií v súlade s Uznesením Andského spoločenstva č. 1008.

SPS/ECU/34
18. 1. 2008
Ekvádor

banánové rastliny

Fytosanitárne požiadavky na dovoz do Ekvádoru týkajúce sa rastlín Musa spp. in vitro, vypestovaných
pomocou moderných biotechnológií (13 strán, v španielskom jazyku)
● Aktualizácia požiadaviek, ochrana rastlín.

SPS/EEC/321
22. 1. 2008
Európske
spoločenstvo

materiály a položky prichádzajúce do kontaktu s potravinami vrátane kontajnerov a materiálov použí-
vaných v oblasti verejného stravovania a položiek prichádzajúcich do kontaktu s pitnou vodou

Pokyny na predkladanie dokumentácie týkajúcej sa posudzovania bezpečnosti recyklovaných plasto-
vých materiálov a položiek určených na výrobu materiálov a predmetov prichádzajúcich do styku
s potravinami (10 strán)
● Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (EFSA), administratívne a technické podklady na posú-

denie bezpečnosti dotknutých položiek.

SPS/EEC/322
25. 1. 2008
Európske
spoločenstvo

obilniny, potraviny živočíšneho pôvodu a určité produkty rastlinného pôvodu vrátane ovocia a zeleniny

Návrh smernice Komisie, ktorým sa menia a dopĺňajú smernice Rady 86/362/EHS, 86/363/EHS a 90/
642/EHS vo veci maximálnych hladín rezíduí pesticídnych látok Acephate, Acetamiprid, Acibenzolar-S-
-methyl, Aldrin, Benalaxyl, Benomyl, Carbendazim, Chlormequat, Chlorothalonil, Chlorpyrifos, Clofente-
zine, Cyfluthrin, Cypermethrin, Cyromazine, Dieldrin, Dimethoate, Dithiocarbamates, Esfenvalerate, Fa-
moxadone, Fenhexamid, Fenitrothion, Fenvalerate, Glyphosate, Indoxacarb, Lambda-cyhalothrin, Mepani-
pyrim, Metalaxyl-M, Methidathion, Methoxyfenozide, Pymetrozine, Pyraclostrobin Pyrimethanil, Spiro-
xamine, Thiacloprid, Thiophanate-methyl a Trifloxystrobin (SANCO 00763/2007, 3. revízia, 11 strán +
prílohy)
● Zmeny doteraz stanovených maximálnych limitných hodnôt rezíduí uvedených pesticídnych

látok, bezpečnosť potravín.

SPS/EGY/31
7. 1. 2008
Egypt

vykostené mrazené mäso hovädzieho dobytka z Kene

Povolenie veterinárnych služieb GOVS na dovoz vykosteného mrazeného mäsa hovädzieho dobytka (1
strana, v arabskom jazyku)
● Povolenie dovážať uvedené mäso pri splnení stanovených podmienok.

SPS/GTM/43
17. 1. 2008
Guatemala

prírodné sójové mlieko

Technický predpis na prírodnú sóju v kvapalnej forme (10 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na produkt, typy a charakteristiky, bezpečnosť potravín.

SPS/JPN/202
2. 1. 2008
Japonsko

mäso a jedlé vnútornosti, ryby a kôrovce, mlieko a vajcia, zelenina, určité korene a hľuzy; ovocie, ore-
chy, obilniny; semená olejnín a olejnatého ovocia; rôzne zrná, semená a plody

Revízia noriem a špecifikácií na potraviny a prídavné látky do potravín v súlade so zákonom o hygiene
potravín (revízia noriem na rezíduá pesticídov), (9 strán, v anglickom jazyku)
● Hodnoty maximálnych limitných hodnôt rezíduí (MRL) pre látky Carpropamid a Tebuconazole.

SPS/JPN/203
4. 1. 2008
Japonsko

mäso a jedlé vnútornosti, ryby a kôrovce

Revízia noriem a špecifikácií na potraviny a prídavné látky do potravín v súlade so zákonom o hygiene
potravín (dodatočné stanovenie limitných hodnôt rezíduí), (2 strany, v anglickom jazyku)
● Hodnoty maximálnych limitných hodnôt rezíduí (MRL) veterinárneho liečiva Tilmicosin v potra-

vinách.
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SPS/JPN/204
14. 1. 2008
Japonsko

určené položky, napríklad kvetináče, kontajnery/obaly prichádzajúce do kontaktu s potravinami, kovové
materiály a spájky používané pri výrobe alebo na opravy uvedených položiek

Revízia všeobecných špecifikácií na kontajnery, obaly, ich vybavenie a materiály, revízia noriem na
výrobu dotknutých kontajnerov a obalov (3 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na výrobky s ohľadom na obsah olova, cínu, medi, bezpečnosť potravín.

SPS/JPN/205
15. 1. 2008
Japonsko

potrava pre zvieratá chované v domácnosti

Zákon týkajúci sa bezpečnosti potravy pre zvieratá chované v domácnosti
● Regulácia v danej oblasti, zákazy určitých výrobkov a postupy ich likvidácie, zdravie zvierat.

SPS/JPN/206
28. 1. 2008
Japonsko

mäso a jedlé vnútornosti; mlieko a vajcia; zelenina, určité korene a hľuzy; ovocie, orechy a kôra citru-
sov; čaj, máté a korenia; obilniny; semená olejnín a olejnatého ovocia; rôzne zrná, semená a plody

Revízia noriem a špecifikácií na potraviny a prídavné látky do potravín v súlade so zákonom o hygiene
potravín (revízia noriem na rezíduá pesticídov), (17 strán, v anglickom jazyku)
● Hodnoty maximálnych limitných hodnôt rezíduí (MRL) pre látky Azoxystrobin, Bifenazate, Pyri-

dalyl, Bromobutide, Methoxyfenozide a Metconazole, bezpečnosť potravín.

SPS/JPN/207
28. 1. 2008
Japonsko

určené komodity predstavujúce riziko pre zdravie zvierat

Normalizovaný postup na posudzovanie žiadostí týkajúcich sa dovozu určených položiek do Japonska
(3 strany, v japonskom jazyku, anglický preklad)
● Transparentnosť postupu, definície, informácie, posúdenie žiadosti, zdravie zvierat.

SPS/KOR/270
7. 1. 2008
Kórea

potraviny so zdravotným účinkom

Návrh doplnku predpisu v zmysle stanovenia zložiek, ktorých prítomnosť je neprípustná v potravinách
so zdravotným účinkom (2 strany, v kórejskom jazyku)
● Dotknuté zložky zahrňujú antibiotiká, hormóny, narkotiká, vakcíny, bezpečnosť potravín.

SPS/KOR/271
7. 1. 2008
Kórea

potraviny

Návrh doplnku noriem a špecifikácií na prídavné látky do potravín (3 strany, v kórejskom jazyku)
● Normy sa týkajú látky L-cysteine monohydrochloride, syntetických príchutí, enzýmov na zrážanie

mlieka, želatíny, látky Transglucosidase, údených príchutí, látky Erythritol z hľadiska bezpečnosti
potravín.

SPS/LKA/9
7. 1. 2008
Srí Lanka

rastliny, rastlinné produkty, organizmy, pôda a iné kultivačné médiá

Návrh predpisu podľa zákona o ochrane rastlín č. 35 z roku 1999 (125 strán, v anglickom jazyku)
● Zoznamy dotknutých rastlín, škodcov, organizmov, špecifikácie, ochrana rastlín.

SPS/LKA/10
7. 1. 2008
Srí Lanka

mlieko a mliečne výrobky

Návrh predpisov na potraviny – mlieko a mliečne výrobky, 2007 (21 strán, v anglickom jazyku)
● Chemické a mikrobiologické charakteristiky dotknutých výrobkov, bezpečnosť potravín.

SPS/LKA/11
10. 1. 2008
Srí Lanka

obaly na potraviny

Návrh predpisov na potraviny – materiály a položky určené ako obaly potravín, 2007 (5 strán, v anglic-
kom jazyku)
● Požiadavky na dotknuté obaly, skúšky, označovanie, bezpečnosť potravín.

SPS/LKA/12
16. 1. 2008
Srí Lanka

mäso a mäsové výrobky

Návrh predpisov na potraviny – mäso a mäsové výrobky, 2007 (9 strán, v anglickom jazyku)
● Chemické a mikrobiologické charakteristiky dotknutých výrobkov, označovanie, bezpečnosť

potravín.

SPS/LKA/13
16. 1. 2008
Srí Lanka

čaj, káva, kakao a odvodené výrobky

Návrh predpisov na potraviny – čaj, káva, kakao a odvodené výrobky, 2007 (8 strán, v anglickom jazyku)
● Chemické charakteristiky dotknutých výrobkov, bezpečnosť potravín.
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SPS/NPL/5
28. 1. 2008
Nepál

potraviny

Pokyny na kontroly pri vývoze a dovoze, nepálsky systém certifikácie kvality (36 strán, v anglickom
jazyku)
● Požiadavky v danej oblasti, systém certifikácie, bezpečnosť potravín.

SPS/NZL/391
5. 1. 2008
Nový Zéland

látky používané v poľnohospodárstve

Novozélandský úrad pre bezpečnosť potravín; návrh na zmeny novozélandských potravinárskych no-
riem 2007; maximálne limitné hodnoty rezíduí poľnohospodárskych zlúčenín (32 strán, v anglickom
jazyku)
● Regulácia používania chemických látok v poľnohospodárstve, stanovenie maximálnych limitných

hodnôt (MRL) rezíduí pre sortiment poľnohospodárskych komodít podľa zoznamu, bezpečnosť
potravín.

SPS/PER/166
10. 1. 2008
Peru

čerstvé produkty ovplyvnené škodcami

Riaditeľské uznesenie č. 51-2007-AG-SENASA-DSV (2 strany, v španielskom jazyku)
● Vyhlásenie regiónov Tacna a Moquegua za oblasti bez výskytu vrtivkovitých škodcov.

SPS/PER/167
28. 1. 2008
Peru

rezané artičoky

Riaditeľské uznesenie č. 52-2007-AG-SENASA-DSV (1 strana, v španielskom jazyku)
● Pozastavenie vydávania fytosanitárnych povolení na dovoz rezaných artičok (Cynara scolymus)

zo Španielska.

SPS/PER/168
28. 1. 2008
Peru

brusnice (Vaccinum spp.) ako rastliny a sadenice in vitro

Riaditeľské uznesenie č. 01-2008-AG-SENASA-DSV (2 strany, v španielskom jazyku)
● Záväzné požiadavky na dotknuté rastliny dovážané z Argentíny, ochrana rastlín.

SPS/PER/169
28. 1. 2008
Peru

ryža (Oryza sativa)

Riaditeľské uznesenie č. 02-2008-AG-SENASA-DSV (1 strana, v španielskom jazyku)
● Záväzné požiadavky na dotknutú komoditu dovážanú z Uruguaja.

SPS/PER/170
28. 1. 2008
Peru

zvieratá, produkty a vedľajšie produkty zvierat

Predpisy na zdravie zvierat, ktorými sa reguluje dovoz a vývoz komodít odvodených od hovädzieho
dobytka (50 strán, v španielskom jazyku)
● Právne, administratívne a technické ustanovenia, požiadavky na produkty, ich sanitárny stav,

prevencia šírenia chorôb.

SPS/PER/171
28. 1. 2008
Peru

sadenice banánov (Musa spp.) in vitro

Riaditeľské uznesenie č. 04-2008-AG-SENASA-DSV (2 strany, v španielskom jazyku)
● Záväzné požiadavky na dotknuté rastliny dovážané z Izraela, ochrana rastlín.

SPS/PHL/131
23. 1. 2008
Filipíny

orechy kešu (Anacardium occidentale L.)

Filipínska národná norma na orechy kešu
● Požiadavky na produkt, klasifikácia, stupne kvality, bezpečnosť potravín.

SPS/PHL/132
23. 1. 2008
Filipíny

kakaové bôby (Theobroma cacao L.)

Filipínska národná norma na kakao a kakaové bôby
● Požiadavky na produkty, klasifikácia, stupne kvality, bezpečnosť potravín.

SPS/SLV/77
16. 1. 2008
Salvádor

balená voda

Návrh salvádorskej záväznej normy NSO 13.07.02:07 Voda, balená voda, 1. revízia (34 strán, v špa-
nielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, klasifikácia, zloženie, zhoda s normami, označovanie atď.
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SPS/SLV/78
16. 1. 2008
Salvádor

prírodný med

Návrh salvádorskej záväznej normy NSO 67.19.01:07 Prírodný med, špecifikácie, 2. revízia (13 strán,
v španielskom jazyku)
● Požiadavky na produkt, definície, zloženie a kvalita, balenie a označovanie atď.

SPS/SLV/79
16. 1. 2008
Salvádor

mlieko

Salvádorská záväzná norma NSO č. 67.01.15:07 Mliečne výrobky, ochutené pasterizované a ultra pas-
terizované mlieko, špecifikácie, 1. revízia (7 strán, v španielskom jazyku)
● Požiadavky na výrobky, definície, klasifikácia, zloženie, prídavné látky, označovanie a balenie

atď.

SPS/TPKM/125
2. 1. 2008
Taiwan, Pengu,
Kinmen a Matsu

spermie vysokej zveri

Karanténne požiadavky na dovoz mrazených spermií vysokej zveri (3 strany, v anglickom jazyku)
● Požiadavky na produkt a jeho pôvod, zdravie zvierat.

SPS/TPKM/126
7. 1. 2008
Taiwan, Pengu,
Kinmen a Matsu

kyselina sorbová a jej soli, kyselina benzoová a jej soli

Návrh pôsobnosti noriem a špecifikácií na prídavné látky do potravín (4 strany, v anglickom jazyku)
● Bezpečnosť potravín, používanie uvedených látok ako prídavných látok do potravín.

SPS/TPKM/127
10. 1. 2008
Taiwan, Pengu,
Kinmen a Matsu

ryby

Návrh na stanovenie limitných hodnôt rezíduí veterinárnych liečiv v potravinách (1 strana, v anglickom
jazyku)
● Návrh sa týka rezíduí liečiv Kitasamycin, Trichlorfon a Doxycycline v rybách.

SPS/TPKM/128
15. 1. 2008
Taiwan, Pengu,
Kinmen a Matsu

Calcium stearate

Návrh pôsobnosti noriem a špecifikácií na prídavné látky do potravín (2 strany, v anglickom jazyku)
● Bezpečnosť potravín, používanie uvedenej látky ako prídavnej látky do potravín za stanovených

podmienok.

SPS/TPKM/129
23. 1. 2008
Taiwan, Pengu,
Kinmen a Matsu

Sodium selenite

Návrh pôsobnosti noriem a špecifikácií na prídavné látky do potravín (1 strana, v anglickom jazyku)
● Bezpečnosť potravín, používanie uvedenej látky ako prídavnej látky do potravín za stanovených

podmienok.

SPS/TUR/5
9. 1. 2008
Turecko

sadivové zemiaky

Kvalifikačné predpoklady na dovoz sadivových zemiakov z hľadiska výskytu určených chorôb zemia-
kov (1 strana, v tureckom a anglickom jazyku)
● Karanténny predpis, odber vzoriek, posudzovanie zásielok uvedených zemiakov (sledované pa-

tologické činitele Spongospora, Streptomyces, Fusarium, Phytophthora atď.).

SPS/USA/1748
3. 1. 2008
USA

hrušky druhov Ya a Sand pochádzajúce z Číny, Japonska a Kórejskej republiky

Dovoz ovocia a zeleniny (4 strany, v anglickom jazyku)
● Objasnenie dovozných podmienok, ochrana rastlín.

SPS/USA/1749
9. 1. 2008
USA

Astaxanthin dimethyldisuccinate ako prídavná látka do krmív pre lososovité ryby na podporu sfarbenia
mäsa

Spoločnosť DSM Nutritional Products – predloženie žiadosti týkajúcej sa farbiacej prídavnej látky a jej
následnej korektúry (2 + 1 strana, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín.

SPS/USA/1750
18. 1. 2008
USA

trávne porasty v obývaných oblastiach ovplyvnené uvedenou pesticídnou látkou

Siduron, posúdenie a možnosti znižovania rizík pesticídnej látky (2 strany, v anglickom jazyku)
● Sprístupnenie dokumentu, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.
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SPS/USA/1751
18. 1. 2008
USA

rôzne komodity ovplyvnené uvedenými látkami

Revízia registrácií pesticídnych látok, nové položky otvorené na revíziu a pripomienkovanie, oznáme-
nie (4 strany, v anglickom jazyku)
● Otvorenie revízie registrácie látok Fosetyl-Al, Cyanamide, Sodium Tetrathiocarbonate, Quizalo-

fop, Isoxaben, Quinchlorac, Sulfuramid. Informovanie verejnosti, výzva na predloženie pripo-
mienok.

SPS/USA/1752
21. 1. 2008
USA

stavebné drevo a iné materiály ovplyvnené uvedenou pesticídnou látkou

Diiodomethyl p-tolyl sulfone (Amical 48), posúdenie a možnosti znižovania rizík pesticídnej látky
(3 strany, v anglickom jazyku)
● Sprístupnenie dokumentu, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1753
21. 1. 2008
USA

rôzne komodity ovplyvnené uvedenými látkami

Organické estery kyseliny Phosphoric acid, posúdenie a možnosti znižovania rizík pesticídnej látky
(3 strany, v anglickom jazyku)
● Sprístupnenie dokumentu, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1754
29. 1. 2008
USA

bobuľové ovocie, artičoky, opuncia, potočnica atď. ovplyvnené látkou Molluscicide Metaldehyde

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1755
29. 1. 2008
USA

sója, pšenica, kukurica a bavlník ako komodity ovplyvnené fungicídnou látkou Flutolanil

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1756
29. 1. 2008
USA

paprika ako komodita ovplyvnená fungicídnou látkou Fenbuconazole

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1757
29. 1. 2008
USA

hrozno ako komodita ovplyvnená fungicídnou látkou Tetraconazole

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1758
29. 1. 2008
USA

hrozno a hrozienka ako komodity ovplyvnené insekticídnou látkou Acequinocyl

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1759
29. 1. 2008
USA

lucerna ako komodita ovplyvnená insekticídnou látkou Cyfluthrin

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1760
29. 1. 2008
USA

rajčiny, avokádo, bylinky, koreňová a hľuzová zelenina, citróny a limety, cudzokrajné ovocie sapote,
sapodilla, papája atď. ako komodity ovplyvnené fungicídnou látkou Cyprodinil

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.
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SPS/USA/1761
29. 1. 2008
USA

bylinky, mrkva a repa ako komodity ovplyvnené fungicídnou látkou Cyprodinil

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1762
29. 1. 2008
USA

plodonosná zelenina, persimonky, chren, rebarbora, žen-šen, šošovica, tekvicová zelenina atď. ako
komodity ovplyvnené fungicídnou látkou Chlorothalonil

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/USA/1763
29. 1. 2008
USA

brokolica, ružičkový kel, kapusta, karfiol, uhorky, melóny, paprika, tekvica, rajčiny ako komodity
ovplyvnené fungicídnou látkou Chlorothalonil

Oznámenie o predložení žiadosti týkajúcej sa stanovenia limitných hodnôt rezíduí pesticídnych che-
mických látok v/na rôznych komoditách (4 strany, v anglickom jazyku)
● Prijatie žiadosti, bezpečnosť potravín, ochrana rastlín.

SPS/VNM/1
14. 1. 2008
Vietnam

rôzne položky

Rozhodnutie č. 34/2007/QD-BNN vydané Ministerstvom poľnohospodárstva a rozvoja vidieka 23. aprí-
la 2007 (2 strany)
● Vyhlásenie zoznamu regulovaných položiek podliehajúcich analýze rizík škodcov pred dovozom

do Vietnamu – rastliny a rastlinné produkty, živé organizmy a iné položky s vysokým rizikom
prenosu škodlivých organizmov.

SPS/VNM/2
14. 1. 2008
Vietnam

rôzne položky

Rozhodnutie č. 48/2007/QD-BNN vydané Ministerstvom poľnohospodárstva a rozvoja vidieka 29. má-
ja 2007 (9 strán)
● Vyhlásenie predpisov na vydávanie fytosanitárnych dovozných povolení pre regulované položky

podliehajúce analýze rizík škodcov (PRA) pred dovozom do Vietnamu. Formulár žiadosti, údaje
a termíny na vydávanie uvedených povolení.

SPS/VNM/3
16. 1. 2008
Vietnam

poľné pokusy a aktivity posudzovania rizík v oblasti geneticky modifikovaných plodín

Predpisy na riadenie biologickej bezpečnosti geneticky modifikovaných plodín (GMC), (13 strán)
● Vyhlásenie predpisov, povinnosti domácich a zahraničných subjektov, vydávanie bezpečnostných

certifikátov pre dotknuté komodity, ochrana rastlín.
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